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Résumé 

Le ministère du Tourisme, de la Culture et du Sport a commandé cette analyse de l’écosystème 
culturel dans le cadre de l’élaboration de la stratégie culturelle de l’Ontario. Elle s’inscrit en 
complément du document de travail Raconter nos histoires, faire croître notre économie, en 
proposant des renseignements supplémentaires et une analyse des grandes tendances qui 
façonnent le secteur culturel de l’Ontario, ainsi que des orientations stratégiques communes 
avec d’autres provinces ou territoires. 

Importance de la culture 

De nombreuses recherches démontrent l’importance de la culture pour les personnes, les 
collectivités et l’économie : 

 Avantages individuels et sociaux : 
 Les individus profitent des possibilités de divertissement, de partage 

d’expériences, de contemplation, de plaisir, d’inspiration et de célébration 
inhérentes à la culture.  

 Les avantages sociaux englobent de meilleurs résultats scolaires, une qualité 
de vie accrue, davantage de bien-être mental et physique, une cohésion 
sociale renforcée et des collectivités plus dynamiques.  

 Quant aux avantages économiques, la culture contribue à créer des d’emplois, à 
encourager le tourisme, à stimuler l’innovation et à augmenter le PIB.  

Suivant l’exemple de l’Ontario, d’autres provinces et territoires mettent au point ou 
renouvellent leurs stratégies et politiques culturelles dans la perspective de maximiser les 
avantages individuels, sociaux et économiques apportés par la culture.  

Forces en présence et avenir du secteur culturel de l’Ontario  

Avec la mondialisation du capital, de la main-d’œuvre, de l’information et des marchés, les 
produits culturels de l’Ontario ne connaissent a priori aucune limite. Ceci étant, les auteurs de 
produits culturels doivent affronter une concurrence mondiale, aussi bien en ce qui concerne la 
conquête des publics que les investissements étrangers. 

Le ralentissement de l’économie à l’échelle de la planète a donné lieu à des restrictions 
budgétaires, tant sur le plan du financement public que privé, ce qui risque de se poursuivre 
dans un avenir prévisible. En parallèle, la culture est source d’innovation, laquelle joue un rôle 
de plus en plus important dans l’émergence d’une économie du savoir, et sa contribution au PIB, 
au travers du tourisme culturel et de la revitalisation des quartiers, est de mieux en mieux 
comprise. Les secteurs public et privé cherchent de nouvelles manières d’optimiser ses effets, et 
en attendant les fonds destinés à la culture seront répartis de manière plus stratégique. Le 
secteur culturel devra faire face à ces changements en innovant pour générer des revenus et 
trouver des financements. 

La transformation numérique va continuer à changer en profondeur la manière dont la culture 
est produite, diffusée et consommée. Elle ne touche pas seulement la production de musique et 
de films de cinéma et de télévision, mais également les collections numérisées des musées et 
des bibliothèques publiques. De nouveaux modes de consommation des produits culturels 
traditionnels et nouveaux continueront à voir le jour. La transformation numérique génère de 
nouveaux modèles économiques et de nouvelles ouvertures, mais pose le problème de trouver 
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et d’être trouvé par les publics cibles ou les consommateurs parmi un vaste choix d’offres à 
l’échelle planétaire.  

Dans ce contexte, la population de l’Ontario avance en âge et devient plus urbaine et plus 
cosmopolite. La diversité constitue un avantage concurrentiel appréciable pour l’Ontario sur les 
marchés de produits culturels du monde entier. Dans la province, l’évolution de la démographie 
oblige les gouvernements et le secteur culturel à adopter une approche plus inclusive et à 
rendre la culture accessible à tous, créateurs ou consommateurs.  

La technologie et l’évolution de la démographie contribuent à changer les habitudes et les 
attentes des consommateurs en matière d’expérience culturelle. La prolifération des 
plateformes et des écrans, ainsi que l’intérêt croissant du public pour les expériences 
interactives, vont continuer à influencer les produits commerciaux, tels que les films de cinéma 
et les téléfilms, les jeux vidéo et la musique, ainsi que les interactions avec les visiteurs dans les 
musées et les bibliothèques publiques. Les jeunes consommateurs, en particulier, penchent 
également pour des produits respectueux de l’environnement et socialement utiles, fabriqués 
de manière durable. Cette préférence se retrouve également dans le secteur culturel.  

Orientations culturelles stratégiques 

Bien qu’à l’échelle mondiale ces grandes tendances soient prises en compte de diverses 
manières, plusieurs orientations stratégiques communes émergent progressivement.  

En reconnaissant l’avantage que représente la diversité, de nombreuses politiques culturelles 
misent sur l’inclusion, alors que d’autres se concentrent sur des groupes cibles, tels que les 
jeunes, les aînés ou les personnes handicapées. À certains endroits, des politiques sont mises en 
place pour s’assurer d’intégrer aux programmes les cultures autochtones et francophones.  

Le rôle de la culture dans la consolidation des communautés est de plus en plus valorisé. De 
nombreuses stratégies intègrent la culture à l’aménagement urbain dans le but d’enrichir la 
qualité de vie des résidents, de créer un sentiment unique d’appartenance et de récolter des 
bénéfices économiques au travers de la revitalisation des quartiers et du tourisme culturel.  

Du fait de la contribution directe et indirecte de la culture au PIB, de nombreux pays cherchent à 
renforcer ses avantages économiques en adoptant des mesures destinées à favoriser 
l’innovation, à promouvoir l’industrie de la création à l’étranger et à renforcer la capacité 
financière des entreprises et des individus qui créent des produits et des services créatifs. Ils 
conçoivent des politiques qui misent sur l’innovation économique et aident les créateurs à 
accéder aux marchés internationaux, et encouragent l’investissement de capitaux au moyen de 
nouveaux modèles de financement. 

De nombreux pays encouragent le secteur culturel en s’appuyant sur les technologies 
numériques pour l’élaboration et la diffusion des produits, afin d’augmenter la production de 
contenus culturels numériques et d’améliorer leur accessibilité. Cette stratégie prévoit 
généralement promouvoir un environnement économique favorable, par la protection de la 
propriété intellectuelle notamment. La préservation et la gestion numérique des ressources 
d’un patrimoine culturel irremplaçable constituent un autre élément important de cette 
orientation stratégique. 

Dans cet environnement en constante évolution, où le besoin de nouvelles compétences 
techniques, économiques et autres se fait sentir, il est crucial d’investir dans la main-d’œuvre 
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du secteur de la culture. Certains pays misent sur l’éducation et la formation dans les écoles, 
pour acquérir des compétences numériques notamment. Les compétences de leadership et 
d’administration sont également à prendre en compte, car les effectifs des organisations 
culturelles avançant en âge, la planification de la relève devient de plus en plus d’actualité.  

La plupart des pays encouragent la collaboration et les partenariats dans le cadre de leur 
orientation stratégique. Les partenariats et les consortiums peuvent aider les créateurs et les 
organisations à trouver des ressources et des financements tout en faisant part de leur 
expertise. La collaboration entre disciplines et secteurs, tels que l’économie, la santé, 
l’éducation et la technologie peuvent donner naissance à des innovations artistiques, de 
nouveaux produits et à des occasions génératrices de revenus. 

1. À propos de cette analyse de l'écosystème culturel 

Le ministère du Tourisme, de la Culture et du Sport a commandé à MDR Communications cette 

analyse de l'écosystème du secteur de la culture dans le cadre de l’élaboration de la première 

stratégie ontarienne pour la culture. Les conclusions sont le fruit de l’examen et de l’analyse de 

ressources documentaires secondaires nationales et internationales.  

Ce document comporte huit volets :   

 Volet 1 : introduction. 

 Volet 2 : renseignements sur les avantages individuels, sociaux et économiques de la 
culture. 

 Volet 3 : synthèse des principales forces de changement dans le secteur culturel : 
mondialisation, environnement fiscal et économique, transformation numérique, 
évolution démographique. 

 Volet 4 : profil sectoriel des arts, comprenant les métiers d’art, la danse, les arts 
littéraires, les arts des médias, la musique, l’opéra, le théâtre et les arts visuels. 

 Volet 5 : Profil sectoriel des industries culturelles, comprenant la production 
cinématographique et télévisuelle, les produits multimédias interactifs numériques (p. 
ex. : les jeux vidéo et les applications), l’industrie de la musique, et l’édition de livres et 
de revues. 

 Section 6: profil sectoriel des bibliothèques publiques.  

 Volet 7 : profil sectoriel du patrimoine culturel, notamment le patrimoine construit, les 
paysages du patrimoine culturel, l’archéologie et les musées. 

 Volet 8 : Principales tendances des politiques et stratégies culturelles d’autres endroits 
au Canada et à l’étranger.   

Le ministère reconnaît que le champ de la culture est beaucoup plus large et englobe de 

nombreuses autres formes d’expression, de créativité, de traditions et de croyances. Ce 

document s’intéresse principalement aux grandes tendances dans les quatre secteurs de la 

culture actuellement pris en charge par le ministère.  
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2. Importance de la culture 

Élément vital d’une société dynamique, la culture s’exprime dans la manière de raconter nos 

histoires, de fêter, de nous rappeler le passé, de nous divertir et d’imaginer l’avenir. Notre 

expression créative nous aide à nous définir et à voir le monde au travers des yeux des autres. 

Les Ontariens prennent part à la culture de diverses manières : en tant que public, 

professionnels, amateurs, bénévoles, donateurs ou investisseurs.1  

Outre sa valeur intrinsèque, la culture apporte de précieux avantages sur le plan social et 

économique. Avec l’amélioration de l’éducation et de la santé, une tolérance accrue et des 

occasions de se réunir, la culture améliore notre qualité de vie et augmente la sensation de 

bien-être, tant des personnes que des communautés.2  

2.1. Avantages individuels et sociaux de la culture  

2.1.1 Avantages intrinsèques  

Participer à la culture peut avoir des effets bénéfiques sur les personnes à plusieurs titres, dont 

certains peuvent être profondément personnels. Source de plaisir et d’émerveillement, la 

culture peut offrir des expériences touchantes du point de vue émotionnel ou intellectuel, 

qu’elles soient plaisantes ou dérangeantes, qui invitent à la fête ou à la contemplation. La 

culture offre également le moyen d’exprimer sa créativité, de se forger une identité propre et 

de renforcer ou de préserver le sentiment d’appartenance à la communauté. 

Les expériences culturelles offrent des occasions de loisirs, de divertissement, d’apprentissage 

et de partage d’expériences avec d’autres.3 Des musées aux théâtres et des salles de danse aux 

bibliothèques publiques, la culture nous réunit.4 

Ces avantages sont inhérents à la culture. Ils nous séduisent et nous motivent à participer.  

                                                           
1
 WolfBrown, « Étude sur l’engagement dans les arts en Ontario » (San Francisco : WolfBrown, septembre 2011); 

Nordicity, « Profil de l’industrie interactive canadienne 2012 : Rapport de recherche final » (Alliance Interactive 

Canadienne (CIAIC), octobre 2013) : 36; Association canadienne de production de média et al., « Profil 2014 : Rapport 

économique sur l’industrie de la production de contenu sur écran au Canada » (Association canadienne de production 

de média, 2015) : 36, http://www.cmpa.ca/sites/default/files/documents/industry-

information/profile/CMPA_2014_fre.pdf.  
2
 Abigail Gilmore, « Raising our quality of life: The importance of investment in arts and culture » (Centre for Labour 

and Social Studies, novembre 2014), http://classonline.org.uk/docs/2014_Policy_Paper_-_investment_in_the_arts_-

_Abi_Gilmore.pdf.  
3
 Gilmore, « Raising our quality of life ». 

4
 Le Conference Board du Canada « Valoriser notre culture : Mesurer et comprendre l’économie créative du Canada 

(août 2008), disponible à l’adresse 

http://www.cscd.gov.bc.ca/arts_culture/docs/aug2008_conference_board_of_canada_valuing_culture.pdf; Cornelia 

Dümcke et Mikhail Gnedovsky, « The Social and Economic Value of Cultural Heritage: Literature Review » (The 

European Network on Culture, juillet 2013), http://www.eenc.info/wp-content/uploads/2013/08/CD%C3%BCmcke-

MGnedovsky-Cultural-Heritage-Literature-Review-July-2013.pdf; Le monde des affaires pour les arts, « A Strategic and 

Economic Business Case for Private and Public Sector Investment in the Arts in Canada » (Toronto : Le monde des 

affaires pour les arts, octobre 2009), http://www.businessforthearts.org/wp-content/uploads/2012/02/BftA-

business-case-for-funding-the-arts.pdf.  

http://www.cmpa.ca/sites/default/files/documents/industry-information/profile/CMPA_2014_fre.pdf
http://www.cmpa.ca/sites/default/files/documents/industry-information/profile/CMPA_2014_fre.pdf
http://classonline.org.uk/docs/2014_Policy_Paper_-_investment_in_the_arts_-_Abi_Gilmore.pdf
http://classonline.org.uk/docs/2014_Policy_Paper_-_investment_in_the_arts_-_Abi_Gilmore.pdf
http://www.eenc.info/wp-content/uploads/2013/08/CD%C3%BCmcke-MGnedovsky-Cultural-Heritage-Literature-Review-July-2013.pdf
http://www.eenc.info/wp-content/uploads/2013/08/CD%C3%BCmcke-MGnedovsky-Cultural-Heritage-Literature-Review-July-2013.pdf
http://www.businessforthearts.org/wp-content/uploads/2012/02/BftA-business-case-for-funding-the-arts.pdf
http://www.businessforthearts.org/wp-content/uploads/2012/02/BftA-business-case-for-funding-the-arts.pdf
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2.1.2 Meilleur apprentissage et compétences mieux reconnues à l’avenir 

Participer à des activités culturelles permet aux enfants et aux jeunes d’élargir leurs capacités de 

réflexion et d’adaptation, et de renforcer leur estime de soi, ce qui au final se ressent dans leurs 

résultats scolaires. À titre d’exemple, les élèves issus de familles modestes qui participent à des 

activités artistiques à l’école ont trois fois plus de chances d’obtenir un diplôme que les autres.5 

Aux États-Unis, les établissements scolaires qui intègrent des activités artistiques à leurs 

programmes éducatifs obtiennent régulièrement en lecture et en mathématiques des résultats 

moyens supérieurs aux établissements similaires qui en sont dépourvus.6 Plusieurs pays 

considèrent que la culture et la littératie sont synonymes de meilleurs résultats scolaires, que ce 

soit dans l’éducation publique ou dans l’acquisition de compétences professionnelles utiles.7 

Le patrimoine culturel élargit le champ des possibles en matière d’éducation et d’apprentissage 

continu, tout en favorisant une meilleure compréhension de l’histoire. Le secteur du patrimoine 

culturel en Ontario élabore des produits éducatifs et des ressources d’apprentissage dans les 

musées, conçus autour du patrimoine construit et des paysages culturels.  

En tant que carrefours communautaires et centres de connaissances et d’information, les 

bibliothèques publiques ont un rôle important à jouer dans le développement des possibilités 

éducatives et des programmes d’alphabétisation, la réduction de la fracture numérique, 

l’éducation continue et la préparation des futurs travailleurs de l’économie du savoir.8 La 

participation aux activités d’une bibliothèque permet clairement d’améliorer la littératie et les 

capacités cognitives.9  

L’apprentissage en ligne gagne du terrain, aussi bien auprès des établissements scolaires que 

des organisations professionnelles. Des jeux sont utilisés pour améliorer les compétences 

mathématiques, rédactionnelles, etc., et pour motiver les employés. Il existe plus de 

120 sociétés spécialisées dans l’apprentissage en ligne en Ontario.10  

2.1.3 Amélioration de la santé et du bien-être 

La culture contribue de bien des manières à la santé des populations. Il est prouvé que la 

créativité et l’engagement culturel améliorent la santé physique et mentale.11 La culture 

                                                           
5
 Cultural Learning Alliance, « The Case for Cultural Learning: Key Research Findings, 2011 », 

http://www.culturallearningalliance.org.uk/evidence/the-case-for-cultural-learning-key-research-findings/. 
6
 Cultural Learning Alliance, « The Case for Cultural Learning. » 

7
 National Governors Association, « New Engines of Growth: Five Roles for Arts, Culture and Design” (Washington : 

National Governors Association, mai 2012), 

http://www.nga.org/files/live/sites/NGA/files/pdf/1204NEWENGINESOFGROWTH.PDF.  
8
 Amy K. Garmer, « Rising to the Challenge: Re-imagining Public Libraries » (Washington : The Aspen Institute, 

octobre 2014), http://csreports.aspeninstitute.org/Dialogue-on-Public-Libraries/2014/report.  
9
 Cultural Learning Alliance, « The Case for Cultural Learning » 

10
 Alliance canadienne des entreprises en eLearning, « Canadian eLearning Directory, 2015 » http://www.celea-

aceel.ca. Résultats obtenus en faisant une recherche avancée par province (« Advanced Search/Province »).  
11

 Pour l’analyse documentaire, consultez l’Arts Council England, « The Value of Arts and Culture to People and 

Society: An Evidence Review » (Arts Council England, mars 2014), 

 

http://www.nga.org/files/live/sites/NGA/files/pdf/1204NEWENGINESOFGROWTH.PDF
http://csreports.aspeninstitute.org/Dialogue-on-Public-Libraries/2014/report
http://www.celea-aceel.ca/
http://www.celea-aceel.ca/
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s’intègre de plus en plus aux soins de santé, notamment au Royaume-Uni, mais également dans 

d’autres pays, comme le Canada.12  

De plus en plus d’études démontrent également que les arts peuvent améliorer la santé et le 

bien-être des aînés. La participation à des activités artistiques peut permettre de briser 

l’isolement, de se forger une identité et de promouvoir la compréhension entre cultures.13 Le 

projet de Vancouver axé sur les arts, la santé et les aînés a permis de découvrir que le fait de 

participer activement à des activités artistiques avait des effets bénéfiques sur la santé et le 

bien-être émotionnel et physique, ainsi que sur la cohésion sociale. Aussi bien la santé perçue 

que les mesures de douleurs chroniques se sont améliorées au fil du temps.14  

Pour les Premières Nations, les Métis et les Inuits, la culture est « à la fois art, expression 

créatrice, pratique religieuse, modèles rituels et marqueurs de structures de gouvernance et de 

patrimoine territorial, ainsi que balises de l’identité et de la lignée individuelle et 

communautaire ».15 Le rapport entre les tentatives passées d’éradiquer les cultures autochtones 

et les problèmes de santé que connaissent de nos jours ces communautés est de plus en plus 

reconnu. Des études montrent que la revitalisation des cultures autochtones joue un rôle crucial 

dans l’amélioration de la santé, du bien-être et de la guérison des personnes et des 

communautés.  

                                                                                                                                                                             
http://www.artscouncil.org.uk/media/uploads/pdf/The-value-of-arts-and-culture-to-people-and-society-An-

evidence-review-Mar-2014.pdf; Arts Council England, « The Impact of Arts and Health-the Evidence Base », dans « A 

Prospectus for Arts and Health, Part 3 » (Arts Council England, 20 avril 2007), http://www.artsandhealth.ie/wp-

content/uploads/2011/09/A-prospectus-for-Arts-Health-Arts-Council-England.pdf; Gilmore, « Raising our quality of 

life ».  
12

 Alice Muirhead et Sarah de Leeuw, « Art et santé : l’importance de l’art pour la santé et la guérison des peuples 

autochtones » (Prince George, C.-B. : Centre de collaboration nationale de la santé autochtone, 2012), 

http://www.nccah-ccnsa.ca/Publications/Lists/Publications/Attachments/26/art_wellness_FR_web.pdf; Arts 

Council England, « The Impact of Arts and Health-the Evidence Base ». Voir également « Invest to Save: Arts in 

Health » http://www.miriad.mmu.ac.uk/investtosave/, pour en savoir plus sur un projet britannique d’intégration de 

l’art dans les établissements de santé. 
13

 Sarah Ripley, « Culturally Diverse Arts and Culture Programming in After School Settings for Culturally Diverse 

Children and Youth: A Review of Literature” (Scarborough, ON : Creative Mosaics, 2010), 

http://scarborougharts.com/wp-content/uploads/2012/10/Culturally-Diverse-Arts-and-Culture-Programming-in-

After-School-Settings-for-Diverse-Children-and-Youth-Literature-Review.pdf; John D. Carnwath et Alan S. Brown, 

« Understanding the Value and Impacts of Cultural Experiences » (Arts Council England, 2014), 

http://www.artscouncil.org.uk/media/uploads/pdf/Understanding_the_value_and_impacts_of_cultural_experiences.

pdf.  
14

 Alison Phinney et al., « The Arts, Health and Seniors Project – A Three Year Exploration of the Relationship between 

Arts and Health » (Vancouver : The Arts, Health and Seniors Project, 2012), http://vancouver.ca/files/cov/arts-health-

seniors-project-full-report.pdf.  
15 

Muirhead et de Leeuw, « Art et santé ». 

http://www.artscouncil.org.uk/media/uploads/pdf/The-value-of-arts-and-culture-to-people-and-society-An-evidence-review-Mar-2014.pdf
http://www.artscouncil.org.uk/media/uploads/pdf/The-value-of-arts-and-culture-to-people-and-society-An-evidence-review-Mar-2014.pdf
http://www.artsandhealth.ie/wp-content/uploads/2011/09/A-prospectus-for-Arts-Health-Arts-Council-England.pdf
http://www.artsandhealth.ie/wp-content/uploads/2011/09/A-prospectus-for-Arts-Health-Arts-Council-England.pdf
http://www.nccah-ccnsa.ca/Publications/Lists/Publications/Attachments/26/art_wellness_FR_web.pdf
http://www.miriad.mmu.ac.uk/investtosave/
http://scarborougharts.com/wp-content/uploads/2012/10/Culturally-Diverse-Arts-and-Culture-Programming-in-After-School-Settings-for-Diverse-Children-and-Youth-Literature-Review.pdf
http://scarborougharts.com/wp-content/uploads/2012/10/Culturally-Diverse-Arts-and-Culture-Programming-in-After-School-Settings-for-Diverse-Children-and-Youth-Literature-Review.pdf
http://www.artscouncil.org.uk/media/uploads/pdf/Understanding_the_value_and_impacts_of_cultural_experiences.pdf
http://www.artscouncil.org.uk/media/uploads/pdf/Understanding_the_value_and_impacts_of_cultural_experiences.pdf
http://vancouver.ca/files/cov/arts-health-seniors-project-full-report.pdf
http://vancouver.ca/files/cov/arts-health-seniors-project-full-report.pdf
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2.1.4 Des communautés dynamiques 

Les avantages que procure la culture aux individus peuvent se propager à l’ensemble de la 

société.16 

La culture aide à constituer le capital social, c’est l’élément rassembleur des communautés. En 

réunissant les gens, les activités culturelles, telles que les festivals, les foires et les 

rassemblements, engendrent une solidarité et une cohésion sociale favorisant l’intégration 

sociale, l’autonomisation des communautés et le développement des capacités, ainsi que le 

renforcement de la confiance, de la fierté citoyenne et de la tolérance.17 Le capital social généré 

par la culture prend de la vigueur au fur et à mesure de la participation régulière aux activités 

culturelles.18 L’engagement culturel joue également un rôle important dans les stratégies de 

lutte contre la pauvreté et d’aide aux communautés en danger.19 

La culture est importante pour le dynamisme de toutes les communautés.20 Des recherches aux 

États-Unis ont démontré le lien direct entre la culture et la revitalisation des communautés des 

quartiers de Chicago. Les réseaux sociaux qui se sont créés au travers de projets artistiques 

situés dans la communauté ont généré des atouts économiques pour le quartier, comme de 

nouvelles perspectives d’utilisation pour les installations existantes et de nouveaux emplois 

pour les artistes locaux.21 

                                                           
16

 Indice canadien du mieux-être, « Comment les Ontariens se portent-ils véritablement? Un rapport provincial sur le 

mieux-être de l’Ontario (Waterloo, ON : Indice canadien du mieux-être et Université de Waterloo, April 2014), 

https://uwaterloo.ca/indice-canadien-du-mieux-etre/sites/ca.indice-canadien-du-mieux-

etre/files/uploads/files/ontarioreport-french_0.pdf. 
17

 Consortium CHCfE, « Cultural Heritage Counts for Europe: Towards a European Index for Cultural Heritage” 

http://www.encatc.org/culturalheritagecountsforeurope/; Dümcke et Gnedovsky, « The Social and Economic Value of 

Cultural Heritage: Literature Review »; Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht, « National Landscape Strategy 

for Ireland 2015-2025 » (Dublin : Gouvernement de l’Irlande, 2015), http://www.ahg.gov.ie/app/uploads/2015/07/N-

Landscape-Strategy-english-Web.pdf.  
18

 Liam Delaney et Emily Keaney, « Cultural Participation, Social Capital and Civil Renewal in the United Kingdom: 

Statistical Evidence from National and International Survey Data » (Dublin : Economic and Social Research Institute et 

Londres : Institute for Public Policy Research, mars 2006), 

http://www.ippr.org/files/uploadedFiles/research/projects/Democracy/cultural%20participation%20social%20capital

%20etc.pdf?noredirect=1; Peter Taylor et al., « A Review of the Social Impacts of Culture and Sport” (R.-U. : Culture 

and Sport Evidence Program, mars 2015) : 88, 

https://www.gov.uk/government/uploads/system/uploads/attachment_data/file/416279/A_review_of_the_Social_I

mpacts_of_Culture_and_Sport.pdf; Carnwath et Brown, « Understanding the Value and Impacts of Cultural 

Experiences ». 
19

 Museums Association, « Submission to Welsh Government call for evidence on ways in which cultural and heritage 

bodies can contribute to reducing poverty » (octobre 2013), disponible à l’adresse 

http://www.museumsassociation.org/policy/statements-and-responses 
20

 Le Conference Board du Canada, « Valoriser notre culture », 2; National Governors Association, « New Engines of 

Growth ». 
21

 Mark J. Stern et Susan C. Seifert, « From Creative Economy to Creative Society: A neighbourhood-based strategy to 

increase urban vitality and promote social inclusion », GIA Reader 19, n° 3, (Automne 2008), 

http://daytoncreate.org/?p=471. Voir également Mark J. Stern et Susan C. Seifert, « Cultural Ecology, Neighbourhood 

Vitality and Social Well-being – A Philadelphia Project » (Philadelphie : CultureBlocks, décembre 2013), 
 

https://uwaterloo.ca/indice-canadien-du-mieux-etre/sites/ca.indice-canadien-du-mieux-etre/files/uploads/files/ontarioreport-french_0.pdf
https://uwaterloo.ca/indice-canadien-du-mieux-etre/sites/ca.indice-canadien-du-mieux-etre/files/uploads/files/ontarioreport-french_0.pdf
http://www.encatc.org/culturalheritagecountsforeurope/
http://www.ahg.gov.ie/app/uploads/2015/07/N-Landscape-Strategy-english-Web.pdf
http://www.ahg.gov.ie/app/uploads/2015/07/N-Landscape-Strategy-english-Web.pdf
http://www.ippr.org/files/uploadedFiles/research/projects/Democracy/cultural%20participation%20social%20capital%20etc.pdf?noredirect=1
http://www.ippr.org/files/uploadedFiles/research/projects/Democracy/cultural%20participation%20social%20capital%20etc.pdf?noredirect=1
https://www.gov.uk/government/uploads/system/uploads/attachment_data/file/416279/A_review_of_the_Social_Impacts_of_Culture_and_Sport.pdf
https://www.gov.uk/government/uploads/system/uploads/attachment_data/file/416279/A_review_of_the_Social_Impacts_of_Culture_and_Sport.pdf
http://daytoncreate.org/?p=471
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Les ressources diversifiées de notre patrimoine culturel racontent l’histoire de notre passé 

commun, en favorisant la cohésion sociale.22 Elles sont indissociables de notre sentiment 

d’appartenance. Il a été démontré que l’investissement dans les rues à caractère patrimonial a 

un effet positif sur le sentiment de communauté des gens.23 Parmi les avantages offerts, citons 

une meilleure qualité de vie des riverains, un sentiment de fierté, l’identification au passé et 

l’impression d’appartenir à une communauté plus large.  

La culture participe à la construction d’histoires passionnantes et d’images qui démarquent les 

villes les unes des autres, avec des arguments de vente uniques auprès des touristes et des 

investisseurs économiques. Les régions riches d’un point de vue culturel, en attirant les talents 

et les entreprises, bénéficient également d’une meilleure compétitivité. Le patrimoine culturel 

contribue également au développement des collectivités rurales en soutenant le tourisme, le 

renouvellement de la population et la préservation des fermes.  

2.2 Avantages économiques de la culture 

Le secteur de la culture soutient l’économie par la création directe et indirecte d’emplois. Elle 

aide également à stimuler l’innovation dans d’autres secteurs24 en termes de gains de 

productivité, de développement régional, d’image de marque de la communauté et de 

promotion du tourisme local.25 

2.2.1 Contribution à la création d’emploi 

La transition économique du modèle industriel, fondé sur le travail physique, vers un nouveau 

modèle dans lequel les connaissances et la créativité sont les moteurs de la productivité et de la 

croissance, génère des débouchés économiques plus importants pour le secteur de la culture. 

Les économies fondées sur le savoir privilégient les idées pour stimuler l’innovation; elles 

génèrent des services spécialisés et des produits hautement personnalisés permettant de créer 

de la valeur.26 L’information, la technologie et l’éducation sont les clés du rendement.   

                                                                                                                                                                             
https://www.arts.gov/exploring-our-town/sites/arts.gov.exploring-our-

town/files/SIAP%20CULTUREBLOCKS%20REPORT%20DEC2013%20V1.pdf.  
22

 Kevin F. McCarthy et al., « Gifts of the Muse: Reframing the Debate about the Benefits of the Arts » (Rand 

Corporation, 2004) : 69, http://www.rand.org/content/dam/rand/pubs/monographs/2005/RAND_MG218.pdf.  
23

 Alan Reeve et Robert Shipley, « The Impact of Heritage Investment on Public Attitudes to Place : Evidence from the 

Townscape Heritage Initiative (THI) » Urban, Planning and Transport Research: An Open Access Journal 2 n° 1 (2014), 

289-311, 

http://www.tandfonline.com/doi/abs/10.1080/21650020.2014.893199#aHR0cDovL3d3dy50YW5kZm9ubGluZS5jb20v

ZG9pL3BkZi8xMC4xMDgwLzIxNjUwMDIwLjIwMTQuODkzMTk5QEBAMA==. 
24

 Le Conference Board du Canada, « Valoriser notre culture ». 
25

 Working Group of EU Member States Experts on Cultural and Creative Industries, « Policy Handbook » (Union 

européenne, avril 2012), 

http://s3platform.jrc.ec.europa.eu/documents/10157/0/120420%20CCI%20Policy%20Handbook%20(FINAL).pdf.   
26

 Charles Levy, Andrew Sissons et Charlotte Holloway, « A Plan for Growth in the Knowledge Economy » (Londres : 

The Work Foundation Alliance Limited, juin 2011), 

http://www.theworkfoundation.com/assets/docs/publications/290_plan%20for%20growth%20in%20the%20knowle

dge%20economy.pdf.  

https://www.arts.gov/exploring-our-town/sites/arts.gov.exploring-our-town/files/SIAP%20CULTUREBLOCKS%20REPORT%20DEC2013%20V1.pdf
https://www.arts.gov/exploring-our-town/sites/arts.gov.exploring-our-town/files/SIAP%20CULTUREBLOCKS%20REPORT%20DEC2013%20V1.pdf
http://www.rand.org/content/dam/rand/pubs/monographs/2005/RAND_MG218.pdf
http://www.tandfonline.com/doi/abs/10.1080/21650020.2014.893199%23aHR0cDovL3d3dy50YW5kZm9ubGluZS5jb20vZG9pL3BkZi8xMC4xMDgwLzIxNjUwMDIwLjIwMTQuODkzMTk5QEBAMA==
http://www.tandfonline.com/doi/abs/10.1080/21650020.2014.893199%23aHR0cDovL3d3dy50YW5kZm9ubGluZS5jb20vZG9pL3BkZi8xMC4xMDgwLzIxNjUwMDIwLjIwMTQuODkzMTk5QEBAMA==
http://s3platform.jrc.ec.europa.eu/documents/10157/0/120420%20CCI%20Policy%20Handbook%20(FINAL).pdf
http://www.theworkfoundation.com/assets/docs/publications/290_plan%20for%20growth%20in%20the%20knowledge%20economy.pdf
http://www.theworkfoundation.com/assets/docs/publications/290_plan%20for%20growth%20in%20the%20knowledge%20economy.pdf
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Le secteur de l’économie créative en pleine croissance en Ontario s’appuie sur le secteur 

culturel.27 En 2010, la contribution de la culture au PIB de l’Ontario avoisinait les 22 milliards de 

dollars, ce qui représentait 3,7 % de l’économie de la province.28 Le secteur culturel équivalait à 

environ 280 000 emplois en Ontario en 2010, soit 4,1 % de l’ensemble des emplois occupés dans 

la province.29 Presque la moitié des emplois liés à la culture se situaient en Ontario en 2010.30 

Les produits multimédias numériques interactifs (MNI) sont en passe de devenir des moteurs 

essentiels de la croissance et de l’emploi dans l’industrie de la culture en Ontario et dans 

l’économie générale, car les produits multimédias culturels, tels que les jeux et les expériences 

interactives, occupent une place de plus en plus importante. Selon le dernier Profil de l’industrie 

interactive canadienne, presque un tiers de l’industrie des produits multimédias interactifs 

proprement dite, en particulier les entreprises spécialisées principalement dans la création de 

contenus, se trouvait en Ontario. Ces entreprises ont contribué à l’économie à hauteur de 

1,1 milliard de dollars en 2011 et employé plus de 17 000 personnes.31 

L’Ontario est le premier producteur de films cinématographiques et télévisuels au Canada en 

termes de volume de production, de chiffre d’affaires et d’emploi32 et le troisième en Amérique 

du Nord, après la Californie et New York.33 En Ontario, la production de films pour le cinéma et 

la télévision a contribué aux dépenses à hauteur de 2,3 milliards de dollars (soit 40 % du cumul 

national) et soutenu de manière directe ou indirecte 44 410 emplois en 2013-2014.34 Les films 

cinématographiques et télévisuels produits avec l’appui de la province ont contribué aux 

dépenses à hauteur de 1,3 milliard de dollars et soutenu plus de 28 000 emplois directs et 

indirects à temps plein en 2014.35 

                                                           
27

 Le Conference Board du Canada, « Valoriser notre culture ». 
28

 Statistique Canada, « Compte satellite de la culture provincial et territorial, 2010 » (Ottawa : Statistique 

Canada, 9 juin 2015), http://www.statcan.gc.ca/pub/13-604-m/13-604-m2015079-fra.htm. Du point de vue des 

produits, les chiffres tiennent compte de la contribution des produits culturels (biens et services) provenant à la fois 

de l’industrie culturelle et des autres. 
29

 Statistique Canada, « Compte satellite de la culture provincial et territorial, 2010 ».  
30

 Statistics Canada, “Provincial and Territorial Culture Satellite Account, 2010.” 
31

 Nordicity Group Ltd., « Profil de l’industrie interactive canadienne 2012 » (Alliance Interactive Canadienne, octobre 

2013), 

http://www.omdc.on.ca/Assets/Research/Research+Reports/CIIP+2011/Canadian+Interactive+I
ndustry+Profile+2011_fr.pdf. Ces chiffres proviennent de la révision supplémentaire des données régionales de 

l’Ontario demandée par la Société de développement de l’industrie des médias de l’Ontario et Interactive Ontario. 
32

 Association canadienne de production de média et al., « Profil 2014 », 11. 
33

 Nordicity Group Ltd., « Apport économique du secteur cinématographique et télévisuel au Canada » (Toronto : 

Association cinématographique – Canada, juillet 2013) : 13, http://www.nordicity.com/media/2013724dgfjbufnd.pdf.  
34

 Association canadienne de production de média et al., « Profil 2014 », 11-12. 
35

 Société de développement de l’industrie des médias de l’Ontario, « Niveaux de production cinématographique et 

télévisuelle en Ontario, 2014 » (mars 2015), 

http://www.omdc.on.ca/collaboration_fr/Renseignements_sectoriels_et_recherche/Statistiques/Niveaux_de_

production_en_Ontario.htm. 

http://www.statcan.gc.ca/pub/13-604-m/13-604-m2015079-fra.htm
http://www.omdc.on.ca/Assets/Research/Research+Reports/CIIP+2011/Canadian+Interactive+Industry+Profile+2011_fr.pdf
http://www.omdc.on.ca/Assets/Research/Research+Reports/CIIP+2011/Canadian+Interactive+Industry+Profile+2011_fr.pdf
http://www.nordicity.com/media/2013724dgfjbufnd.pdf
http://www.omdc.on.ca/collaboration_fr/Renseignements_sectoriels_et_recherche/Statistiques/Niveaux_de_production_en_Ontario.htm
http://www.omdc.on.ca/collaboration_fr/Renseignements_sectoriels_et_recherche/Statistiques/Niveaux_de_production_en_Ontario.htm
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Avec ses installations à la fine pointe de l’animation informatique, des effets visuels et de la 

postproduction, et son réseau étendu de centres de formation et de recherche, tels que le 

Canadian Film Centre et le Screen Industries Training Centre, l’Ontario est bien placé pour rester 

l’un des principaux centres de production et de postproduction cinématographique et 

télévisuelle en Amérique du Nord.36 

2.2.2 Contribution au tourisme 

L’apport de la culture à l’industrie du tourisme en Ontario est important, avec les créations 

d’emplois et d’infrastructures qui en découlent. En 2010, le tourisme culturel a contribué au PIB 

à hauteur de 3,7 milliards de dollars, ce qui représentait 67 700 emplois pour les Ontariens.37  

Les nombreux festivals et événements accueillis chaque année aux quatre coins de l’Ontario, 

sans parler des musées, des galeries d’art et des lieux historiques que compte la province, 

attirent les touristes culturels. Presque 90 % des 21 millions de Nord-Américains qui ont visité 

l’Ontario entre autres destinations sur une période de deux ans ont cherché une activité 

culturelle pendant leur séjour.38 Parmi les visiteurs de l’extérieur de la province qui ont séjourné 

en Ontario au moins une nuit (soit 1,3 million de visiteurs), 25 % d’entre eux ont assisté à des 

festivals et des événements sportifs.  

La promotion des ressources patrimoniales offre des possibilités importantes de développement 

du tourisme culturel. Les lieux historiques de l’Ontario ont reçu plus de 3,7 millions de visiteurs 

en 2011, ce qui place le patrimoine construit parmi les cinq attractions touristiques les plus 

populaires de la province.39  

Le tourisme musical offre aux artistes canadiens la possibilité de révéler leurs talents et de 

promouvoir leurs œuvres. Les scènes musicales locales peuvent permettre aux collectivités de 

se distinguer, afin d’attirer les touristes de l’Ontario, mais également du monde entier. En 2013, 

les trois quarts des spectateurs du festival Jazz on the Mountain at Blue, qui se tient tous les ans 

à Blue Mountain Village, avaient parcouru une distance supérieure à 100 km. En 2014, presque 

12 000 personnes ont parcouru plus de 40 km pour assister au Festival folk d’Ottawa. Cette 

année-là, le festival a attiré plus de 54 000 personnes comparativement à 2010, où ce chiffre 

s’élevait seulement à 2 500.40  

                                                           
36

 Nordicity Group Ltd., « Apport économique du secteur cinématographique et télévisuel au Canada », 72.  
37

 Research Resolutions & Consulting Ltd., « Profil du tourisme artistique et culturel en Ontario » (Toronto : Conseil 

des arts de l’Ontario, novembre 2012), http://www.arts.on.ca/AssetFactory.aspx?did=8779.  
38

 Research Resolutions & Consulting Ltd., « Profil du tourisme artistique et culturel en Ontario ». 
39

 Stephanie Mah, « Economic Benefits of Heritage Conservation for the Tourism and Film and Television Industries in 

Ontario » (Toronto : Architectural Conservancy of Ontario, 18 février 2015), disponible à l’adresse 

http://www.toronto.ca/legdocs/mmis/2015/pg/comm/communicationfile-51565.pdf. 
40

 Ministère du Tourisme, de la Culture et du Sport, « Document d’information : Réussites du programme Fêtons 

l’Ontario » (Gouvernement de l’Ontario, 9 avril 2015), https://news.ontario.ca/mtc/fr/2015/04/reussites-du-

programme-fetons-lontario.html. 

http://www.arts.on.ca/AssetFactory.aspx?did=8779
http://www.toronto.ca/legdocs/mmis/2015/pg/comm/communicationfile-51565.pdf
https://news.ontario.ca/mtc/fr/2015/04/reussites-du-programme-fetons-lontario.html
https://news.ontario.ca/mtc/fr/2015/04/reussites-du-programme-fetons-lontario.html
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2.2.3 Planification culturelle 

Les municipalités reconnaissent de plus en plus la contribution de la culture à l’identité propre 

des habitants, à la qualité de vie et à la prospérité économique et collective, au travers d’un 

processus nommé la « planification culturelle ». Ce processus de planification, sous la conduite 

des gouvernements locaux, nécessite un investissement massif de la communauté pour 

reconnaître et tirer parti des ressources culturelles, renforcer leur gestion et les intégrer à tous 

les niveaux de la planification et de la prise de décision locale.41 Ce processus s’inscrit dans le 

cadre de la tendance mondiale qui privilégie les approches axées sur la réalité locale pour la 

planification et le développement, et qui prennent en compte les quatre piliers interdépendants 

nécessaires à la pérennité des collectivités, à savoir la prospérité économique, l’équité sociale, la 

responsabilité environnementale et la vitalité culturelle. La planification culturelle est nécessaire 

pour faire émerger un environnement propice à la culture.  

Actuellement, 69 municipalités, dont la population représente presque les trois quarts des 

habitants de l’Ontario, ont mis au point des plans culturels et ont entrepris un recensement 

dans le but d’identifier et de valoriser leurs ressources culturelles. Peuvent être intégrées à cette 

classification les ressources tangibles (professionnels de la culture, lieux et installations, 

ressources du patrimoine naturel et du patrimoine culturel, etc.) et intangibles (histoires, 

activités, etc.) qui constituent l’identité culturelle propre à la collectivité.42  

La planification culturelle a contribué à la revitalisation du centre-ville, du front d’eau et des 

quartiers. Elle s’inscrit en complément des projets de croissance communautaires, des plans de 

développement économique et des stratégies de maintien des habitants et de préservation du 

tourisme, et cherche à élargir le champ des possibles pour les jeunes. Le plan culturel de St. 

Catharines défini en 2015, par exemple, positionne clairement la culture comme un moteur 

économique essentiel pour lutter contre la perte des emplois du secteur manufacturier. Il 

considère également la culture comme une source d’activités nouvelles et de maintien des 

jeunes dans la communauté, et comme un moyen de dynamiser le centre-ville de St. 

Catharines.43 

Le plan culturel de la Ville d’Ottawa 2013 a déjà permis d’obtenir des résultats, tels que la 

naissance d’un projet de sensibilisation du public à l’archéologie, un programme pilote pour la 

formation des jeunes, un appui aux initiatives culturelles autochtones, inuites et métisses, 
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 Ministère du Tourisme, de la Culture et du Sport, http://www.mtc.gov.on.ca/fr/culture/cul_planning.shtml. Voir 

également Municipal Cultural Planning Inc., http://www.ontariomcp.ca/about/ et Creative Cities Network, 

http://www.creativecity.ca/about-the-network.php. 
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 Municipal Cultural Planning Inc., « Cultural Resource Mapping: A Guide for Municipalities » (Gouvernement de 

l’Ontario, 2010), http://www.ontariomcp.ca/toolkits/CulturalResourceMapping_digital.pdf. 
43

 City of St. Catharines, « Inspire St. Catharines: Culture Plan 2020 » (City of St. Catharines, février 2015) : 6, 

http://www.stcatharines.ca/en/governin/resources/CulturePlan2020-Final.pdf. 
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l’investissement dans la culture locale (ex. : la Cour des Arts et la Galerie d’art d’Ottawa) et le 

développement de l’industrie de la musique.44  

En ce qui concerne les communautés autochtones et métisses, l’objectif du recensement 

culturel est généralement de préserver la langue, les traditions et le patrimoine culturel. Les 

processus de planification culturelle ont permis de définir des plans et des politiques relatifs à la 

langue, de dresser des cartes de toponymes, d’enregistrer des vidéos d’histoires racontées par 

des Aînés, de préserver un savoir traditionnel et d’identifier des possibilités de développement 

économique et de tourisme culturel.45  

3. Forces en présence et avenir du secteur culturel de l’Ontario 

Le secteur culturel de l’Ontario va continuer à être influencé par quatre grandes forces : 

 la mondialisation; 
 l’économie et les contraintes budgétaires; 
 la transformation numérique 
 l’évolution démographique. 

3.1 Mondialisation  

Le monde est confronté à une intensification et une accélération sans précédent des flux de 

capitaux, de main-d’œuvre et d’information. Les économies deviennent interconnectées et 

interdépendantes, à un rythme effréné. Les liens entre les personnes, les sociétés et les pays se 

renforcent, ce qui entraîne davantage d’échanges, d’investissements étrangers et de 

déplacements internationaux. 

Le secteur de la culture ontarien en général, et celui de l’industrie culturelle en particulier, est 

soumis à ces influences mondiales.46 La mondialisation donne aux artistes et aux producteurs de 

produits culturels des occasions de création et de production conjointes. Elle permet également 

de promouvoir et d’exporter leurs produits à l’étranger, et d’attirer des investissements 

internationaux. En contrepartie, les produits culturels étrangers bénéficient d’un accès plus 

large au marché ontarien. Maintenir l’équilibre entre les retombées économiques du marché 

mondialisé et les possibilités offertes aux Ontariens de créer, de découvrir et de participer à la 

culture locale va continuer à représenter tout un défi.  

Pour les musées et d’autres institutions culturelles, la mondialisation offre des possibilités, mais 

présente également des risques. L’UNESCO l’a reconnu dans l’un de ses projets de 
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 Ville d’Ottawa, « Plan d’action renouvelé pour les arts, le patrimoine et la culture à Ottawa (2013 – 2018) » (Ville 

d’Ottawa, 2013), http://ottawa.ca/fr/culturevive/planification-culturelle. 
45

 De 2009 à 2013, le Fonds de prospérité pour les communautés créatrices émanant du Ministère du Tourisme, de la 

Culture et du Sport a soutenu la mise en place de cartes culturelles ou de plans culturels dans plus de 

60 communautés des Premières Nations, communautés autochtones urbaines et organisations autochtones.  
46 

Ministère des Finances, « Budget de l’Ontario 2014 » (Gouvernement de l’Ontario, 2014), 

http://www.fin.gov.on.ca/fr/budget/ontariobudgets/2014/index.html. 
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recommandation adopté en mai 2015 : « La mondialisation a permis une plus grande mobilité 

des collections, des professionnels, des visiteurs et des idées, ce qui a des répercussions tant 

positives que négatives sur les musées et se traduit par une accessibilité et une 

homogénéisation accrue. Les États membres devraient promouvoir la sauvegarde de la diversité 

et de l’identité qui caractérisent les musées et les collections sans réduire le rôle des musées 

dans un contexte de mondialisation. »47 

3.2 Économie et contraintes budgétaires 

Globalement, la croissance économique devrait être modérée dans les années à venir,48 ce qui 

sous-entend un climat général de contraintes budgétaires. De ce fait, plusieurs provinces ont 

réévalué leur soutien direct aux entreprises, y compris dans le domaine de la production 

culturelle. Certaines ont simplement annulé leurs programmes de soutien. La Saskatchewan, par 

exemple, a supprimé le crédit d’impôt pour la production cinématographique. D’autres ont revu 

leur mode de soutien, comme la Nouvelle-Écosse, qui a remplacé les crédits d’impôt pour les 

produits multimédias culturels par des subventions. 

Dans un avenir prévisible, la croissance économique restera faible en Ontario.49 Cette prévision 

tient compte d’une gestion de programmes prudente, d’augmentations de dépenses limitées et 

de l’objectif d’éliminer le déficit d’ici 2017-2018.50 En 2015, l’Ontario a présenté un nouveau 

Processus d’examen, de renouvellement et de réorganisation des programmes (ERRP) dans le 

cadre de son cycle de planification annuelle du budget. Tous les programmes gouvernementaux 

sont en cours de révision dans le but de repérer les possibilités de transformation et de 

modernisation des services publics, afin de s’assurer de tirer le meilleur parti de chaque dollar 

dépensé. Cette utilisation prudente des ressources répond également aux attentes accrues des 

Ontariens vis-à-vis d’une utilisation transparente et responsable des fonds publics.  

Ces dernières années, certains rapports, y compris ceux de la Commission de la réforme des 

services publics de l’Ontario, ont plaidé en faveur d’une restriction ou d’une redéfinition des 
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 UNESCO, « Rapport sur la Réunion intergouvernementale d’experts (catégorie II) liée au Projet de recommandation 

concernant la protection et la promotion des musées et des collections, de leur diversité et de leur rôle dans la 

société » (Paris : UNESCO, mai 2015) : 5, 

http://www.unesco.org/new/fileadmin/MULTIMEDIA/HQ/CLT/images/Final_Text_of_Draft_recommendation_EN_02.

pdf. 
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 International Monetary Fund, “World Economic Outlook” (International Monetary Fund, April 2015), 

http://www.imf.org/external/pubs/ft/weo/2015/01/; United Nations, “World Economic Situation and Prospects 

2015” (United Nations, 2015). 
49

 Ministère des Finances, « Chapitre 4 : Perspectives financières à long terme », dans le « Rapport sur les 

perspectives économiques à long terme de l’Ontario » (Gouvernement de l’Ontario, 2014), 

http://www.fin.gov.on.ca/fr/economy/ltr/index.html. 
50

 Ministère des Finances, « Perspectives économiques et revue financière de l’Ontario en 2014 (Allocution prononcée 

devant l’Assemblée législative, 17 novembre 2014), 

http://www.fin.gov.on.ca/fr/budget/fallstatement/2014/statement.html; 

Ministère des Finances, « Favoriser l’essor de l’Ontario : Budget 2015 » (Gouvernement de l’Ontario, 2015), 

http://www.fin.gov.on.ca/fr/budget/ontariobudgets/2015/index.html. 

http://www.unesco.org/new/fileadmin/MULTIMEDIA/HQ/CLT/images/Final_Text_of_Draft_recommendation_EN_02.pdf
http://www.unesco.org/new/fileadmin/MULTIMEDIA/HQ/CLT/images/Final_Text_of_Draft_recommendation_EN_02.pdf
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soutiens directs du gouvernement de l’Ontario à l’économie, y compris en ce qui concerne les 

crédits d’impôt accordés aux supports culturels.51 Suite à l’examen de l’ERRP, le gouvernement 

de l’Ontario a introduit dans le budget 2015 des changements concernant les crédits d’impôt et 

les programmes de soutien à l’industrie du cinéma et de la télévision, de l’animation 

informatique, de la musique et des produits multimédias interactifs numériques. Ces 

changements visent à assurer la pérennité et l’efficacité des programmes en modernisant et 

ciblant mieux les aides.  

Ces tendances économiques à l’échelle provinciale et nationale ont des répercussions sur le 

secteur culturel, qui dépend traditionnellement en partie des fonds publics. Les municipalités, 

surtout celles qui sont rurales, moins peuplées et situées au nord sont confrontées en outre à 

des problèmes fiscaux,52 dont les répercussions se font sentir dans l’ensemble du secteur 

culturel. Les municipalités jouent un rôle essentiel en soutenant les arts et la culture au sein des 

collectivités à l’échelle de la province. Dans la plupart des cas, par exemple, les instances 

municipales sont les principales sources de financement des bibliothèques publiques locales et 

des musées communautaires.  

En général, les salaires dans le secteur de la culture sont inférieurs à ceux de la moyenne 

nationale.53 Environ la moitié des personnes qui travaillent dans le secteur culturel sont des 

travailleurs autonomes, et nombreux sont ceux qui occupent plusieurs emplois.54 L’égalité 

homme-femme pose également un problème dans les effectifs de la culture. En Ontario, les 

femmes représentent juste un peu plus de la moitié de la population, mais 80 % des employés 

des bibliothèques, musées et galeries d’art sont des femmes.55 Les femmes qui travaillent dans 

le secteur culturel gagnent environ 20 % de moins que les hommes et représentent 75 % de la 

main-d’œuvre non payée.  

                                                           
51

 Commission de la réforme des services publics de l’Ontario, « Des services publics pour la population ontarienne : 

Cap sur la viabilité et l’excellence » (ministère des Finances, Gouvernement de l’Ontario, 2012), 

http://www.fin.gov.on.ca/fr/reformcommission/index.html. 
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 André Coté et Michael Fenn, «  Approaching an Inflection Point in Ontario’s Provincial-Municipal Relations » IMFG 
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 Hill Stratégies Recherche Inc., « Profil statistique des artistes et des travailleurs culturels au Canada » (Hill 
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 Hill Stratégies Recherche Inc., « Profil statistique des artistes et des travailleurs culturels au Canada », 5; Statistique 

Canada, « Enquête nationale auprès des ménages de 2011 : Tableaux de données », 
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 Statistique Canada, « Enquête nationale auprès des ménages de 2011 : Data Tables – Place of Work Status,” derived 

from https://www12.statcan.gc.ca/nhs-enm/2011/dp-pd/dt-td/Rp-
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En ce qui concerne les consommateurs, l’emploi précaire peut avoir des répercussions sur les 

dépenses que les Ontariens consacrent aux activités culturelles.56  Selon au moins une étude 

menée en Ontario, jusqu’à 44 % des adultes seraient touchés par l’emploi précaire dans la Ville 

de Toronto et les régions avoisinantes. 57 Pour générer des revenus, le secteur culturel va 

toujours dépendre de sa capacité à accéder à des marchés actifs, aussi bien au pays qu’à 

l’extérieur. 

Dans le contexte budgétaire actuel, les bailleurs de fonds publics du secteur de la culture 

répartissent les fonds de manière stratégique en fonction de leurs objectifs et de leurs 

ressources limitées. La Fondation Trillium de l’Ontario a récemment entrepris une analyse 

stratégique visant à mieux investir les fonds au profit de l’amélioration du bien-être, à veiller à 

un certain équilibre entre les types de projets subventionnés, à mesurer les effets de 

l’investissement et à simplifier le processus de candidature en vue de mieux répondre aux 

besoins des demandeurs.58 Le Conseil des arts de l’Ontario ajuste en permanence ses 

programmes afin de maintenir son cap stratégique.59 Sur le plan fédéral, le Conseil des arts du 

Canada a entrepris une refonte majeure de son programme, afin de simplifier et de rendre plus 

flexible le processus de demande de subvention et de mieux préparer l’organisme à répondre de 

manière stratégique à l’environnement des arts, en constante mutation.60   

Les soutiens privés au secteur culturel se soucient de plus en plus d’obtenir le meilleur retour 

possible sur investissement. Pour attirer les mécènes, le secteur de la culture doit être capable 

de mesurer et de démontrer ses effets.61 Aux États-Unis, où les effets sont mesurés plus 
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 Wayne Lewchuk et al., « The Precarity Penalty: The Impact of Employment Precarity on Individuals, Households and 
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mai 2015), http://www.unitedwaytyr.com/document.doc?id=307. 
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de financement » (3 juin 2015), http://conseildesarts.ca/conseil/salle-des-nouvelles/nouvelles/2015/nouveau-

modele-de-financement. 
61

 Alex Parkinson, article de blogue « Creativity and Impact: Can the Arts and Corporate Philanthropy Coexist? » 
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systématiquement, les dons aux secteurs artistique, culturel et humanitaire ont augmenté de 

plus 9 % en 2014 par rapport à l’année précédente.62 

Au Canada, la proportion du mécénat par rapport au secteur culturel est relativement faible, 

mais stable autour de 1 % de l’ensemble des dons de bienfaisance effectués en 2007 et 2010. En 

2010, le total des dons de bienfaisance en faveur des arts et de la culture avoisinait les 

108 millions de dollars.63 Ce chiffre est de bon augure si cet intérêt pour le secteur de la culture 

peut être exploité à bon escient. 

Le monde des affaires pour les arts, un organisme dont la mission vise à accroître le soutien du 

secteur privé aux arts et à la culture, a récemment commandité une étude sur les petites, 

moyennes et grandes entreprises et le public, afin de déterminer dans quelle mesure les 

entreprises canadiennes soutiennent et valorisent les arts. Les résultats montrent que 71 % des 

grandes entreprises et 38 % des petites et moyennes d’entre elles investissent dans les arts.64 La 

principale motivation des entreprises réside dans l’impact que peut avoir le don sur la 

communauté (93 % des petites et moyennes entreprises soutiennent les arts, car les activités 

artistiques et culturelles dynamisent la communauté). La qualité de vie, l’éducation et la 

motivation des employés sont également des facteurs clés d’investissement.65 

3.3 Transformation numérique  

La transformation numérique a révolutionné le secteur de la culture. La participation aux 

activités culturelles a augmenté, de nouveaux réseaux et de nouvelles formes d’interaction ont 

émergé. En parallèle, la production et la diffusion des produits culturels ont profondément 

changé.  

La facilité grandissante de l’accès aux médias change notre approche de la production culturelle. 

Les technologies numériques permettent aux personnes individuelles de publier, de créer, de 

commercialiser, de diffuser et de vendre leurs propres créations, en ayant moins besoin de 

recourir aux méthodes traditionnelles de production, de distribution et de marketing. Un grand 

nombre de créateurs amateurs et professionnels trouvent des publics directement par 
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l’intermédiaire des réseaux numériques, et les créateurs de contenus peuvent adapter leurs 

produits aux consommateurs d’autres pays. 

Internet et les médias sociaux offrent aux consommateurs davantage de possibilités en termes 

de participation, d’engagement et de contrôle de leurs expériences culturelles. La majorité des 

Canadiens sont en mesure d’accéder à un réseau social au moins une fois par mois, sachant que 

les jeunes utilisent deux fois plus les réseaux sociaux que les personnes de plus de 55 ans.66 Ils 

recherchent des expériences personnalisées et inspirantes à partager. De plus en plus, ils 

souhaitent consulter et expérimenter en ligne des œuvres artistiques, des productions 

multimédias et des collections de bibliothèques et de musées.  

La connectivité va continuer à s’étendre pour englober la vie privée, la vie professionnelle et le 

milieu environnant, et former une expérience globale, une « existence connectée ».67 

Globalement, d’ici à 2020, ce sont plus de 5 milliards d’internautes et 80 milliards d’appareils qui 

seront connectés dans le monde.68 

Avec 84 % des Ontariens connectés, la province connaît l’un des taux les plus élevés au Canada 

pour l’accès à Internet.69 Cependant, deux millions d’Ontariens ne sont toujours pas connectés à 

Internet. Ce sont majoritairement des gens plus âgés, dont les revenus sont plus faibles et dont 

le rapport à la culture peut ne pas être influencé par les tendances numériques.70 Il semble que 

les ménages ruraux rencontrent des difficultés pour accéder au service Internet avec un débit 

équivalent à celui des villes en raison de facteurs tels que l’éloignement ou les reliefs difficiles.71 

Pour la majorité des personnes, la transformation numérique a changé la façon d’accéder, de 

partager, d’apprendre et de participer à la culture. La disponibilité et la polyvalence des 

appareils et plateformes encouragent la création de nouveaux produits culturels destinés à 

répondre à la demande croissante des consommateurs canadiens. Les téléphones et les 

dispositifs prêts-à-porter font désormais partie de l’environnement informatique, et le marché 

de l’électronique grand public a été littéralement inondé par les appareils connectés au cours 

des cinq dernières années. Les télévisions, les voitures et les appareils ménagers connectés, qui 

ont rejoint les rangs des ordinateurs portatifs, des tablettes, des consoles de jeu, des liseuses 
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musicales » (Ottawa : Canada Ministère du Patrimoine canadien, 4 septembre 2012), 
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 Sarwant Singh, « The 10 Social and Tech Trends that Could Shape the Next Decade » (Forbes, 12 mai 2014), 
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 Sarwant Singh, « The 10 Social and Tech Trends that Could Shape the Next Decade ». 
69

 Statistique Canada, « Enquête canadienne sur l’utilisation d’Internet, 2012 » http://www.statcan.gc.ca/daily-
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numériques et des téléphones intelligents dans notre vie quotidienne, changent les modes de 

comportement. Au Canada, le nombre de jeunes possédant des appareils mobiles ne cesse de 

croître. Étant donné que ces appareils continuent de se propager, le besoin de répondre aux 

utilisateurs mobiles dans divers contextes et environnements se fait plus pressant. 

Si ces tendances sont très prometteuses pour le domaine de la culture, elles représentent 

également des défis. Comprendre comment tirer parti des technologies numériques pour offrir 

des produits et des services innovants, fonctionner avec de nouveaux modèles de gestion et de 

revenus, et répondre à de nouvelles formes de participation nécessitera de faire appel à des 

compétences à la fois créatives, techniques et commerciales.72 Étant donné que la connectivité, 

la consommation des données et la production continuent d’augmenter à un rythme 

exponentiel, la capacité d’intéresser le public et de le faire participer en ligne, de collecter et 

d’interpréter les données sur la manière dont les gens interagissent en ligne avec la culture, 

représente à la fois un défi et une nécessité pour demeurer compétitif. Les organismes et les 

sociétés qui œuvrent dans le domaine de la culture devront actualiser leurs connaissances pour 

adapter leurs produits et stratégies aux ouvertures numériques et aux défis qui se présenteront. 

3.4 Évolution démographique 

La diversité culturelle est un facteur reconnu et un moteur important de l’économie créative.73 

Avec ses 13 millions d’habitants, l’Ontario est la province la plus peuplée du Canada et la plus 

riche de cultures différentes. La diversité culturelle de l’Ontario favorise l’innovation et attire 

des personnes et des sociétés créatives qui souhaitent s’installer et travailler ici. La diversité est 

une force essentielle qui contribue à la compétitivité de l’Ontario dans le secteur culturel.  

Plus de 300 000 membres des Premières Nations, des Métis et des Inuits vivent en Ontario, 

autrement dit davantage que dans toute autre province ou territoire. L’Ontario accueille 

également le plus grand nombre de francophones hors Québec en Amérique du Nord. La 

population francophone est de plus en plus diversifiée,74 à mesure que la province accueille de 

nouveaux arrivants en provenance d’Afrique, d’Asie, du Moyen-Orient et d’Europe. Un quart de 

la population de l’Ontario, soit 3,3 millions de personnes, se caractérise elle-même comme 
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faisant partie d’une minorité visible.75 Entre 2006 et 2011, la population des minorités visibles 

de l’Ontario a augmenté cinq fois plus vite que le reste de la population.76 Plus de 40 % des 

immigrants en provenance du monde entier choisissent de s’installer en Ontario. 

Les populations des Premières Nations, des Métis et des Inuits de l’Ontario ont augmenté 

d’environ 58 % entre 2001 et 2011.77 Sur les 15 dernières années, les Autochtones ont constitué 

jusqu’à plus de 10 % de la population totale de Thunder Bay et du Grand Sudbury.78   

Environ deux millions cinq cent mille jeunes âgés de 12 à 25 ans vivent en Ontario, ce qui 

représente environ 18 % de la population totale de la province.79 La population jeune de 

l’Ontario est généralement très connectée sur le plan technologique, et instruite. La tendance 

est aux générations plus jeunes et diversifiées d’un point de vue culturel et géographique. 

Presque 26 % des jeunes appartiennent à une minorité visible.80 Les peuples des Premières 

Nations, des Métis et des Inuits sont les plus jeunes de la province : près de la moitié de leurs 

membres sont âgés de moins de 30 ans.81  

Les aînés (65 ans et plus) constituent le groupe d’âge dont la croissance est la plus forte au 

Canada.82 En 2011, le nombre d’aînés était estimé à 5 millions et ce chiffre devrait passer à 

10,4 millions d’ici 2036.83 Comme dans le reste du Canada, les Ontariens vivent plus longtemps, 

en souffrant moins de maladies chroniques et d’invalidité que les générations qui les ont 

précédés.84 Le nombre d’aînés en santé disposant de temps de loisirs aura une influence sur le 

secteur de la culture, grâce à une participation et une consommation accrues des produits 

culturels, au tourisme culturel et au bénévolat.  
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En 2012, 26,3 % des Canadiens âgés de 65 à 74 ans et 42,5 % de ceux âgés de 75 ans et plus 

étaient des personnes handicapées.85 Seulement 4,4 % des Canadiens âgés de 15 à 24 ans sont 

des personnes handicapées.86 Ainsi, l’augmentation considérable anticipée du nombre d’aînés 

aura pour effet d’accroître le pourcentage de personnes handicapées, même si beaucoup 

d’adultes vivront plus longtemps en santé. Cette tendance aura probablement pour effet de 

stimuler l’innovation dans les technologies d’assistance conçues pour le secteur de la culture et, 

dans un deuxième temps, de diversifier les modes d’expression. 

Les effectifs professionnels de la culture vieillissant au même rythme que le reste de la 

population, la planification de la relève va devenir un enjeu important pour assurer la transition 

avec la nouvelle génération de dirigeants.87 Le secteur culturel devra s’assurer qu’il dispose des 

talents, des compétences et de l’expérience dont il aura besoin. La diversité de l’Ontario peut 

constituer un atout supplémentaire dans la transition vers une nouvelle génération de 

dirigeants. 

C’est principalement dans les villes que se produira l’essor de la population ontarienne. La 

plupart des immigrants s’installent dans les villes88 et le nombre d’Ontariens issus des Premières 

Nations, des Métis et des Inuits qui vivent en ville augmente rapidement. Au fur et à mesure que 

la population urbaine augmente, la population des villages et des campagnes diminue.89 

Certains pensent que le développement culturel peut permettre d’endiguer le flot de 

travailleurs qui quittent les zones rurales.90 La culture peut jouer un rôle important dans la 

revitalisation des collectivités qui doivent faire face au déclin de leur population. 

L’évolution de la démographie en Ontario peut donner lieu à la création de produits, services et 

activités culturels plus nombreux et plus diversifiés, et à la découverte de manières de s’engager 

et de participer plus adaptées à l’évolution du marché.91 Elle peut aussi se traduire par de 

nouvelles possibilités, tant sur le plan national qu’à l’échelle planétaire, de commercialiser les 

produits culturels de l’Ontario.  
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4. Profil du secteur : Les arts 

4.1 Aperçu  

Le secteur des arts comprend des artistes et des organismes qui travaillent dans des disciplines 

telles que la danse, la musique, le théâtre, les arts visuels, les arts des médias et les arts 

littéraires, ainsi que des formes d’arts interdisciplinaires, multidisciplinaires et émergentes.  

Les artistes et les organismes voués aux arts sont soutenus par des producteurs professionnels, 

des agents, des techniciens, des administrateurs, des bailleurs de fonds, des spécialistes du 

marketing, des agents publicitaires, des conservateurs, des critiques et des éducateurs. Ils sont 

également soutenus par des établissements de formation et d’enseignement, et d’autres 

entités, telles que des organismes, des guildes, des syndicats et des associations commerciales 

dans le domaine des arts. Le secteur englobe la recherche et l’expérimentation artistique, la 

création, la production et la diffusion, la commercialisation et la promotion, ainsi que la 

participation et l’engagement du grand public.  

Quarante-trois pour cent des artistes du Canada vivent en Ontario. En 2011, un travailleur sur 

115 dans la province était un artiste, soit environ 58 100 personnes en tout, dont 52 % de 

femmes. En 2011, 16 % des artistes de l’Ontario appartenaient à une minorité visible,92 24 % 

étaient des immigrants de première génération et presque 2 % étaient membres des Premières 

Nations, des Métis ou des Inuits. Le nombre d’artistes en Ontario a augmenté de 48 % entre 

1989 et 2013, contre seulement 34 % pour l’ensemble des effectifs de la province.93 

Les organismes voués aux arts englobent les compagnies de théâtre, les compagnies de danse, 

les orchestres, les groupes de musique, les diffuseurs des arts de la scène, les galeries d’art, les 

salles de vente, les festivals, les centres d’art autogérés, les studios et les salles 

communautaires. En 2013-2014, le Conseil des arts de l’Ontario a fourni de l’aide à 

1 095 organismes voués aux arts sans but lucratif à l’échelle de la province.94  

Pour une analyse contextuelle plus poussée du secteur artistique, consultez le document de 

Robyn Jeffrey et Elizabeth MacKinnon, Analyse du Conseil des arts de l’Ontario de l’écosystème 

artistique en 2013.95 

4.1.1 Artistes 

Les artistes sont au cœur du secteur des arts. La Loi sur le statut des artistes ontariens, adoptée 

en 2007, reconnaît formellement leur apport social et économique à la province.96 
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Le marché de l’emploi des artistes de l’Ontario se caractérise par une proportion élevée de 

travailleurs autonomes. Environ la moitié des artistes de l’Ontario (47 %) sont des travailleurs 

autonomes (en comparaison, ce taux est seulement de 10 % pour l’ensemble de la population 

active de l’Ontario).97 

Les créateurs et autres travailleurs autonomes du secteur artistique doivent faire face à 

plusieurs types de problèmes, tels que le statut précaire, l’autogestion de carrière, des revenus 

et des bénéfices insuffisants ou fluctuants, et l’instabilité de l’emploi.98 Ceci étant, les métiers 

des arts sont généralement associés à un meilleur épanouissement personnel et à une plus 

grande autonomie personnelle.99 

Bien qu’ils aient généralement suivi des études supérieures, les artistes gagnent en moyenne 

30 % de moins que les autres travailleurs de l’Ontario. En 2011, le revenu moyen pour un artiste 

ontarien toutes sources confondues était de 34 900 dollars. La moitié des artistes de la province 

gagnait 23 200 dollars ou moins.100 Les danseurs, les artistes des métiers d’art et les artistes 

visuels comptent parmi ceux qui gagnent le moins. Ce sont des disciplines choisies 

majoritairement par des femmes.101 

Des écarts de salaire entre les hommes et les femmes s’observent également dans la gestion des 

arts. Dans les musées d’art en Amérique du Nord, par exemple, les femmes occupent moins de 

50 % des postes de direction et le salaire moyen d’une directrice de musée est inférieur à celui 

d’un homme. Aux États-Unis, la disparité est plus importante dans les grands musées d’art, où 

les femmes occupent seulement 24 % des postes d’administrateurs et où les directrices gagnent 

en moyenne 71 % du salaire des hommes.102 

Certains artistes et professionnels indépendants mènent plusieurs carrières de front, en tirant 

parti de leurs diverses compétences et de leurs centres d’intérêt, afin de générer plusieurs 

sources de revenus en diversifiant leurs activités.103 Pour certains, c’est par choix, pour d’autres, 

c’est une obligation.104 
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Contrairement à la plupart des autres professions, la très grande majorité des artistes ne 

partent pas à la retraite.105 Plus le nombre des artistes qui continuent à travailler à l’âge de la 

retraite augmente, plus forte est la demande de plans susceptibles d’assurer une sécurité du 

revenu adaptée à leurs besoins, tels que des modèles flexibles de prestations de retraite et des 

modes d’hébergement abordables.106 

4.1.2 Engagement envers les arts 

L’exposition aux arts et la participation aux activités artistiques inspirent les Ontariens, quel que 

soit leur âge ou leur milieu. La grande majorité des Ontariens pensent que les arts participent à 

enrichir leur vie et que les activités artistiques sont bonnes pour la communauté.107 

Presque tous les Ontariens participent à des activités artistiques quelconques. Par exemple, 

99 % des Ontariens participent au moins une fois par année à des activités musicales, 98 % à des 

activités liées aux arts visuels, aux métiers d’art ou au cinéma, et 64 % à des activités 

théâtrales.108 En 2010, 73 % des Ontariens avaient assisté à un spectacle ou à un événement 

culturel. La même année, 36 % des Ontariens s’étaient rendus dans une galerie d’art.109 Ceci 

étant, des études montrent que les taux de participation à l’échelle du pays sont inférieurs 

parmi les personnes handicapées, les aînés et les membres des minorités visibles.110 

Le bénévolat constitue une autre forme importante de participation dans les arts. Les 

organismes voués aux arts financés par le Conseil des arts de l’Ontario ont enregistré 1,7 million 

d’heures de bénévolat entre 2011 et 2012.111 
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Les membres des Premières Nations, les Métis et les Inuits connaissent un taux de participation 

aux activités créatives bien supérieur à celui du reste de la population ontarienne. Parmi ces 

activités, citons la création littéraire, l’apprentissage des arts (leçons de musique, par exemple) 

et les activités artistiques issues de la communauté, comme la danse sociale.112   

4.1.3 Avantages économiques et sociaux des arts 

Outre leur valeur intrinsèque, les arts contribuent de manière significative à la qualité de vie des 

collectivités ontariennes. Ils élargissent le point de vue des personnes, font naître des points de 

vue et des aspirations, stimulent la curiosité et réunissent les gens pour partager des 

expériences. De plus en plus, les arts sont reconnus comme un facteur de bien-être 

important.113 

Pour la jeunesse, le lien entre les arts et de meilleurs résultats scolaires n’est plus à 

démontrer.114 Par exemple, l’éducation musicale contribue à l’acquisition de connaissances 

spécialisées, comme les mathématiques, la logique et le traitement cognitif.115 Il est prouvé que 

les programmes d’éducation artistique permettent d’améliorer les aptitudes en matière de 

raisonnement critique et de pensée latérale.116 

Les artistes et les organismes voués aux arts offrent des programmes d’éducation en arts pour 

les élèves de tous âges et prennent part à des activités de sensibilisation dans leurs 

communautés.117 Les arts dans les environnements éducatifs sont associés à un vaste éventail 

d’avantages sociaux, comme une meilleure estime de soi, une résilience accrue et une capacité 

de découverte renforcée. Il a été démontré que les jeunes qui s’engagent dans les arts 

améliorent leurs aptitudes relationnelles.118 

Les arts sont également importants pour la santé économique de l’Ontario, en contribuant à 

hauteur de 936 millions de dollars au PIB et en créant 24 786 emplois en 2010.119  
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4.2. Principales tendances 

4.2.1 Évolution démographique et pratiques artistiques 

Les tendances démographiques se reflètent dans les diverses formes d’art, activités et services 

qui fleurissent en Ontario.120 Des études ont permis de relier la diversité culturelle parmi les 

artistes à l’apparition de pratiques artistiques hybrides qui réunissent des formes d’art 

contemporain et traditionnel, particulièrement chez les artistes formés aux deux types de 

pratiques.121 Cette scène artistique en mutation suscite des occasions d’intéresser des publics 

plus larges en Ontario, même si elle apporte son lot de défis quand il s’agit d’accueillir de 

nouveaux artistes et de nouvelles formes artistiques au sein des environnements financiers et 

physiques existants.  

Au cours des deux dernières décennies, les « arts pratiqués par des personnes handicapées ou 

atteintes de surdité » se sont révélés un nouveau domaine de pratique au Canada. Les 

principaux défis que doivent affronter ces artistes sont l’accès au financement, à la formation et 

aux ressources physiques, telles que les établissements de formation, les salles de spectacles et 

les galeries d’art.122 Le dernier plan stratégique du Conseil des arts de l’Ontario désigne les 

artistes atteints de surdité et ceux atteints de handicaps comme groupe prioritaire et a défini 

des programmes et des services particuliers pour subvenir à leurs besoins particuliers.123  

En réponse au vieillissement de la population, des collaborations se forment pour positionner 

les arts dans le cadre d’un vieillissement en santé.124 La Fondation Trillium de l’Ontario soutient 

un certain nombre de projets issus des communautés qui font participer les aînés aux activités 

artistiques et culturelles. Les projets s’articulent autour des thèmes des Personnes actives, des 

Personnes connectées et des Personnes inspirées. Dans certains endroits, des programmes 

artistiques viennent s’ajouter à l’offre existante pour les aînés (le projet de Vancouver axé sur 

les arts, la santé et les aînés, par exemple).125 La difficulté consiste à s’assurer que les artistes 

bénéficient du soutien des professionnels de la santé et des services aux aînés. Le programme 
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de Vancouver, qui s’étend désormais à d’autres parties de la Colombie-Britannique, met en 

relation les artistes et les professionnels des services aux aînés.126 

Les artistes, et particulièrement les jeunes, sont de plus en plus intéressés par d’autres 

domaines, comme l’environnement, la justice ou les droits de la personne.127 Les collaborations 

avec d’autres artistes, des scientifiques et des acteurs de l’industrie culturelle peuvent apporter 

une dose d’innovation dans l’expression artistique, et favoriser l’apparition d’outils créatifs et de 

nouveaux produits. En Ontario, le projet Adjacent Possibilities in art+energy du programme de 

bourses Studio Y de MaRS (un organisme de bienfaisance enregistré) réunit des artistes et des 

entrepreneurs du domaine de l’énergie pour reformuler la manière d'aborder le changement 

climatique.128   

Certains artistes des Premières Nations, métis ou inuits expérimentent et inventent des formes 

d’art autochtone hybrides qui marient la vision du monde traditionnelle et les pratiques 

artistiques contemporaines.129 Des politiques et des structures de financement ont été mises au 

point pour encourager l’art autochtone dans plusieurs régions.  Le Bureau des arts autochtones 

du Conseil des arts de l’Ontario dispose de son propre personnel et de programmes 

spécialisés.130  

4.2.2 Technologies numériques 

Les nouvelles technologies numériques sont en train de changer de manière significative et 

durable les modes de création, de production et de diffusion de l’art.131 Les artistes 

s’approprient de manière créative et innovante les nouvelles technologies numériques dans 

toutes les disciplines, y compris les arts de la scène, les arts visuels, les métiers d’art et les arts 

des médias. Au cours des dix dernières années, les médias numériques ont été de plus en plus 

utilisés dans le travail des artistes et des organismes voués aux arts. En outre, la diffusion 

numérique offre aux artistes de tous genres une visibilité accrue auprès de publics éloignés. 
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Le secteur artistique doit faire face à deux défis importants nés de l’évolution rapide des 

technologies numériques. Le premier est le besoin de formation pour acquérir et conserver la 

capacité de tirer le meilleur parti des technologies numériques pour la création, la 

commercialisation et la promotion des arts.132 L’autre défi consiste à trouver comment générer 

des revenus et obtenir une juste rémunération de la diffusion numérique des œuvres. Les 

consommateurs peuvent désormais accéder comme jamais auparavant à un éventail illimité 

d’œuvres par l’intermédiaire d’Internet et sont capables de reproduire numériquement ces 

œuvres à la perfection. Cette situation met en péril la viabilité économique et les protections 

offertes par les lois sur le droit d’auteur aux écrivains, compositeurs, interprètes, artistes visuels, 

cinéastes, etc.133 

4.2.3 Contexte financier 

Les demandes de soutien financier au secteur artistique devraient augmenter au Canada.134 Le 

foisonnement des activités artistiques menées par des artistes émergents et des organismes 

voués aux arts oblige les bailleurs de fonds traditionnels à en faire plus avec les ressources 

existantes.135 

Les organismes voués aux arts sans but lucratif de l’Ontario peuvent compter sur trois 

principales sources de revenus : les recettes récoltées, les dons du secteur privé et le soutien (à 

tous les niveaux) du gouvernement. En moyenne, les dons du secteur privé représentent 27 % 

du total des recettes d’un organisme voué aux arts.136 

Les donations privées subissent une mutation à l’échelle mondiale et tous secteurs caritatifs 

confondus, y compris celui des arts. Des études récentes montrent que nombre de fiducies, 

fondations et donateurs de premier plan sont intéressés par une approche plus stratégique. Cela 

se traduit généralement par un rétrécissement de la portée des dons, la recherche d’une 

participation accrue des bénéficiaires des fonds et une volonté plus prononcée de mesurer et 
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évaluer les retombées.137 Le défi pour le secteur artistique de l’Ontario consistera à répondre à 

ces nouvelles exigences tout en continuant à bénéficier de ce soutien crucial. Le secteur devra 

également continuer à rechercher de nouvelles sources de revenus et découvrir de nouvelles 

stratégies de fonctionnement. 

Les organismes voués aux arts trouvent de nouveaux financements en collaborant plus 

étroitement avec le secteur des entreprises. Ce secteur peut donner accès aux mécènes et aux 

sociétés commanditaires.138 Americans for the Arts aux États-Unis139 et Les affaires pour les arts 

au Canada140 font la promotion des partenariats entre les entreprises et le secteur artistique 

dans leur intérêt mutuel. Les partenariats stratégiques avec d’autres organisations, que ce soit 

des entreprises ou des organismes voués aux arts, ou encore d’autres entités sans but lucratif, 

peuvent aider à trouver de nouveaux publics et d’autres revenus.141 

Le modèle traditionnel de l’organisme sans but lucratif n’est pas adapté à l’ensemble du monde 

artistique. De nouveaux modèles d’organisation apparaissent pour répondre aux besoins des 

artistes et de leurs projets. Des modèles d’entreprises sociales et des fournisseurs de services 

sans but lucratif offrent, par exemple, un large éventail de services professionnels pour éviter de 

recourir à une expertise interne. 

Aux États-Unis, Fractured Atlas encourage le parrainage financier et met divers outils à la 

disposition des artistes et des organismes voués aux arts, y compris une police d’assurance, un 

programme informatique de gestion des billets, des événements et des dons, ainsi qu’un outil 

de mise en relation des fournisseurs et des loueurs d’espaces créatifs. 142 Cet outil, dont le nom 

est Spacefinder, fonctionne dans onze villes américaines et vient de faire une incursion au 

Canada sous le nom de Spacefinder Toronto.143 Creative Partnerships Australia (CPA), un 

organisme sans but lucratif soutenu par le gouvernement australien au travers du Ministry for 

the Arts, constitue un autre type d’exemple. Le statut du CPA lui permet de délivrer des reçus 

pour les dons déductibles d’impôt que les donateurs remettent aux artistes, organismes ou 

projets. 
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Plusieurs régions envisagent de créer des plateformes caritatives pour accueillir les projets des 

artistes et éviter ainsi de multiples constitutions en sociétés.144 Au Canada, la loi fiscale actuelle 

n’autorise pas les sociétés à fin charitable à verser des fonds en dehors d’autres organismes de 

bienfaisance enregistrés constitués en personne morale. 

Popularisé par les réseaux sociaux, le financement collectif permet aux organismes et aux 

artistes de bénéficier d’un financement de démarrage pour lancer de nouveaux projets. Le 

financement collectif permet également aux contributeurs de participer au processus créatif et 

de s’engager auprès des créateurs. Certaines plateformes (Kickstarter, Indiegogo, par exemple) 

apportent leur soutien pour aider les projets à atteindre leur cible de financement, mais pour 

réussir le financement collectif nécessite une expertise et des ressources humaines et 

financières suffisantes.145 

5. Profil du secteur : Les industries de la culture 

5.1. Aperçu 

Les entreprises culturelles participent à la création, la production et la diffusion de biens et de 

services culturels.146 Les industries culturelles de l’Ontario comprennent la production 

cinématographique et télévisuelle, les produits multimédias interactifs numériques, l’industrie 

de la musique, et l’édition de livres et de revues. L’activité économique générée par les 

industries culturelles est représentative de l’évolution d’une économie industrielle vers une 

économie fondée sur la connaissance, en Ontario et dans de nombreuses régions du monde.  

Les sociétés de l’industrie culturelle élaborent, produisent et commercialisent des produits et 

des services dont la valeur réside dans leur propriété intellectuelle. Elles font le commerce de 

droits de propriété intellectuelle, en particulier de droits d’auteur,147 ce qui assure la valeur 

économique de ces produits. Par la création du Compte satellite de la culture (CSC) canadien, 
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Statistique Canada reconnaît le rôle crucial de la propriété intellectuelle dans la chaîne de valeur 

économique de l’industrie culturelle.148 

Le gouvernement de l’Ontario aide principalement l’industrie culturelle de la province au travers 

des programmes et des services proposés par la Société de développement de l’industrie des 

médias de l’Ontario et le Conseil des arts de l’Ontario. 

L’industrie culturelle est confrontée à un certain nombre d’obstacles, mais bénéficie aussi 

d’occasions de développement : 

 La transformation numérique a profondément modifié la production de contenus, les 
modèles économiques et les modes de consommation de contenu. 

 Le piratage entraîne la perte des revenus. 
 La rapidité de la diffusion permet de toucher des publics plus larges, mais ne se traduit 

pas forcément par des revenus supérieurs. 
 Le volume gigantesque de contenus, produits à la fois par des amateurs et des 

professionnels, nuit à la visibilité (la découverte en ligne des contenus par les publics 
cibles). 

L’industrie culturelle de l’Ontario est la plus importante au pays, avec presque la moitié du PIB 

du secteur au Canada.149 La majorité des entreprises du secteur culturel sont des petites ou des 

microentreprises, dont la plupart n’ont pas accès aux capitaux nécessaires pour se 

développer.150 Les conditions d’emploi dans ce secteur peuvent être variées : employés 

permanents, autoentrepreneurs, travailleurs contractuels ou travailleurs autonomes. Étant 

donné que ce secteur présente un potentiel de création d’emploi, l’industrie culturelle 

continuera à jouer un rôle important dans la croissance et la prospérité de l’Ontario.151  

5.2 Approche sectorielle choisie par l’Ontario pour l’industrie culturelle 

Depuis les années 90, le gouvernement de l’Ontario a opté pour une approche sectorielle pour 

valoriser l’industrie culturelle dans la province, en définissant le « secteur créatif » comme 

l’ensemble des personnes et des sociétés dont la principale occupation est la création, la 

                                                           
148

 Statistique Canada, « Compte satellite de la culture provincial et territorial, 2010 ». Le CSC permet de mesurer 

l’importance économique de la culture (incluant les arts, l’industrie culturelle et le patrimoine) et du sport au Canada 

en termes de résultats, de produit intérieur brut et d’emploi.  
149

 Statistics Canada, “Provincial and Territorial Culture Satellite Account, 2010.” 
150

 Castledale Inc., en collaboration avec Nordicity Group Ltd., « Étude stratégique relative à l’industrie ontarienne de 

l’édition » (Comité consultatif de l’industrie de l’édition de la Société de développement des médias de l’Ontario, 

11 septembre 2008), 

http://www.omdc.on.ca/Assets/Research/Research+Reports/A+Strategic+Study+for+the+Book+Publishing+Industry+I

n+Ontario/Etude+strategique+relative+a+l$!27industrie+ontarienne+de+l$!27edition.pdf.pdf; 

Hogeschool vor de Kunsten Utrecht (HKU), « The Entrepreneurial Dimension of the Cultural and Creative 

Industries » (Utrecht : HKU, 2010), 

http://www.creativwirtschaft.at/document/11_StudyontheEntrepreneurialDimensionoftheCulturalandCreativeIndust

ries.pdf.  
151

 Reid, Albert et Hopkins, « A Creative Block? » 8. 

http://www.omdc.on.ca/Assets/Research/Research+Reports/A+Strategic+Study+for+the+Book+Publishing+Industry+In+Ontario/Etude+strategique+relative+a+l$!27industrie+ontarienne+de+l$!27edition.pdf.pdf
http://www.omdc.on.ca/Assets/Research/Research+Reports/A+Strategic+Study+for+the+Book+Publishing+Industry+In+Ontario/Etude+strategique+relative+a+l$!27industrie+ontarienne+de+l$!27edition.pdf.pdf
http://www.creativwirtschaft.at/document/11_StudyontheEntrepreneurialDimensionoftheCulturalandCreativeIndustries.pdf
http://www.creativwirtschaft.at/document/11_StudyontheEntrepreneurialDimensionoftheCulturalandCreativeIndustries.pdf


 

 

 

 

35 Analyse de l’écosystème culturel en Ontario 

production et/ou la monétisation de produits créatifs fondés sur la propriété intellectuelle.152 Le 

secteur créatif englobe toutes les activités directement concernées par l’élaboration et la 

production de produits et de services créatifs, ainsi que l’industrie sous-jacente permettant la 

production et la diffusion du contenu créatif.153  

L’approche sectorielle facilite le partage des locaux ou le regroupement géographique 

d’industries complémentaires et l’abolition des barrières qui freinent la collaboration, qu’elles 

soient physiques, sociales ou culturelles.154 Cette approche a été soulignée publiquement dans 

le rapport de 2010 Le secteur de la création et du divertissement de l’Ontario : Un cadre propice 

à la croissance.   

Bien que la province soutienne principalement le segment de l’industrie culturelle du secteur 

créatif, elle reconnaît qu’il est important d’entretenir l’ensemble de l’écosystème créatif. 

D’après la théorie sectorielle, les industries et les entreprises interreliées tirent avantage d’être 

coimplantées dans des régions où elles peuvent à la fois coopérer et être mises en concurrence. 

En effet, elles ont de meilleures chances d’accéder à l’expertise de travailleurs qualifiés, au 

financement, aux réseaux d’affaires et de recherche, à une collaboration accrue et au transfert 

de connaissances. Au travers d’investissements ciblés dans l’écosystème du secteur créatif et de 

programmes de soutien à la collaboration et aux partenariats, la politique sectorielle de 

l’Ontario a été axée sur la formation d’un réseau diversifié de sociétés et d’institutions qui a 

permis d’offrir au secteur d’importants avantages. 

L’approche sectorielle est cohérente avec celles d’autres régions du monde. Aux États-Unis, des 

états comme l’Arkansas, le Colorado et le Mississippi soutiennent le développement de centres 

d’innovation, de districts culturels et d’espaces où les artistes et d’autres talents créatifs 

peuvent se regrouper.155 Les secteurs forts sont également associés à l’innovation et à 

l’entrepreunariat.156  

Le secteur de la création et du divertissement de l’Ontario : Un cadre propice à la croissance 

désigne les six piliers qui soutiennent la croissance du secteur créatif en Ontario.  La politique du 

secteur créatif en Ontario a été axée sur la définition de ces piliers : développer l’investissement 

et le financement privés; acquérir une présence mondiale et élargir le marché; stimuler 

l’innovation et faciliter la transition numérique; développer un écosystème fort; acquérir des 

compétences et mettre en place une infrastructure d’encadrement, et encourager la 
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collaboration entre le gouvernement et l’industrie. Les priorités de la politique sectorielle ont 

servi de base aux investissements de l’Ontario dans ce secteur, en aidant à tisser des liens à 

l’intérieur de l’industrie culturelle de la production cinématographique et télévisuelle, des 

produits multimédias interactifs numériques, de la musique et de l’édition de livres et de revues, 

ainsi que des connexions entre l’industrie et le noyau artistique du secteur, l’industrie créative 

sous-jacente et l’économie au sens large.   

5.3 Production cinématographique et télévisuelle 

L’industrie de la production cinématographique et télévisuelle englobe des sociétés spécialisées 

dans la production et la postproduction, l’animation et les effets visuels. Elle produit du contenu 

pour les programmes de télévision et les longs métrages, qui sont ensuite vendus ou concédés 

aux télédiffuseurs et/ou distributeurs. L’industrie englobe également les distributeurs, les 

guildes, les festivals de cinéma, les associations commerciales, les diffuseurs et de multiples 

industries annexes.  

L’Ontario est toujours la première province au Canada en ce qui concerne la production de films 

pour le cinéma et la télévision, en contribuant à hauteur de 2,3 milliards de dollars en dépenses 

de production (soit 40 % du cumul national) et en soutenant de manière directe ou indirecte 

44 410 emplois en 2013-2014.157 Deuxième destination au Canada pour les productions 

étrangères, après la Colombie-Britannique, la province représente 24 % de la production 

étrangère totale ayant choisi le Canada en 2013-2014.158 

La production cinématographie et télévisuelle a contribué au PIB de l’Ontario à hauteur de 

1,9 milliard en 2010.159 La contribution économique du secteur se manifeste également au fur et 

à mesure du développement de l’industrie et au travers des effets indirects sur les secteurs du 

tourisme et de la construction.160 

En moyenne, les Canadiens regardent des films canadiens par l’intermédiaire de services de 

vidéo sur demande et de télévision à la carte quelques fois par année, et 12 % d’entre eux 

téléchargent ou regardent en continu des films canadiens sur Internet au moins une fois par 

semaine.161  L’abonnement payant aux services de vidéo en continu a augmenté, pour passer de 

22 % en 2012 à 30 % en 2014.162 
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Le nombre de films visionnés dans le monde n’a jamais été aussi important, compte tenu de la 

diversité des formats et des appareils disponibles.163 La proportion des Canadiens qui regardent 

des films sur des appareils mobiles chaque mois a augmenté de 9 % en 2012 à 17 % en 2014.164 

Si les films avaient auparavant la préférence des spectateurs, ce sont maintenant les séries 

télévisées,165 de plus en plus regardées sur des appareils mobiles. Entre 2012 et 2013, le nombre 

de Canadiens qui ont regardé la télévision sur leurs appareils mobiles a augmenté de 34 % pour 

atteindre presque 2,5 millions.166 Aux États-Unis, le temps passé à regarder la télévision sur des 

appareils mobiles a dépassé le temps de visionnement sur un écran de TV en 2014.167 

En 2013, les Canadiens ont passé en moyenne 29 heures à regarder la télévision traditionnelle 

par semaine. Ceux qui préfèrent Internet ont généralement passé un peu plus de cinq heures à 

regarder des émissions.168 En moyenne, la programmation canadienne représente 43 % des 

émissions regardées par semaine. Indépendamment des pays dans lesquels elles sont produites, 

les dramatiques et les comédies sont les plus regardées, avec 41 % du temps passé par semaine. 

Les documentaires ponctuels ont attiré 4 % des spectateurs et la musique, la danse et la variété 

presque 2 %.169   

Le problème de mesure d’audience généré par le passage des écrans traditionnels aux nouveaux 

appareils touche à la fois l’industrie et les décideurs politiques. L’initiative « Parlons télé » du 

CRTC vise à remédier à ce problème en créant un groupe de travail destiné à mettre au point un 

système de mesure et d’analyse d’audience au moyen d’un boîtier numérique. 

5.3.1 Principales tendances  

5.3.1.1 Contexte financier 

Les diffuseurs et les groupeurs de contenus sur le Web, tels que Netflix, Hulu, YouTube et 

Amazon, se différencient en produisant leurs propres contenus originaux, à des coûts parfois 

plus élevés que ceux payés pour les contenus sur catalogue.170 Ces services offrent aux 
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producteurs de nouvelles sources de financement et d’autres possibilités de vendre leurs 

contenus sur de nouvelles plateformes. Cette tendance devrait s’intensifier, car les contenus 

propres aux diffuseurs leur permettent de mettre en place une stratégie de différenciation par 

rapport à la concurrence, afin de promouvoir et vendre leurs services de diffusion.  

Relativement nouvelle, la tendance du financement participatif en capital est prometteuse pour 

les films indépendants à petit budget. Cette source de financement participatif qui connaît la 

croissance la plus rapide devrait permettre de lever 2,6 milliards de dollars de fonds en 2015.171 

Au Canada, les regroupements dans le secteur privé de la télédiffusion ont diminué le nombre 

de possibilités de financement pour les producteurs. C’est pourquoi d’autres outils de 

financements sont recherchés dans ce contexte de financement de plus en plus restreint.172  

La Documentary Australia Foundation a lancé une initiative de financement qui bénéficie du 

soutien du secteur philanthropique. La fondation soutient les efforts des documentaristes pour 

collecter des fonds, fait la promotion de leurs projets en ligne et leur fournit des outils de 

recherche de financements, une plateforme de financement participatif et un service de 

délivrance de reçus d’impôt. La fondation a également accueilli Good Pitch2 Australia, un 

événement destiné à rapprocher le secteur du documentaire et le secteur philanthropique lors 

d’une journée fructueuse de collecte de fonds.173 

Un certain nombre de pays soutiennent la réalisation de films à petit budget, comme la Suède 

avec le programme Rookie Film du Swedish Film Institute. Ce programme a permis de financer à 

hauteur de 80 % des films dont le budget maximum était de 1,08 million d’euros (1,56 million de 

dollars). Lancé sous forme de projet pilote en 2009, il a permis de soutenir cinq films. En France, 

l’Institut pour le financement du cinéma et des industries culturelles se charge de faciliter 

l’accès au financement bancaire. Issu d’un partenariat entre l’état français et les banques 

publiques et privées, il offre une garantie de prêt pour les productions audiovisuelles et les 

sociétés cinématographiques,174 ce qui leur facilite l’accès à un financement adapté aux besoins 

et en temps utile.175 
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Plusieurs provinces ont réévalué leur soutien direct à la production cinématographique et 

télévisuelle. Certaines, comme la Saskatchewan, ont supprimé le crédit d’impôt pour la 

production cinématographique. D’autres, à l’instar de la Nouvelle-Écosse, ont remplacé les 

crédits d’impôt par des subventions. Ces dernières années, certains rapports, y compris ceux de 

la Commission de la réforme des services publics de l’Ontario, ont plaidé en faveur d’une 

restriction ou d’une redéfinition des soutiens directs du gouvernement de l’Ontario à 

l’économie, y compris en ce qui concerne les crédits d’impôt accordés aux supports culturels.176 

Dans le budget 2015, le gouvernement de l’Ontario a réduit les crédits d’impôt pour les services 

de production et l’animation informatique. 

Les modifications réglementaires résultant des décisions du CRTC après les débats « Parlons 

télé » peuvent également changer les perspectives financières des producteurs de contenu sur 

écran. L’élimination et la réduction de certains soutiens réglementaires au contenu canadien et 

le choix du dégroupage des canaux TV ne sont que deux exemples de changements significatifs 

récents qui peuvent toucher le secteur de la production en Ontario.177   

5.3.1.2 Visibilité 

Les types d’écrans sur lesquels regarder les films vont continuer à se multiplier et, que ce soit à 

la maison ou à l’extérieur, il sera possible d’accéder à la vidéo sur demande et aux services 

Internet sur une grande variété d’appareils. Cependant, les sorties en salle continueront d’offrir 

de la visibilité aux longs métrages canadiens et de promouvoir leur visionnement sur toutes les 

autres plateformes.178  

Toutes les activités du secteur sont touchées par ces tendances, mais plus particulièrement 

celles des producteurs et des distributeurs. Les distributeurs ont déjà adopté de nouveaux 

modèles d’affaires en optant pour la planification événementielle, des fenêtres de diffusion plus 

courtes et des stratégies de sortie sur plusieurs plateformes. Il sera de plus en plus important de 

recourir à la promotion et au marketing de manière innovante pour renforcer la visibilité des 

émissions de télévision et des longs métrages canadiens.  

Modèle canadien unique, CineCoup Film Accelerator, soutient à la fois les productions de 

cinéastes indépendants et s’engage auprès du public. Le modèle aide les cinéastes à développer 
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leurs projets en organisant le soutien des admirateurs par l’intermédiaire d’un marketing en 

ligne.179 

Sachant que les programmes tournés au Canada doivent être disponibles et visibles par le plus 

grand nombre pour réussir dans le contexte actuel, le CRTC a l’intention d’accueillir un sommet 

pour inciter les intervenants à prendre part à l’élaboration de stratégies et de mécanismes, afin 

d’améliorer la visibilité et la promotion des contenus canadiens.180 

La visibilité dépend de nombreux facteurs, dont la promotion fait partie au premier chef. Dans le 

cadre de ses recherches de stratégies innovantes pour exploiter la propriété intellectuelle, 

l’Institute for Capitalising on Creativity (ICC) de l’université de St. Andrews a mis en place un 

partenariat de transfert de connaissances (KTP, Knowledge Transfer Partnership). Ce partenariat 

réunit un chercheur, un membre de l’industrie et l’institut, qui travaillent sur des projets lancés 

par l’industrie. En l’occurrence, le projet visait à étudier les meilleures méthodes pour mettre au 

point des stratégies de propriété intellectuelle destinées à soutenir le retour sur investissement. 

Les principales questions soulevées étaient les suivantes : Gestion des droits numériques, 

concession de licences, ventes directes, autres sources de revenus, licence Creative Commons, 

marquage et droits de propriété intellectuelle formels (brevets, marques de commerce, droits 

d’auteurs, secrets de fabrication, droits attachés aux dessins ou modèles). Ainsi, Creative 

Scotland, l’organisme de financement national des arts, du cinéma et des industries créatives, a 

multiplié par dix ses fonds consacrés au marketing et à la diffusion.181  

Le British Film Institute aide les diffuseurs à utiliser de nouvelles approches pour atteindre le 

public, des nouvelles techniques de marketing, des plateformes de diffusion ou des maquettes 

d’exposition novatrices.182 L’institut a également soutenu les essais de sortie des films sur 

plusieurs plateformes.183  

5.3.1.3 Viabilité au travers du marché international 

Les films sont des « actifs immobilisés dont la durée de vie semble augmenter avec l’émergence 

de nouveaux marchés dans le monde ».184 Les accords de coproduction internationaux 

permettent aux producteurs canadiens d’accéder à des budgets plus importants et de gagner en 

visibilité sur les marchés étrangers, car le marché canadien est à ce point restreint qu’il est 

difficile de récupérer les coûts liés à la production. Si un producteur peut désormais compter sur 

de nouveaux débouchés à l’extérieur du pays, il faut également tenir compte du fait que la 
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plupart des sociétés de production de l’Ontario sont de petites entreprises et qu’elles pâtissent 

de leur manque de contact à l’étranger qui les empêche de véritablement s’implanter sur le 

marché international. 

Avec des antennes dans 13 pays membres de l’Union européenne, l’ECBN (European Creative 

Business Network) favorise la collaboration en mettant en relation des entrepreneurs créatifs et 

des agences de développement situées en Europe. Au travers d’échanges et de missions 

commerciales, l’ECBN aide les sociétés créatives à surmonter les obstacles qui les empêchent de 

travailler sur la scène l’internationale, comme la difficulté de trouver l’information, la 

bureaucratie, le manque de personnes-ressources et de collaborateurs.185 

Australians in Film est une association pour les cinéastes et les interprètes australiens aux États-

Unis qui fonctionne avec le soutien du gouvernement de l ’Australie. Elle permet à ses membres 

d’accéder à des laboratoires de production et d’écriture, à des comités et des séminaires de 

l’industrie, et de pouvoir réseauter avec d’autres professionnels du secteur.186  

5.4 Produits multimédias interactifs numériques 

L’industrie des produits multimédias numériques interactifs (MNI) englobe les jeux vidéo, les 

applications mobiles, les médias interactifs et l’apprentissage en ligne. La plupart des sociétés de 

ce secteur recourent à des canaux de diffusion numériques pour atteindre leurs clients 

directement ou au travers de magasins en ligne et d’applications tierces.187 

La demande de produits multimédias interactifs numériques continue de grimper. D’après un 

rapport d’enquête, plus de la moitié des Canadiens ont joué à un jeu vidéo dans les quatre 

semaines précédant le sondage.188 Plusieurs nouveautés vont contribuer à accentuer l’intérêt 

pour les jeux vidéo, comme les jeux gratuits, les nouvelles consoles de jeux et autres matériels à 

venir, et les vidéos de jouabilité générées par les utilisateurs.189 

L’industrie des produits multimédias interactifs numériques en Ontario190 a contribué au PIB à 

hauteur de 917 millions de dollars et représentait 8 041 emplois en 2010.191 La province compte 
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le plus fort taux d’entreprises dans ce domaine au Canada, soit environ 31 %. Environ un tiers 

des très grandes entreprises sont des multinationales, qui génèrent la majeure partie de leur 

chiffre d’affaires du secteur au Canada.192 Quelques-unes d’entre elles rapportent plus de 

10 millions de dollars193, mais la majorité sont des petites et moyennes entreprises qui 

gagnaient moins de 1 million de dollars en 2011.  

L’approche résolument indépendante de la scène du jeu vidéo en Ontario attire les 

investissements dans la province. En 2012, les 96 éditeurs de jeux vidéo installés en Ontario 

employaient directement 1 850 personnes.194 Parmi ceux-ci, 88 % étaient sous contrôle 

canadien, contre 76 % pour la moyenne des entreprises canadiennes.195 Le salaire moyen des 

employés à temps plein de ces sociétés était de 76 400 dollars, soit légèrement supérieur à la 

moyenne nationale de 72 500 dollars pour cette industrie.196 Selon une étude, 67 % des 

Canadiens pensent que l’industrie des jeux vidéo offre des perspectives de carrière 

intéressantes pour les jeunes.197 

Les jeux vidéo présentent le grand avantage de s’insérer facilement dans des applications 

éducatives et économiques. La « ludification » permet d’intégrer des éléments ludiques aux 

activités de formation, d’éducation et de marketing. En éducation, l’apprentissage en ligne est 

perçu comme un avantage, à la fois par les élèves et par les enseignants.198  

5.4.1 Principales tendances 

5.4.1.1 Ouverture vers les marchés internationaux   

De plus en plus, les sociétés des MNI conçoivent leurs produits pour les marchés internationaux, 

en les localisant par la langue, les noms et d’autres éléments spécifiques à la culture.  
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Les prévisions de revenus pour l’industrie des applications mobiles de l’Ontario tournent autour 

de 1,9 milliard de dollars en 2016 et 3,3 milliards de dollars en 2018.199 L’exportation devrait 

être responsable de la majeure partie de la croissance de l’industrie. Les États-Unis représentent 

un marché important, avec environ 27 % des revenus du secteur qui y sont générés.200  

D’une manière générale, les ventes de jeux mobiles devraient surpasser celles des jeux sur 

consoles en 2015,201 pour atteindre un chiffre d’affaires de 30,3 milliards de dollars 

(26,4 milliards de dollars pour les jeux sur consoles). Les marchés émergents de l’Asie du Sud-Est 

et de la Chine sont à l’origine de l’augmentation du chiffre d’affaires.202 Cette croissance rapide 

des revenus des jeux mobiles est une bonne nouvelle pour l’Ontario, qui bénéficie d’un bassin 

important de développeurs d’applications mobiles.203  

Cependant, en Amérique du Nord, les ventes de jeux sur consoles devraient continuer à 

dépasser celles des jeux mobiles. En 2015, les ventes de jeux sur consoles devraient s’élever à 

11,1 milliards de dollars et celles des jeux mobiles à 7,2 milliards de dollars.204 Cette tendance 

devrait protéger les développeurs de jeux sur consoles des effets les plus néfastes du 

rétrécissement du marché. 

5.4.1.2 Aide financière au démarrage 

Les emprunts et le capital-risque sont difficiles à obtenir au Canada205 et de nombreuses 

entreprises éprouvent de la difficulté à accéder à une aide financière au démarrage. Des études 

montrent que l’autofinancement et le financement interne prévalent dans le capital de 

départ.206 Certaines sociétés des MNI se tournent vers les États-Unis pour l’aide financière au 

démarrage.207  

Le Fonds des médias du Canada a présenté un certain nombre d’initiatives de financement 

innovantes visant à faciliter l’accès aux investisseurs. Le Programme pilote de partenariat avec 
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des accélérateurs (3PA) vise à offrir aux producteurs de projets de médias numériques, au 

travers d’accélérateurs, un meilleur accès aux marchés, au mentorat et aux capitaux.208 

Au Royaume-Uni, le programme d’investissement SEIS (Seed Enterprise Investment Scheme) 

cherche à aider les petites entreprises à un stade précoce de développement à trouver des 

financements par actions en offrant aux particuliers des allègements fiscaux. Le SEIS prévoit 

également des allègements fiscaux plus importants pour les entreprises en phase de 

démarrage.209 En outre, le gouvernement du Royaume-Uni a lancé un nouveau programme 

d’allègement fiscal pour des jeux vidéo britanniques agréés. Les produits doivent réussir un 

examen culturel, fondé sur un système de points répartis entre le contenu culturel, l’apport 

culturel, l’endroit où le jeu est produit et la nationalité du personnel clé travaillant sur le 

projet.210 

5.4.1.3 Main-d’œuvre qualifiée  

Pour être compétitives à l’échelle mondiale, les entreprises des MNI ont besoin de main-

d’œuvre dans différents domaines. Le secteur manque de travailleurs hautement qualifiés. Ce 

sont les compétences techniques qui manquent le plus, et la pénurie va s’accentuer dans les 

prochaines années. Aux compétences techniques et créatives en demande viennent s’ajouter 

des compétences commerciales et d’analyse des données, ainsi que la maîtrise de la 

monétisation, essentielle pour profiter des occasions offertes par le marché des applications. 

Les compétences de leadership et de gestion de production font également défaut.211 Les 

pénuries de compétences du Canada sont compensées à l’étranger. Presque 40 % des éditeurs 

de jeux vidéo, par exemple, ont externalisé une ou plusieurs de leurs fonctions en 2012.212  

La stratégie des industries créatives du Royaume-Uni reconnaît l’importance de l’apport 

artistique aux compétences scientifiques pour stimuler l’innovation. Cette stratégie soutient les 

matières créatives, la sensibilisation à la propriété intellectuelle, l’informatique et les 

compétences entrepreneuriales/commerciales dans le cursus scolaire britannique.213  
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5.5 Industrie musicale 

Les Canadiens pensent que la musique améliore leur qualité de vie et qu’il est important de 

pouvoir accéder à la musique des artistes canadiens.214 

Les Canadiens, et surtout les adolescents, consacrent de plus en plus de temps à écouter de la 

musique.215 Les plupart des Canadiens (90 %) écoutent en moyenne 24 heures de musique par 

semaine, mais ce chiffre passe à 31 heures pour 95 % des adolescents. La plupart des Canadiens 

écoutent de la musique en fond sonore. Les adolescents passent un tiers de leur temps d’écoute 

à faire autre chose (jouer aux jeux vidéo, lire et naviguer sur Internet).216 

La consommation de musique sur tablettes et téléphones intelligents atteint des sommets sans 

précédent. La diffusion de musique en continu augmente toujours.217 Au moins la moitié de ceux 

qui écoutent de la musique sur un téléphone intelligent ou un ordinateur passent par un service 

de musique numérique.218 

La plupart des Canadiens se fient à la radio et au bouche-à-oreille pour découvrir de nouveaux 

sons. Les sources sur le Web, comme les stations de radio en ligne, les réseaux sociaux et les 

magasins de musique en ligne constituent également des moyens privilégiés pour découvrir de 

nouvelles musiques.219  

L’industrie de la musique de l’Ontario est la plus importante du Canada. Elle représente 78 % du 

chiffre d’affaires de la musique enregistrée au pays,220 et 39 % des établissements de l’industrie 

musicale se trouvent en Ontario.221 Cette industrie comprend les artistes entrepreneurs, les 

maisons et éditeurs de disques canadiens (« indépendants »), les maisons de disques étrangères 

(« grands joueurs »), les entreprises de musique en direct (agents, agents d’artistes, festivals 
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Quorus Consulting, « Sondage d’opinion sur les livres, les longs métrages, les périodiques canadiens et les œuvres 

musicales », 9. 
215

 Nielsen, « Music 360 Canada » (Neilsen Canada, 6 février 2015), 

http://www.nielsen.com/us/en/insights/reports/2015/music-360-2015-highlights.html 
216

 Nielsen, « Music 360 Canada ». 
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Nielsen, « Music 360 Canada ». 
218

 Nielsen, « Music 360 Canada ». 
219

 Quorus Consulting, « Sondage d’opinion sur les livres, les longs métrages, les périodiques canadiens et les œuvres 

musicales ». 
220

 Selon le Tableau de Statistique Canada 361-0034, « Enregistrement sonore et édition de musique, statistiques 

sommaires » (accès le 1
er

 septembre 2015). Les chiffres d’affaires englobent la catégorie Production 

d’enregistrements sonores et production et distribution d’enregistrements sonores de manière intégrée, composée 

des éléments Production d’enregistrements sonores [512210] et Production et distribution d’enregistrements 

sonores de manière intégrée [512220]. 
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1&tabMode=dataTable&csid=. 
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Based on Statistics Canada Table 551-0005, “Canadian business patterns, location counts, employment size and 

North American Industry Classification System (NAICS), national industries, by Canada and provinces December 2013” 

(accessed September 1, 2015). Seules les entreprises qui tiennent des registres de paie sont prises en compte. Détail 

du regroupement : Production d’enregistrements sonores [512210]; Production et distribution d’enregistrements 

sonores de manière intégrée [512220]; et Éditeurs de musique [512230]. 
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musicaux, promoteurs et présentateurs), et les distributeurs de musique (radios, services de 

diffusion en continu). Le secteur musical connexe englobe les associations professionnelles, les 

établissements de formation et les organismes techniques/de service (studios d’enregistrement, 

entreprises de technologie musicale, etc.). 

En 2013, les compagnies discographiques multinationales appartenant à des intérêts étrangers 

(p. ex., Universal Music Group, Warner Music et Sony Music) représentaient presque les quatre 

cinquièmes des ventes totales de l’industrie musicale.222 Le secteur indépendant est 

principalement constitué de petites et moyennes entreprises qui se consacrent à la production 

musicale, à la promotion des artistes, à l’édition, à la gestion et aux tournées. Ces sociétés 

représentaient 69 % du total des ventes des artistes canadiens la même année.223 

Les revenus générés par les tournées sont importants pour les musiciens, et le tourisme musical 

peut contribuer à les augmenter.224 Le potentiel économique du tourisme musical ne fait aucun 

doute à Austin, au Texas, qui accueille chaque année deux festivals de musique majeurs : South 

by Southwest Film, Interactive and Music Conference et Austin City Limits Music Festival. Pour 

Austin, le tourisme musical a représenté presque la moitié des revenus globaux du tourisme, qui 

s’élevaient à 1,4 milliard de dollars en 2010. L’organisme Austin Convention & Visitors Bureau a 

contribué à ce succès en appuyant la promotion des musiciens et des entrepreneurs de la 

musique locaux, non seulement aux États-Unis, mais également à l’extérieur.225  

Des initiatives similaires en Australie ont donné des rendements intéressants. D’après une étude 

de l’Australian Live Music Office, pour chaque dollar investi dans l’industrie des concerts en 

Australie, trois dollars sont réinjectés dans l’économie dans son ensemble.226   

L’industrie de l’enregistrement sonore et de l’édition musicale en Ontario a contribué au PIB à 

hauteur de 275 millions de dollars et a employé 5 296 personnes en 2010.227 L’Ontario comptait 

43 % de tous les emplois de l’industrie de l’enregistrement sonore au Canada en 2010.228 

Le gouvernement de l’Ontario s’est engagé dans une stratégie de promotion des concerts. 

Présentée pour la première fois en 2013, cette stratégie fait la promotion du secteur des 
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Selon le Tableau de Statistique Canada 361-0061, « Enregistrement sonore et édition de musique, ventes totales 
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 Based on Statistics Canada Table 361-0061, “Sound recording and music publishing, total sales of recordings by 

country of control” (accessed September 2, 2015). 
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concerts musicaux en Ontario et place la province au premier rang pour les concerts et le 

tourisme musical.229 Dans le cadre de sa stratégie, le gouvernement de l’Ontario a lancé en 2014 

Ontario EN CONCERT.ca, un portail consacré à la promotion des concerts en Ontario.230 

5.5.1 Principales tendances  

5.5.1.1. Services de diffusion de musique en continu  

L’industrie de la musique tire ses revenus des abonnements aux services musicaux, de la vente 

de CD et de disques vinyles, des téléchargements et des redevances des droits d’exploitation. 

Les services de diffusion de musique en continu ont changé la donne. Les services de diffusion 

en continu par abonnement ou financés par la publicité, qui représentaient 25 % en 2013 de 

l’ensemble des revenus générés par la musique numérique, sont passés à 32 % en 2014.231 Une 

étude menée sur 13 des marchés mondiaux les plus importants en 2015 a montré que 38 % des 

internautes avaient consommé de la musique sur des sites de diffusion en continu, tels que 

Spotify dans les six mois précédents.232  

Stimulé par des services étrangers tels que Spotify, Google Play Music, Rdio, Slacker et Songzae, 

le modèle par abonnement à un service musical est celui qui se développe le plus vite. Le 

Canada a tardé à offrir des services de musique en continu, mais ils sont désormais populaires 

auprès du public. Par rapport aux derniers six mois de 2014 qui ont marqué le début des 

statistiques, les flux audio ont augmenté de 127 % pour la première moitié de 2015. Cette forte 

augmentation coïncide avec l’arrivée de Spotify au second semestre de 2014.233  

Cette tendance a également une incidence sur le flux de rentrées financières des artistes, en 

leur offrant une source de revenus supplémentaire. Au cours des cinq années précédant 2014, 

les recettes provenant de la diffusion en continu ont augmenté d’une manière globale pour les 

artistes. Cependant, cette part des recettes reste relativement faible par rapport à l’ensemble 

des revenus.234  
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5.5.1.2 Essor à l’exportation 

La réputation de pépinière de talents du Canada auprès du monde entier n’est plus à faire. Bien 

que les maisons de disque indépendantes s’intéressent surtout au marché national, les 

entreprises canadiennes ont la possibilité de tisser des relations internationales afin de 

commercialiser, promouvoir et soutenir les tournées des talents canadiens.235 

Au Royaume-Uni, le programme Music Export Growth offre des subventions à des maisons de 

disque indépendantes pour leur permettre de commercialiser la musique britannique à 

l’étranger.236  

Le programme Nomex (Nordic Music Export Program) est une plateforme commune à cinq pays 

nordiques : la Suède, la Finlande, le Danemark, l’Islande et la Norvège. Ce programme vise à 

consolider le marché dans le nord de l’Europe et à promouvoir les projets de Nomex dans 

d’autres pays. Cette initiative comprend une plateforme de réservation pour les artistes en 

tournée, une liste d’écoute de titres nordiques et des vitrines musicales au Royaume-Uni et au 

Japon.237 

5.6 Édition de livres et de revues 

Les Canadiens ont une haute opinion de la lecture et lui confèrent des atouts sociaux, comme la 

littéracie, la créativité, la qualité de vie, la cohésion sociale et une économie en bonne santé.238 

Des études montrent qu’il existe un lien entre la lecture et l’engagement social. Les lecteurs 

consacrent du temps à aider des organismes sans but lucratif et donnent de l’argent ou des 

marchandises à des œuvres caritatives, dans une proportion beaucoup plus élevée que ceux qui 

ne lisent pas. En général, leur sentiment d’appartenance au Canada est beaucoup plus fort.239 

La lecture occupe environ un quart du temps de loisirs des Canadiens. La plupart des Canadiens 

(8 sur 10) lisent des livres et consacrent en moyenne plus de cinq heures par semaine à la 

lecture. Environ un tiers des Canadiens passent au moins 75 % de leur temps de lecture à lire 

des œuvres de fiction.240  
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L’industrie de l’édition du livre en Ontario englobe les entreprises canadiennes et celles à 

capitaux étrangers. Les maisons d’édition étrangères sont souvent de grandes sociétés 

multinationales. Les éditeurs canadiens sont plus souvent de petites entreprises, spécialisées 

par genre. La plupart des éditeurs de l’Ontario impriment des livres en anglais et sont installés à 

Toronto. L’Ontario compte un certain nombre d’éditeurs de langue française situés à Ottawa, 

Sudbury et Toronto.  

Les ventes de livres physiques ont été à l’origine de la grande majorité (89 %) des recettes des 

éditeurs de livres de l’Ontario en 2011.241 Les librairies classiques ont généré la moitié des 

ventes (50 %), alors que les canaux de distribution numérique n’ont pas atteint les 4 % des 

ventes.242  

Au cours des dernières années, les éditeurs de livres ont pu constater la popularité croissante 

des livres numériques. Environ la moitié des lecteurs au Canada lisent des livres numériques. Ce 

sont les plus jeunes lecteurs qui en lisent le plus, mais parmi les lecteurs plus âgés, quatre sur 

dix lisent des livres numériques, que ce soit sur un appareil mobile ou un ordinateur. Ils 

considèrent les livres numériques comme très pratiques en voyage.243  

La plus importante au Canada, 244l’industrie de l’édition du livre de l’Ontario a généré presque 

1,23 milliard de dollars en 2012, ce qui représente presque les deux tiers des recettes nationales 

du secteur.245 En 2010, l’industrie de l’édition du livre de l’Ontario a contribué au PIB à hauteur 

de 499 millions de dollars et créé 5 435 emplois.246 

L’Ontario possède l’industrie d’édition des revues la plus importante au pays, avec 1,13 milliard 

de dollars de recettes en 2013.247 L’édition de revues a contribué au PIB à hauteur de 
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 Nordicity Group Ltd. et Castledale Inc., « Étude de l’impact économique de l’industrie de l’édition de livres en 

Ontario » (Société de développement de lʼindustrie des médias de lʼOntario, 12 septembre 2013), 
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739 millions de dollars et ce secteur a employé 8 516 personnes en Ontario en 2010.248 En 2013, 

les magazines de l’Ontario ont déclaré 511 millions de dollars de revenus publicitaires (environ 

la moitié du total national) et 306 millions de dollars (environ les deux tiers du total national) en 

revenus de tirage.249 

La plupart des périodiques nationaux sont publiés en Ontario. Ils s’agit de revues de 

consommation, d’affaires et culturelles, publiées en anglais et en français, ainsi qu’en langue 

autochtone ou autre.250 Les éditeurs de revues sont très différents les uns des autres, en termes 

d’envergure et de tirages. Le plus grand publie plus de 20 titres dans divers domaines, alors que 

les plus petits peuvent publier seulement un ou deux titres dans un domaine bien particulier.251 

Les éditeurs publient les revues sous forme de tirages papier, en ligne ou pour des appareils 

mobiles.252  

Quelles que soient les tranches de population considérées, les Canadiens sont des lecteurs 

assidus de revues dans presque toutes les phases de la vie. Malgré l’avènement des plateformes 

numériques, les lecteurs âgés de 12 à 24 ans lisent presque autant que les lecteurs de revues 

moyens qui consacrent 44 minutes à lire un magazine papier.253 Le tirage des 47 meilleures 

ventes de magazines en langue anglaise du Canada s’échelonne de 166 000 à 3,9 millions par 

numéro.254 Les magazines orientés vers un contenu canadien représentent 41 % des ventes et 

les titres canadiens représentent 80 % des abonnements.255 
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5.6.1 Principales tendances 

5.6.1.1 Édition numérique 

L’édition numérique devrait avoir une incidence grandissante et durable sur l’édition des livres 

et des revues. La vente des livres et des revues numériques devrait stimuler la croissance 

mondiale.256 

La majorité des éditeurs en Ontario publient des livres électroniques, mais les ventes 

numériques commencent tout juste à compenser la perte des revenus résultant du déclin du 

papier. La demande de revues et de livres numériques a augmenté, mais les promesses des 

nouveaux canaux de diffusion numérique n’ont pas encore été tenues. D’après les éditeurs, les 

ventes numériques représentent moins de 15 % de leurs revenus.257 

Les ventes de livres papier devraient chuter à un taux de croissance annuel composé (TCAC) de -

3,1 %. La demande de livres électroniques devrait stimuler les ventes mondiales, avec une 

croissance annuelle de 1,3 % attendue annuellement jusqu’en 2019.258  

Le nombre croissant de magazines numériques et le lancement de services d’abonnement 

devraient avoir pour résultat de maintenir le chiffre d’affaires total des revues sur les quatre 

prochaines années, voire de l’augmenter légèrement. Cependant, le déclin des tirages papier et 

la baisse des revenus de la publicité devraient continuer à avoir des répercussions sur le secteur 

des périodiques.259 

Le gouvernement australien met en place un certain nombre d’initiatives sur le plan national 

dans le but de soutenir son industrie du livre, et particulièrement l’envolée numérique. Il a créé 

un organisme de conseil public-privé représentant toute la chaîne logistique du livre, le Book 

Industry Collaboration Council, pour accompagner l’industrie sur des questions prioritaires.260 

En avril 2015, le Québec a lancé un plan d’action sur le livre en 12 mesures. L’une des mesures 

vise à soutenir les projets innovants qui cherchent à augmenter la part de produits numériques 

dans les librairies agréées.261 Une partie du plan d’action sur le livre est financée par la stratégie 
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culturelle numérique de la province, lancée en 2014, dont l’objectif est triple : accroître le 

contenu culturel disponible sous forme numérique, s’assurer que le contenu numérique est 

accessible et bien réparti, et créer un environnement propice à la culture numérique.262  

L’Association of Canadian Publishers et l’Organization of Book Publishers of Ontario ont reçu 

l’appui des deux niveaux de gouvernement pour promouvoir l’industrie du livre, par la création 

de BookNet Canada, par exemple. Au travers de ce projet, l’industrie du livre met en place des 

technologies visant à promouvoir et vendre des livres, à simplifier les processus, et à analyser 

l’évolution du marché pour s’y adapter au fur et à mesure.263 Ce projet a pour vocation d’aider 

les maisons d’édition, les détaillants, les distributeurs, les agents commerciaux et les 

bibliothèques.  

 

5.6.1.2 Marketing en ligne et visibilité 

Le secteur des périodiques s’adapte aux possibilités offertes par la transformation numérique et 

aux problèmes qu’elle pose, en utilisant Internet et les applications mobiles pour étendre et 

renforcer ses relations avec les lecteurs. 

Avec le marché du détail au Canada qui change et le déclin des librairies classiques, la visibilité 

représente un défi de taille, surtout pour les petites maisons d’édition. Cependant, la 

découverte de nouveaux livres passe toujours par les points de vente traditionnels, que les 

sites Web n’ont pas encore détrônés.264 Même si l’influence des points de vente traditionnels 

tend à diminuer, elle est encore importante. 

À l’étranger, certains pays ont pris des initiatives pour soutenir le marketing en ligne et la 

visibilité des livres. Le programme Digital R&D Fund for the Arts du Royaume-Uni, qui s’est 

déroulé sur trois ans, avait pour but de favoriser la collaboration entre les organismes avec des 

projets artistiques, les fournisseurs de technologie et les chercheurs.265 Le fonds a soutenu le 

développement de l’application Bookspotting, conçue à partir d’une sélection organisée de 

livres tournant autour de l’Écosse.266  

Au Canada, des projets collaboratifs soutiennent la visibilité numérique des livres. Un projet de 

l’Association of Canadian Publishers et du Canadian Publishers’ Council, 49thShelf.com vise à 

faciliter la découverte de livres canadiens en tout genre par le public, grâce à un large panel 
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d’écrivains et d’éditeurs de partout au pays. Le projet est soutenu par le gouvernement fédéral 

et le gouvernement provincial.267  

La technologie numérique, en apportant de nouveaux modèles, a rendu la diffusion plus 

efficace. Les améliorations induites par la technologie, comme la gestion des stocks, des réseaux 

de communication et un suivi des données des ventes, ont largement contribué à l’amélioration 

du système de diffusion. Le marketing en ligne peut permettre également d’atteindre de 

nouveaux publics.  

Au Royaume-Uni, le projet Digital Skill Sharing a permis aux bibliothécaires et aux éditeurs de 

collaborer sur des campagnes de lecture par l’intermédiaire de plateformes de communications 

numériques et des réseaux sociaux. Les éditeurs ont pu faire partager leur expertise et leurs 

compétences, au travers de discussions et de présentations, y compris sur le Web, sur les 

avantages des plateformes numériques et des réseaux sociaux, et au cours de classes de maître 

sur les réseaux sociaux avec des leaders de l’innovation numérique.268  Les études de cas ont été 

mises en ligne en vue de communiquer les principales conclusions. 

5.6.1.3 Accès aux capitaux 

La faible ampleur du marché national continue de freiner la croissance des petites maisons 

d’édition. Le manque d’accès aux capitaux empêche certains éditeurs d’investir dans les 

systèmes et les technologies dont ils ont besoin pour asseoir leur compétitivité.269  

Les éditeurs de revues ont les mêmes problèmes. Le manque d’accès aux capitaux a gêné 

l’expansion des produits numériques. En outre, le secteur est confronté à la baisse des revenus 

de la publicité.270 

CultuurInvest est un fonds d’investissement public-privé belge destiné à soutenir les éditeurs. Ce 

fonds permet de financer des projets, la croissance et des prêts. CultuurInvest offre également 

aux entrepreneurs un soutien de gestion et des formations, afin de stimuler le développement 

de l’industrie.  

6. Profil du secteur : Bibliothèques publiques 

6.1 Aperçu 

Les bibliothèques publiques sont devenues bien plus que de simples lieux où emprunter des 

livres. Elles offrent également des endroits accueillants où les gens peuvent se rassembler ou 
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faire valoir leurs intérêts et poursuivre leurs objectifs et elles proposent des programmes et des 

espaces pour des activités récréatives et culturelles, d'apprentissage et de perfectionnement 

personnel.271 Les Ontariens reconnaissent le rôle joué par les bibliothèques publiques sur leur 

qualité de vie, et la plupart d'entre eux pensent que la perte de leur bibliothèque locale aurait 

des répercussions importantes sur leurs communautés.272 

La Loi sur les bibliothèques publiques est la législation qui régit les bibliothèques publiques de 

l'Ontario. Son objectif est de garantir un accès égal et gratuit aux services et à l'information des 

bibliothèques publiques.273 En vertu de la Loi, les conseils de bibliothèques publiques, constitués 

par les municipalités, sont responsables des activités de leur réseau de bibliothèques. Dans les 

communautés des Premières Nations, des bibliothèques publiques peuvent être créées par les 

conseils de bande.274  

L'Ontario compte 265 conseils de bibliothèque publique et 45 bibliothèques publiques des 

Premières Nations. Ils offrent 1 157 points de services de bibliothèques publiques dans toute la 

province, notamment des succursales de bibliothèque, des postes de retour des livres et des 

arrêts de bibliobus.275 En 2013, environ 5 millions d'Ontariens étaient titulaires d'une carte de 

bibliothèque active, ce qui représentait 72 millions de visites en personne et 110 millions de 

visites électroniques.276   

Le Service des bibliothèques de l'Ontario - Nord et le Service des bibliothèques de l'Ontario - Sud 

proposent, au nom du ministère du Tourisme, de la Culture et du Sport, des programmes et des 

services de soutien aux bibliothèques publiques. Leur objectif vise à augmenter la capacité des 

bibliothèques à fournir des services au public.277  
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6.1.1 Avantages économiques et sociaux des bibliothèques publiques 

Les bibliothèques publiques contribuent de manière importante à la littératie et à l'éducation 

permanente. Des études ont montré que le rôle des bibliothèques publiques dans 

l'apprentissage des tout-petits est particulièrement important pour les enfants des 

communautés rurales et ceux des familles à faibles revenus.278 Les programmes offerts par les 

bibliothèques publiques permettent d'acquérir la confiance en soi et l'estime de soi dont les 

enfants et les jeunes vivant dans des environnements difficiles ont besoin pour réussir à l'école, 

obtenir un diplôme d'études secondaires, accéder à l'enseignement supérieur et trouver un 

emploi.279 À tous les âges, la littératie et la lecture sont étroitement liées à la santé physique et 

mentale, ainsi qu'au bien-être. La lecture présente des avantages pour la santé mentale, et 

l'accroissement des connaissances disponibles en matière de santé grâce à la lecture influence 

les progrès personnels et la prévention des maladies.280 

Les bibliothèques publiques appuient la formation professionnelle et le perfectionnement des 

compétences, et offrent de nombreuses ressources pour la planification de carrière et la 

réussite professionnelle. Elles connectent les chercheurs d'emploi aux ressources 

technologiques dont ils ont besoin pour trouver des possibilités d'emploi et déposer leur 

candidature, les aident à suivre un marché de l'emploi plus mobile, et donnent accès à une vaste 

quantité d'information et les aident à s'y retrouver.281 Les bibliothèques publiques apportent 

également un soutien aux nouvelles entreprises en offrant une formation et des ressources 

destinées aux entrepreneurs, et dans certains cas, servent d'incubateurs de petites entreprises. 

En 2013, les bibliothèques publiques de l'Ontario ont offert 936 programmes de développement 

des entreprises et 1 551 programmes d'aide à l'emploi ou d'aptitudes professionnelles.282   

Les bibliothèques jouent également un rôle essentiel en aidant les nouveaux arrivants à 

s'intégrer au Canada, grâce à plus de 10 000 programmes proposés dans plus de 

60 communautés ontariennes. Les programmes incluent l'apprentissage de l'anglais et du 

français, le soutien à l'établissement et l'aide à l'obtention de l'accréditation professionnelle.283 

Les bibliothèques publiques contribuent à l'économie. En 2013, les bibliothèques publiques de 

l'Ontario ont employé 10 156 personnes et versé 463 millions de dollars en salaires. Les 

bibliothèques ont également dépensé 188 millions de dollars en documents physiques et 
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numériques et 42 millions de dollars dans l'infrastructure des bibliothèques.284 Une étude de 

2013 portant sur les répercussions économiques de la bibliothèque publique de Toronto a 

révélé que chaque dollar dépensé par la Ville de Toronto pour la bibliothèque publique de 

Toronto avait un rendement moyen de 4,63 $ d'activité économique.285 Les bibliothèques 

présentent également des avantages économiques indirects. Par exemple, il a été démontré que 

la présence de bibliothèques publiques revitalise les quartiers, en particulier si la bibliothèque 

est neuve ou fraîchement rénovée.286 

6.2 Principales tendances  

6.2.1 Carrefours communautaires 

Le rôle des bibliothèques publiques en tant que carrefours communautaires continue à 

s'amplifier, car elles adaptent leurs services pour répondre à un large éventail de besoins 

communautaires.287 Ainsi, la tendance est de plus en plus aux espaces flexibles et multifonctions 

capables d'héberger autre chose que des livres.288  

Les bibliothèques sont des sources fiables de renseignements communautaires et fédéraux et 

offrent des services vitaux, comme des centres de santé et d'intervention d'urgence.289 De plus 

en plus, les bibliothèques coordonnent et établissent des partenariats avec le gouvernement, les 

organisations communautaires, les écoles et le secteur privé pour offrir des services qui 

répondent aux besoins de la communauté locale. Par exemple, en 2014 la Bibliothèque publique 

de Toronto a offert des vaccinations contre la grippe dans ses succursales dans toute la ville.290 

Grâce à leur portée communautaire et à leur atmosphère non clinique, les bibliothèques ont 

prouvé qu'elles étaient efficaces dans la prestation de services de santé, par exemple avec les 

programmes destinés aux nouveaux parents et l'information sur l'allaitement.291  

Les bibliothèques enrichissent la vie culturelle ontarienne d'un accès gratuit aux livres, à la 

musique et aux films, ainsi qu'aux médias numériques, tels que des applications éducatives, des 

vidéos et des livres audio et numériques. En 2013, les bibliothèques publiques de l'Ontario ont 

offert 3 388 programmes culturels, incluant du théâtre communautaire, l'apprentissage du 
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tambour ou des ateliers artistiques, la lecture de poésie et d'histoires, et des expositions d'art.292 

Les bibliothèques tiennent également le rôle d'institutions de la mémoire, donnant accès à 

l'information sur l'histoire et la culture locales.   

6.2.2 Services numériques 

Les Ontariens ont de plus en plus accès aux bibliothèques publiques par voie électronique. Au 

cours des cinq dernières années, le nombre de visites en personne est demeuré constant, tandis 

que les visites en ligne ont augmenté. En 2013, les bibliothèques de l'Ontario ont indiqué que la 

circulation des livres numériques représentait jusqu'à 10 % de la circulation totale.293 Les 

services numériques changent le rôle de la bibliothèque et du bibliothécaire, et les deux sont de 

plus en plus considérés comme des sources autorisées pour l'exploration de l'information à l'âge 

de la surabondance d'information.294 

Les bibliothèques créent des applications, des pages Facebook et des comptes Twitter pour 

atteindre les usagers et publient des images et des vidéos que les utilisateurs peuvent 

commenter. En 2013, les bibliothèques de l'Ontario ont enregistré 11 millions de visites de leurs 

médias sociaux.295 Les bibliothèques revoient leurs ressources et adaptent et refaçonnent leurs 

espaces et services pour engager le dialogue avec les utilisateurs.296  

Les bibliothèques publiques stimulent la créativité à l'aide de services numériques novateurs. 

Certaines offrent des espaces aux constructeurs (espaces de création, de collaboration et de 

présentation, ainsi que des outils comme des imprimantes 3D et la formation pour apprendre à 

les utiliser), des laboratoires d'apprentissage et d'autres technologies interactives. L'IdeaLAB de 

la bibliothèque publique d'innisfil met à disposition une imprimante 3D, une machine de 

découpe du vinyle et une machine de découpe au laser. La bibliothèque offre également une 

formation sur l'utilisation de la messagerie électronique et de la sécurité en ligne et dirige une 

amicale à caractère technique pour les personnes âgées (« Appy Hour »). Son programme 

« Check Out a Skill » associe les utilisateurs de la bibliothèque à un membre du personnel pour 

des sessions de formation individuelle.297  

Offrir de l'information numérique et promouvoir la culture numérique sont parmi les services les 

plus importants des bibliothèques publiques, en particulier lorsque la bibliothèque est la seule 

source de ce type d'information. Les bibliothèques publiques de l'Ontario mettent à disposition 
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11 500 postes de travail, dont 9 598 disposent d'un accès à Internet. En 2013, elles ont proposé 

18 393 programmes de technologie, de médias sociaux et de formation en informatique.298   

L'infrastructure et les programmes technologiques sont devenus essentiels pour que les 

bibliothèques parviennent à répondre aux besoins de la communauté.299 À cela s'ajoute le 

nouvel accent mis sur les ressources numériques, mettant ainsi la pression sur les budgets des 

bibliothèques de toute la province, en particulier sur les bibliothèques publiques plus petites et 

rurales.300 De nombreuses bibliothèques rurales ne disposent pas de la largeur de bande 

nécessaire pour fournir des services numériques adéquats.301 En outre, les frais de maintenance 

d'une collection de livres numériques peuvent être prohibitifs, car les permis pour ces 

documents sont largement plus chers pour les bibliothèques que pour les particuliers.302 En 

même temps, les bibliothécaires sont confrontés à la difficulté d'acquérir et d'entretenir des 

capacités techniques dans la tenue des dossiers, la gestion de l'information et les technologies 

numériques émergentes.303 Une partie de la solution peut se trouver dans une plus grande 

collaboration entre les bibliothèques en vue de constituer une capacité technologique. 

6.2.3 Collaboration et consortiums 

Les partenariats entre bibliothèques ont connu un formidable essor durant les deux dernières 

décennies. La collaboration permet aux bibliothèques de faire face au coût du transfert vers le 

numérique, et les met en position de saisir des occasions de tirer parti des technologies 

numériques afin d'accroître l'accès public et de créer de la capacité.304   

Les achats groupés permettent aux bibliothèques d'augmenter leur pouvoir d'achat, de réduire 

le coût des ressources électroniques, de négocier des conditions favorables et de développer les 

services et l'accès aux ressources. Le Service des bibliothèques de l'Ontario aide les 

bibliothèques publiques à accéder aux ressources électroniques à travers des collections 

partagées comme la plateforme Overdrive. Actuellement, 200 bibliothèques participent au 

programme, dont la plupart représentent des communautés de moins de 100 000 personnes.305 

30 bibliothèques participent à la collection de livres numériques français Archambault, ce qui 

offre un accès aux ressources francophones aux bibliothèques participantes. D'autres exemples 

incluent les systèmes de catalogage partagés ou les systèmes intégrés de gestion de 
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bibliothèque (SIGB). Pareillement, le Service des bibliothèques de l’Ontario – Nord gère un 

système de catalogage partagé, JASI, pour le compte de 85 bibliothèques du Nord.306   

Les besoins en technologie entraînent également une plus grande collaboration entre les 

bibliothèques, les archives et les musées.307 Ils partagent des ressources numériques comme 

moyen économique d'offrir un accès public plus large, d'échanger des fonds et de partager le 

stockage, et d'organiser des expositions conjointes dans lesquelles les bibliothèques exposent 

des pièces de musée. Par exemple, la Bibliothèque publique de Belleville a récemment conclu un 

partenariat avec le comté de Hastings, la ville de Belleville, et la Hastings County Historical 

Society pour affecter plus d'un million de dollars à la rénovation du bâtiment de la Bibliothèque 

publique de Belleville en vue d'accueillir les archives du comté, de partager l'expertise et de 

trouver des programmes efficaces.308   

La collaboration permet également de développer des logiciels et d'élaborer des normes pour 

un plus grand partage de contenu.309 Europeana est une collaboration internationale entre les 

principales galeries, bibliothèques, archives et les principaux musées européens. Des millions 

d'objets, notamment des livres et d'autres textes, ont été numérisés et mis à la disposition du 

public sur le site europeana.com. Les États-Unis sont en train d'explorer un modèle similaire de 

plateforme nationale destinée à rassembler des bibliothèques, des archives et des musées et 

mettre leurs documents à disposition gratuitement à travers la bibliothèque numérique 

américaine, la Digital Public Library of America.310 

6.2.4 Servir diverses communautés  

Les données démographiques changeantes de l'Ontario incitent les bibliothèques publiques à 

fournir un large éventail de services à une population de plus en plus variée, notamment des 

enfants et des jeunes, des personnes âgées, des Néo-Canadiens, des membres des Premières 

Nations et des personnes handicapées. Les bibliothèques publiques jouent un rôle important 

dans la constitution du capital social et le renforcement de la cohésion sociale. Pour un bon 

nombre de gens, ce sont des passerelles vers la participation à la société. Par exemple, les Néo-

Canadiens peuvent être en mesure de trouver des renseignements dans d'autres langues que 

l'anglais dans leur bibliothèque publique. À la Bibliothèque publique de Markham, 10 % des 
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documents non numériques en circulation sont dans une autre langue que l'anglais ou le 

français.311 

Certaines études ont mis en évidence des occasions de faire participer des jeunes à risques à 

travers des programmes de mentorat dans les bibliothèques publiques.312 Le mentorat 

contribue à renforcer la résilience des enfants et des jeunes élevés dans des environnements 

difficiles et peut les aider à réussir dans la vie. Certaines bibliothèques publiques établissent des 

liens avec les communautés en impliquant les familles et les communautés lorsqu'elles délivrent 

des programmes aux jeunes.313  

Comme notre population vieillit, un plus grand nombre d'utilisateurs des bibliothèques est 

susceptible d'avoir besoin de mesures d'accessibilité. Les bibliothèques publiques de l'Ontario 

offrent des services et des technologies d'assistance aux personnes handicapées et cherchent à 

réduire au minimum les barrières dans la conception des bâtiments. Ceci va des mesures 

courantes (réduction du nombre de portes et de marches, et création de couloirs plus larges et 

d'un éclairage et d'un câblage adaptables) aux moyens novateurs de s'adapter à un large 

éventail de capacités cognitives, sensorielles et motrices.314 Le personnel et les bénévoles sont 

formés pour communiquer avec les personnes handicapées de façon à répondre à leurs 

besoins.315 La mise de fonds disponible pour ces types de changements d'infrastructure varie 

d'une bibliothèque à l'autre, et peut être un enjeu pour les bibliothèques publiques ayant de 

petits budgets. 

Une importante initiative pancanadienne en matière d'accessibilité consiste à supprimer les 

barrières pour les personnes incapables de lire les imprimés. Le Centre d'accès équitable aux 

bibliothèques (CAÉB) est une collaboration entre le Conseil des Bibliothèques Urbaines du 

Canada et l'Institut national canadien pour les aveugles. CAÉB soutient les bibliothèques 

publiques en offrant des collections accessibles, dans d'autres formats, par exemple audio, 

braille, texte électronique et vidéodescription.316 Le réseau national de services de bibliothèque 

équitables est une bibliothèque publique en ligne destinée aux personnes qui ont besoin 

d'information dans un format autre qu'une impression traditionnelle. Il offre un accès aux 

bibliothèques à 3,5 millions de Canadiens ayant une déficience perceptuelle.317 

Les bibliothèques publiques des Premières Nations, en particulier des communautés éloignées, 

sont une ressource importante d'accès libre à l'information, à Internet et aux espaces 
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communautaires. Grâce à leurs collections, leurs expositions et leurs programmes, elles 

préservent et promeuvent les traditions culturelles. En 2013, les bibliothèques publiques des 

Premières Nations ont offert près de 200 programmes adaptés à la culture, notamment 

116 programmes Semaine des bibliothèques publiques des Premières nations et 80 programmes 

First Nation Communities Read.318 Toutefois, sur les 133 communautés des Premières Nations 

de l'Ontario, seules 45 d'entre elles disposaient de bibliothèques publiques en 2013.  

À l'aide du rapport Our Way Forward: A Strategic Plan for Ontario First Nations Libraries,319 les 

bibliothécaires des Premières Nations promeuvent leurs bibliothèques publiques comme 

éléments essentiels au bien-être social et économique des membres des Premières Nations. Au 

niveau national, les Pratiques exemplaires des services de bibliothèque offerts aux communautés 

autochtones fournissent un cadre et décrivent l'étape suivante du développement des services 

de bibliothèque offerts aux Premières Nations.320 

7. Profil du secteur : Patrimoine culturel  

7.1 Aperçu 

Les ressources patrimoniales comprennent les objets ou les collections muséales, les bâtiments 

ou les structures (p. ex., édifices, ponts, infrastructure ou monuments historiques), les paysages 

du patrimoine culturel (p.ex., rues, parcs, pistes et complexes industriels historiques), et les sites 

archéologiques. 

La province d'Ontario reconnaît que les ressources du patrimoine culturel peuvent avoir des 

attributs matériels (comme les caractéristiques et les détails qui rendent un édifice ou un 

paysage important) et immatériels (comme les histoires et les coutumes se rattachant à la 

valeur du patrimoine culturel d'une propriété).  

Il est de plus en plus reconnu au niveau international que des pratiques ou des traditions 

immatérielles, comme des traditions orales, des expressions, une langue, des pratiques sociales, 

des rituels, des cérémonies, un savoir traditionnel et des techniques, peuvent en eux-mêmes 

avoir une valeur patrimoniale culturelle.321 La préservation de la langue et la transmission 

culturelle sont particulièrement importantes pour la population autochtone et la communauté 

francophone.  
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En Colombie-Britannique, en plus des biens culturels matériels, le First Peoples’ Cultural Council 

aide les communautés et les particuliers à sauvegarder le patrimoine culturel immatériel à 

travers des programmes linguistiques et artistiques et le projet FirstVoices.322 Autre exemple, en 

2014 le gouvernement du Québec a désigné le chant guttural inuit comme faisant partie de son 

patrimoine culturel, la première désignation de ce type dans le cadre de la nouvelle 

législation.323  

De nombreux partenaires œuvrent à conserver, protéger et promouvoir le patrimoine partagé 

de l'Ontario, notamment les organismes du patrimoine communautaire, les musées, les experts-

conseils en patrimoine et archéologie, les développeurs, les propriétaires privés, les bénévoles, 

le monde universitaire, le gouvernement de l'Ontario, les gouvernements fédéraux et les 

administrations municipales. Leurs efforts améliorent le développement de la communauté, 

favorisent la durabilité de l'environnement et apportent des avantages économiques. 

La Fiducie du patrimoine ontarien conserve et protège d'importants sites patrimoniaux bâtis, 

culturels et naturels en Ontario. En plus de ses programmes éducatifs et commémoratifs, la 

Fiducie détient 188 propriétés patrimoniales, dont 27 propriétés bâties, en fiducie pour la 

population de l'Ontario, et a un accord de servitude de conservation sur 270 propriétés 

patrimoniales.324 La Fiducie a érigé plus de 1 200 plaques commémoratives dans toute la 

province pour souligner des personnes, des événements et des lieux importants.325 

7.1.1 Cadre législatif 

La Loi sur le patrimoine de l'Ontario fournit le cadre législatif pour l'identification, la désignation, 

la protection et la conservation du patrimoine ontarien.326 Elle définit également les rôles des 

municipalités et du gouvernement provincial dans la conservation du patrimoine culturel. Elle 

donne aux conseils municipaux le pouvoir de désigner les propriétés patrimoniales de 

particuliers et les districts de conservation du patrimoine. Elle interdit toute transformation, 

enlèvement ou démolition d'un bâtiment ou d'une structure sur une propriété désignée sans 

accord de la municipalité. 
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Elle garantit la conservation des biens du patrimoine culturel détenus ou contrôlés par la 

Couronne provinciale ou des organismes publics prescrits. Cet objectif est atteint grâce aux 

Normes et lignes directrices relatives à la conservation des biens à valeur patrimoniale de 

l'Ontario.327  

Selon la Loi, toute personne qui mène des travaux archéologiques sur le terrain en Ontario doit 

détenir une licence d'archéologue valide délivrée par le ministère du Tourisme, de la Culture et 

du Sport.328 La publication Normes et directives à l'intention des archéologues-conseils définit les 

règles du travail sur le terrain et de la production de rapports, notamment les exigences en 

matière de participation des communautés autochtones.  

La protection du patrimoine est intégrée dans de nombreuses dispositions législatives. Par 

exemple, il s'agit d'un aspect important des processus d'aménagement du territoire et de prise 

de décision en matière de développement abordés dans la Loi sur les évaluations 

environnementales, la Loi sur l'aménagement du territoire, et la Déclaration de principes 

provinciale (2014).329 Les processus d'aménagement du territoire prévoient l'identification, la 

protection et la conservation des ressources du patrimoine architectural et culturel importantes 

et la protection des ressources archéologiques.  

7.1.2 Avantages économiques et sociaux du patrimoine culturel 

La conservation du patrimoine culturel est en relation étroite avec la qualité de vie, 

l'appartenance et l'identification au passé, et le contact et la coopération entre cultures et 

groupes d'âge.330 L'engagement dans le patrimoine culturel peut susciter le sentiment 

d'appartenir à une communauté plus large, augmentant la cohésion sociale et le sentiment 

d'inclusion.331 L'accès au patrimoine culturel élargit également les possibilités d'éducation et 

d'apprentissage continu. 

La conservation du patrimoine peut faire partie de la solution aux problèmes du changement 

climatique. La réaffectation des bâtiments historiques conserve l'énergie qui est en eux. La 

conservation des paysages du patrimoine culturel favorise également le développement durable 

des territoires, équilibrant la protection des ressources du patrimoine culturel, la gestion et la 

planification de nouveaux développements.  
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Il a été démontré que l'investissement dans les rues à caractère patrimonial a un impact positif 

sur les communautés. Par exemple, la conservation des quartiers historiques de la RopeWalks à 

Liverpool et le Merchant City à Glasgow a abouti à une importante amélioration de la perception 

des résidents de leurs quartiers par rapport à d'autres.332 La conservation des bâtiments 

historiques peut également aider à créer des emplois et d'autres avantages économiques. Aux 

États-Unis, un investissement de 1 million de dollars pour la réhabilitation d'un édifice 

patrimonial du Delaware a créé 14,6 emplois, contre 11,2 emplois pour un investissement 

similaire dans un nouveau bâtiment et 9,2 emplois pour un investissement dans la 

construction.333 

Les musées, les archives et les lieux historiques de l'Ontario emploient 5 275 personnes et ont 

généré plus de 432 millions $ de revenus en 2011.334 La province d'Ontario représente juste un 

peu plus de 30 % du PIB total attribué au patrimoine culturel du Canada.335   

7.2 Musées et organismes voués au patrimoine 

L'Ontario compte des centaines de musées, de lieux historiques, d'organismes voués au 

patrimoine, de sociétés historiques, d'archives, de centres culturels et d'institutions connexes.336  

Les musées et les organismes voués au patrimoine contribuent à l'identité et à la fierté des 

communautés, attirent les touristes, encouragent la créativité et l'innovation, aident les jeunes à 

se développer et offrent des programmes éducatifs destinés aux enfants et aux adultes.337 Les 

musées soutiennent le développement de compétences importantes pour réussir dans 

l'économie du savoir, p. ex. la pensée critique, la créativité et la collaboration. Les organismes 

voués au patrimoine promeuvent le patrimoine communautaire à travers des visites à pied 

guidées, des conférences, des événements Portes ouvertes et la recherche. Un grand nombre de 

ces organismes fonctionnent exclusivement grâce à des bénévoles.  

Les musées et les lieux historiques de l'Ontario ont enregistré 12 millions de visites en 2011,338 

dont plus de 14 000 groupes scolaires.339 Les visiteurs virtuels ont également accès aux 
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collections des musées et à des expériences patrimoniales. Les services numériques permettent 

aux gens d'explorer des collections, de personnaliser leurs expériences grâce à la possibilité de 

rechercher, de trier et d'accéder aux documents qui les intéressent.340  En 2011, les musées, les 

lieux historiques et les archives ont enregistré plus de 15 millions de visites en ligne.341 

7.2.1 Principales tendances  

7.2.1.1 Passage au numérique  

Les musées et les sites patrimoniaux numérisent leurs collections aux fins de conservation à long 

terme, ainsi que pour augmenter l'accès et l'engagement du public. Le Centre du patrimoine 

régional de Red Lake, en partenariat avec les membres locaux des Premières Nations, a créé une 

exposition virtuelle d'un sage racontant la légende du lac Red comme il l'a entendue racontée 

par ses ancêtres, et enregistrée en langue ojibwe et en anglais.342 

La numérisation des collections appuie le développement d'un éventail de plus en plus large 

d'applications muséales et de conversations sur les médias sociaux où les utilisateurs peuvent 

partager, étiqueter (identifier) ou commenter les collections patrimoniales. L'Association des 

musées de l'Ontario propose une application géodépendante intitulée ON Museums qui met à 

l'honneur les offres spéciales, les expositions en cours et les musées situés à proximité 

immédiate. Le Musée des soins de santé de Kingston a créé une application qui raconte l'histoire 

des Soins infirmiers à Kingston à travers des photos, des reconstitutions audiovisuelles et des 

jeux.  

Pour faire participer les jeunes, les musées reconnaissent qu'ils doivent fournir des occasions 

d'échanges authentiques et de dialogues. Les conseils de jeunes, comme celui du Musée Bytown 

d'Ottawa, permettent aux jeunes gens de participer à la création d'expériences numériques 

pour leurs pairs et à l'organisation d'activités et d'expositions.343  

Les stratégies en matière d'engagement numérique vont continuer à prendre de l'importance. 

Elles permettent aux musées d'établir des liens avec la communauté et de lui fournir ce à quoi 

elle accorde de la valeur. Elles peuvent cibler des populations mal desservies, des communautés 

de cultures différentes, des personnes âgées, et sensibiliser en particulier les plus jeunes 

générations. L'engagement numérique contribue également à la pérennité en introduisant de 

nouveaux moyens de joindre des bienfaiteurs pour générer des revenus. 
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L'investissement continu dans la numérisation est essentiel, car il y aura des utilisations des 

fonds numérisés qui n'ont pas encore été conçues ni imaginées.344 Les fonds numériques 

pourraient former la base de nouvelles entreprises pour atteindre de nouveaux marchés et 

générer des revenus. De nombreuses institutions de plus grande envergure tirent déjà parti de 

la possibilité d'attribuer des licences aux images détenues dans leurs collections et de créer des 

produits numériques, par exemple pour soutenir l'éducation, qui pourraient être sous licence ou 

sur souscription. L'établissement de relations de co-marquage peut être possible pour les 

musées ayant des marques ou des marques commerciales reconnaissables comme moyens de 

monnayer leur réputation. Pour les musées plus petits, la difficulté consiste à acquérir la 

capacité pour exploiter ces occasions de manière à la fois réalisable et enrichissante sur le plan 

financier. Un grand nombre de ces occasions requièrent des investissements initiaux importants, 

un financement collectif ou une entreprise à vocation sociale.  

Les musées devront trouver un équilibre entre leur mission publique et les occasions 

commerciales, et ils auront besoin de personnel doté d'un réel sens des affaires et d'une bonne 

connaissance des principes du marché. Dans ce contexte, démontrer la valeur publique des 

musées et des organisations patrimoniales, ainsi que leur pertinence pour les communautés 

restera une priorité majeure.345  

7.2.1.2 Organismes durables 

En tant qu'organismes sans but lucratif et bénévoles, les musées et les organisations 

patrimoniales éprouvent régulièrement des difficultés financières et s'efforcent d'en faire plus 

avec moins.346 Les besoins financiers urgents incluent des fonds pour les travaux d'amélioration, 

la conservation et la préservation numériques, et la diffusion et l'engagement.   

En marge des enjeux financiers, le renouvellement du personnel, et l'aptitude à offrir des 

débouchés intéressants aux nouveaux venus dans la profession, sont un problème majeur dans 

le secteur des musées.347 Les principales organisations muséales et patrimoniales actuelles sont 

vieillissantes, de même que toute la population de l'Ontario, et les organisations ont besoin de 

stratégies pour attirer une nouvelle génération de dirigeants et de bénévoles dévoués.348 Le 

besoin de compétences mises à jour et de formation (p. ex., des compétences en technologie 

numérique), de stabilité d'emploi, et de salaires et d'avantages sociaux équitables est une 
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préoccupation de premier ordre des professionnels de bibliothèques, archives et musées au 

niveau international.349 

Les petites communautés rurales rencontrent toutes ces difficultés de façon plus aiguë. Les 

réseaux et partenariats régionaux avec les bibliothèques, les archives et les galeries d'art locales 

peuvent aider à répondre aux besoins organisationnels requis. Par exemple, le Réseau des 

musées d'Ottawa, qui représente 11 musées communautaires, a conclu un partenariat avec la 

Ville d'Ottawa pour obtenir une licence et une formation pour le nouveau logiciel de gestion des 

collections.350 

7.2.2.3 Relations avec les Premières Nations, les Métis et les Inuits  

Les questions de voix et de représentation, qui parle pour qui, comportent des critiques 

caractérisées du réseau des musées au cours des décennies récentes. Par exemple, le Rapport 

de la Commission royale sur les peuples autochtones reconnaissait l'autorité des Autochtones du 

Canada à parler par eux-mêmes sur leurs représentations dans les musées, en particulier en 

reconnaissant leur rôle dans le développement de l'histoire et de la vie contemporaine du 

Canada. La commission a recommandé que les musées et les Premières Nations travaillent 

ensemble pour corriger les iniquités.351 Ces recommandations ont été réitérées dans le Rapport 

de la Commission de vérité et réconciliation du Canada de 2015.352  

Les musées et les organisations patrimoniales développent de nouvelles relations avec les 

communautés autochtones. Certains ont convenu de nouveaux protocoles pour décrire, 

rechercher, manipuler et partager des artefacts à valeur culturelle.353 C'est le cas du Musée des 

Abénakis au Québec, qui a consulté la communauté autochtone et l'a faite participer à 

l'établissement du musée et a inclus depuis des membres de la communauté des Abénakis. Le 

musée sert de plateforme de discussion des problèmes et des luttes de cette communauté 

autochtone.354  
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En Ontario, Sustainable Archaeology a établi un comité consultatif composé d'un nombre égal 

d'archéologues et de membres des Premières Nations afin d'explorer tous les enjeux des 

pratiques archéologiques et du patrimoine. L'objectif principal du comité est de conseiller et de 

diriger les objectifs opérationnels de Sustainable Archaeology, en respectant les valeurs 

culturelles des Premières Nations et archéologiques de façon co-gérée. Par exemple, si un 

chercheur souhaite voir des artefacts à valeur culturelle, les archéologues et les membres de 

Premières Nations doivent donner leur accord. 

Ce sont des réalisations importantes, mais le récent rapport de la Commission de vérité et 

réconciliation a souligné la nécessité d'en faire davantage pour renforcer les relations entre les 

musées et les Premières Nations, les Métis et les Inuits.355 Le rapport recommande un examen 

national des politiques et des pratiques exemplaires des musées pour déterminer le niveau de 

conformité à la Déclaration des Nations Unies sur les droits des peuples autochtones et faire des 

recommandations.356  

7.2.2.4 Pressions sur la gestion des collections 

Les organisations patrimoniales détenant des collections, les musées et les archives p. ex., 

doivent de plus en plus trouver des moyens pour rendre leurs collections plus accessibles au 

grand public et aux communautés autochtones tout en assurant leur préservation continue. Bon 

nombre trouvent difficile de pouvoir se permettre des réserves convenables pour leurs 

collections, de mener des recherches à leur sujet et de les partager avec le public.  

De nombreux musées prennent en charge l'héritage d'années de collecte non planifiée et ont 

besoin de stratégies réalistes pour documenter et gérer les collections au sein des ressources 

disponibles. Certains envisagent d'autres options, comme l'aliénation.357 D'autres encore 

concluent des partenariats avec d'autres institutions culturelles, des bibliothèques p. ex., pour 

offrir un accès plus grand à leurs collections à travers des projets conjoints de conservation 

numérique.   

La technologie numérique a permis d'ouvrir plus grand l'accès aux collections et potentiellement 

d'augmenter les revenus, mais les ressources doivent la mettre en œuvre. De nombreux musées 

de l'Ontario participent au Réseau canadien d'information sur le patrimoine (RCIP) lancé par le 

ministère du Patrimoine canadien dans les années 1970. Il comprend des bases de données 

d'artefacts de tout le Canada et le Musée virtuel du Canada, qui prend en charge et met en ligne 

des expositions développées par les musées locaux.358  
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L'atelier RE-ORG Canada offert par l'Institut canadien de conservation offre une solution aux 

difficultés de gestion des collections auxquelles les musées communautaires sont confrontés.359 

L'initiative de formation a pour objectif d'aider les musées à régler leurs problèmes 

d'entreposage grâce à la méthodologie RE-ORG, qui est internationalement reconnue.360 Les 

participants déterminent les principaux problèmes qui affectent l'accès à leurs collections et leur 

conservation, élaborent des options de réorganisation, et appliquent des solutions.   

7.3 Patrimoine bâti  

Le patrimoine bâti nous relie aux précédents modes de la vie quotidienne, de la culture et du 

travail. Il inclut des biens comportant des bâtiments résidentiels, commerciaux, institutionnels 

ou industriels, des monuments, des lieux de culte, et des structures, telles que des ponts ou des 

barrages. 

De nombreuses administrations municipales reconnaissent le rôle que les édifices et les districts 

patrimoniaux, ainsi que d'autres ressources du patrimoine peuvent jouer dans la dynamisation 

de leurs communautés. En 2015, 7 836 biens patrimoniaux ont été désignés individuellement 

par les municipalités en vertu de la Loi sur le patrimoine de l'Ontario. En outre, les municipalités 

de l'Ontario ont désigné 121 districts de conservation du patrimoine, représentant 

20 800 biens.361 Les municipalités utilisent également d'autres outils de conservation pour 

protéger les biens patrimoniaux, notamment des plans de conservation, des évaluations des 

répercussions sur le patrimoine culturel, des remboursements de taxes, et des programmes de 

prêts et de subventions du patrimoine. 

La conservation du patrimoine bâti joue un rôle pour attirer les investissements, les entreprises 

et les professionnels qualifiés dans le secteur. D'importantes activités économiques et des 

créations d'emplois sont associées à la conservation et à la réaffectation des édifices du 

patrimoine.362 Dans certains cas, la mise en valeur du patrimoine (la rénovation qui appuie 

l'utilisation continue ou la réutilisation des bâtiments historiques) s'est révélée compétitive sur 

le plan économique par rapport à une construction nouvelle. Même lorsque le coût est 

supérieur, les promoteurs de biens patrimoniaux sont en règle générale gratifiés d'un taux élevé 

de rendement des investissements.363  
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7.3.1 Principales tendances 

7.3.1.1 Réutilisation adaptative des sites patrimoniaux 

Dans les communautés urbaines et rurales, la réutilisation adaptative des bâtiments historiques 

crée des espaces de vie et de travail uniques. Des immeubles historiques, des rues et des 

centres-villes entiers sont réaménagés pour les transformer en de formidables lieux de vie et de 

travail. Un large éventail de projets de mise en valeur du patrimoine ont été réalisés en Ontario, 

dont la plupart sont des projets du secteur privé.364 On peut citer par exemple, l'Alton Mill, une 

ancienne manufacture de bonneterie et de caoutchouc qui a été restaurée et réhabilitée en 

marché et galerie d'art; la caserne de pompiers no 1 de Kenora, réhabilitée et restaurée pour 

héberger une brasserie artisanale; et le Merritton Cotton Mill à St. Catharines, restauré par un 

entrepreneur local et loué à un célèbre et rentable restaurant. Un facteur important de la 

réussite de la mise en valeur du patrimoine tient de développeurs créatifs et dynamiques, osant 

prendre des risques.365  

Des entreprises à vocation sociale pour la revitalisation du patrimoine ont de multiples 

répercussions, à la fois économiques et sociales. À Toronto, Artscape a réaménagé plusieurs 

immeubles patrimoniaux en ateliers d'art libre, habitations, galeries, théâtres, et espaces pour 

des groupes sans but lucratif, ainsi que des espaces de vie/travail destinés aux artistes. Artscape 

Queen Street West, qui était autrefois un entrepôt, a été le premier espace de vie/travail légal à 

Toronto axé sur les cachets d'artistes. Aujourd'hui, il se trouve au cœur d'un quartier de galeries 

prospères.366  

Les gouvernements locaux utilisent différentes approches pour financer le réaménagement des 

friches industrielles, notamment les abattements fiscaux (gel des tarifs ou déductions pendant 

une période donnée), fonds de crédit renouvelable ou emprunts de collectivités locales.367 Par 

exemple, en 2002 la Ville de Toronto a désigné les bâtiments industriels de l'ancienne 

briqueterie Don Valley Brick Works. L'année suivante, la ville a lancé une demande de 

proposition à la recherche d'un promoteur pour soulever le capital nécessaire afin de restaurer 

et de réutiliser les 16 structures patrimoniales du site, et créer un centre de sensibilisation à 
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l'environnement et d'écologie urbaine.368 Le projet, dirigé par l'entreprise à vocation sociale 

Evergreen, a été financé par des prêts du gouvernement provincial, fédéral et municipal, ainsi 

que par un financement privé. Le réaménagement et l'établissement du premier centre 

environnemental communautaire à grande échelle du Canada a été achevé en 2010.369 

7.3.2.2 Durabilité de l'environnement  

Il est prouvé que l'empreinte écologique des bâtiments historiques est plus petite que celle 

d'une nouvelle construction, même comparée à des immeubles modernes conçus pour être 

économes en énergie. Il s'avère que le rendement des immeubles du début du 20e siècle est 

aussi bon, si ce n'est meilleur que des bâtiments plus récents.370 Ceci est dû au fait que les 

méthodes et les matériaux de construction historiques optimisaient souvent les sources 

naturelles de chauffage, éclairage et ventilation. En exploitant l'intelligence de la conception 

d'origine dans les bâtiments existants, la modernisation des immeubles anciens peut parvenir à 

des niveaux de consommation d'énergie comparables aux nouvelles constructions ayant la 

certification argent LEED.371 

En outre, il faut des décennies avant qu'un bâtiment neuf ne récupère, grâce à des économies 

d'énergie, l'énergie intrinsèque d'un vieux bâtiment, en tenant compte de l'énergie utilisée pour 

la démolition et la nouvelle construction. Des études ont estimé qu'il faut entre 10 et 80 ans à 

un immeuble neuf pour surmonter les incidences environnementales négatives de la 

construction.372 

Une étude réalisée à Portland, Oregon sur la réutilisation des immeubles rapporte que la 

réutilisation des bâtiments existants réduirait de manière significative les incidences 

environnementales négatives liées au développement immobilier. L'étude a montré que 15 % 

des objectifs de réduction des émissions totales de CO2 du pays seraient atteints simplement en 

réutilisant 1 % du parc immobilier total de Portland pendant 10 ans au lieu de les remplacer par 

de nouveaux bâtiments éco-efficaces.373 

La réutilisation d'un bâtiment a presque toujours moins de répercussions sur l'environnement 

qu'une nouvelle construction. Elle offre également des réductions immédiates sur les effets des 

changements climatiques.374 Les déchets de démolition et de construction sont estimés 

représenter presque 30 % de la totalité des déchets envoyés dans les sites d'enfouissement au 
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Canada.375 La réutilisation d'un ancien bâtiment diminue également la quantité de matières 

résiduelles enfouies, protège les zones vertes et peut diminuer les émissions de gaz à effet de 

serre. 

La conservation des ressources patrimoniales bâties présente des débouchés économiques 

associés aux éco-industries, par exemple par le développement et l'utilisation de technologies 

de conservation durables. Ces nouvelles possibilités auront des répercussions sur le secteur de 

la construction, créant la nécessité de compétences nouvelles.376 Les professionnels du secteur 

de la construction devront acquérir des compétences dans les domaines de la conservation, la 

réparation et la maintenance des biens patrimoniaux, ainsi que des compétences liées à la 

durabilité, la régénération, l'efficacité énergétique et le changement climatique. Ces efforts 

nécessiteront une ample diffusion de l'information, des conseils et de l'orientation, ainsi que des 

pratiques exemplaires concernant les méthodes et les matériaux.377 

7.3.2.3 Développement et richesses du patrimoine 

Malgré la preuve que les valeurs des biens dans les districts de conservation du patrimoine 

tendent à être plus élevées que la valeur du marché, la viabilité financière des immeubles 

patrimoniaux et les projets de valorisation du patrimoine font toujours l'objet de stigmates.378 

Des difficultés relatives à l'accès au financement des banques ont été constatées.379 Les 

promoteurs devront de plus en plus garantir qu'ils disposent de modèles de gestion viables pour 

attirer le financement approprié pour la conservation et la protection continue des ressources. 

Il est dit que de faibles rendements des investissements ont un effet dissuasif sur les efforts de 

conservation, tandis que des subventions et des mesures incitatives les encouragent.380 Les 

États-Unis ont des crédits d'impôt fédéral pour la réhabilitation des bâtiments historiques 

depuis 1977. Depuis que le programme a commencé, plus de 38 000 projets ont généré 

2,4 millions d'emplois et réalisé 66 milliards de dollars d'investissements privés. Le crédit 

d'impôt s'est révélé être un outil pour la revitalisation des immeubles inoccupés et sous-utilisés 

                                                           
375

 Muluken Yeheyis et al., « An overview of construction and demolition waste management in Canada: a lifecycle 

analysis approach to sustainability » Clean Technologies and Environmental Policy 15(1) (publié en ligne le 

25 mars 2012) : 81-91, http://link.springer.com/article/10.1007/s10098-012-0481-6#/page-1.  
376 

Conseil des ressources humaines du secteur culturel (CRHSC), « Les ressources humaines dans le secteur du 

patrimoine bâti au Canada » (CRHSC, 2004), http://www.culturalhrc.ca/research/CHRC_Built_Heritage-fr.pdf; 

National Heritage Training Group, « Built Heritage Sector Professionals: Current skills, future training » (London: The 

National Heritage Training Group, 2008), 

https://www.citb.co.uk/documents/research/nhtg_skillsresearch_professionals_2008_fullreport_tcm17-6859.pdf. 
377

 Conseil des ressources humaines du secteur culturel, « Les ressources humaines dans le secteur du patrimoine bâti 

au Canada »; National Heritage Training Group, « Built Heritage Sector Professionals. » 
378

 Par exemple, University of Waterloo, étude sur les districts de conservation du patrimoine, 

https://uwaterloo.ca/heritage-resources-centre/sites/ca.heritage-resources-

centre/files/uploads/files/Upper_Doon_Summary_Report.pdf. 
379 

Shipley, Parsons, et Utz, « The Lazarus Effect. » 
380

 Héritage Canada La Fiducie nationale, « Mesures financières visant à encourager la mise en valeur du patrimoine. » 

http://link.springer.com/article/10.1007/s10098-012-0481-6#/page-1
http://www.culturalhrc.ca/research/CHRC_Built_Heritage-fr.pdf
https://www.citb.co.uk/documents/research/nhtg_skillsresearch_professionals_2008_fullreport_tcm17-6859.pdf
https://uwaterloo.ca/heritage-resources-centre/sites/ca.heritage-resources-centre/files/uploads/files/Upper_Doon_Summary_Report.pdf
https://uwaterloo.ca/heritage-resources-centre/sites/ca.heritage-resources-centre/files/uploads/files/Upper_Doon_Summary_Report.pdf


 

 

 

 

73 Analyse de l’écosystème culturel en Ontario 

et des anciens quartiers urbains et centres-villes, la création de logements abordables, la 

stimulation de la communauté et l'augmentation de la valeur des biens.381  

En vertu de la Loi sur le patrimoine de l'Ontario, les municipalités peuvent créer des 

programmes de subvention ou de prêt destinés à aider les propriétaires de biens patrimoniaux à 

couvrir les frais de réparation et de restauration ou à mettre en valeur de manière adaptative 

des bâtiments patrimoniaux dans des zones d'amélioration communautaire. Certaines 

municipalités offrent des subventions, des prêts et des remboursements de taxes, notamment 

Ottawa, Toronto, Peterborough, Stratford, Cobourg, et bien d'autres.382 L'allègement fiscal à 

l'égard des biens patrimoniaux de l'Ontario est un programme provincial qui offre un 

remboursement de taxes aux propriétaires de biens patrimoniaux dans les municipalités 

participantes. La province et la municipalité partagent le coût du programme. Actuellement, 

41 municipalités participent au programme.383 

7.4 Paysages du patrimoine culturel  

Un paysage du patrimoine culturel est « une région géographique définie qui a pu être modifiée 

par l'activité humaine et qui revêt de l'importance ou présente un intérêt sur le plan du 

patrimoine culturel pour une collectivité, y compris une communauté autochtone. Cette région 

peut comporter des caractéristiques telles que des structures, des lieux, des sites 

archéologiques ou des éléments naturels qui, ensemble, sont jugés importants en raison de 

leurs rapports, significations ou associations. »384  

Les exemples de paysage du patrimoine culturel font partie des districts de conservation du 

patrimoine désignés en vertu de la Loi sur le patrimoine de l'Ontario, villages, parcs, jardins, 

champs de bataille, rues principales et quartiers, cimetières, sentiers, belvédères, aires 

naturelles et complexes industriels. Ils peuvent inclure également des régions reconnues par les 

autorités de désignation fédérales ou internationales. 

Les paysages du patrimoine culturel peuvent être associés à une pratique traditionnelle, comme 

l'élevage de poissons ou d'animaux, l'installation de camps saisonniers, ou le rassemblement 

pour des évènements rituels et cérémoniels. Ces pratiques représentent une relation continue 

avec un lieu, mais ne modifient pas nécessairement le paysage. Par exemple, les routes de 
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longue distance utilisées par les Inuits pour voyager dans l'Extrême-Arctique disparaissent à 

chaque chute de neige.385  

En Ontario, les districts de conservation du patrimoine sont désignés comme un type de paysage 

du patrimoine culturel qui peut inclure des zones résidentielles, commerciales et industrielles, 

des paysages ruraux ou des hameaux possédant des caractéristiques ou une configuration des 

terres qui évoquent l’impression harmonieuse d’un lieu ou d’une époque. Par exemple, le 

district de conservation du patrimoine de Oil Springs dans le comté Lambton inscrit la pratique 

de l'extraction du pétrole à petite échelle comme élément de l'identité de la communauté locale 

et protège les paysages ruraux et du patrimoine industriel de la région.386 Les districts de 

conservation du patrimoine, en marge d'importants éléments physiques, peuvent inclure 

également des points de vue et des belvédères, donnant par exemple sur des espaces du 

district.387  

Un paysage du patrimoine culturel peut être également une propriété unique. Par exemple, la 

galerie McMichael en Ontario comprend un jardin de sculptures, un jardin sauvage destiné à 

refléter les paysages nordiques du Groupe des Sept, et un petit cimetière où six membres du 

Groupe des Sept et les fondateurs de la galerie Robert et Signe McMichael ont été inhumés. Le 

McMichael est engagé actuellement dans la création d'un plan directeur pour guider son 

développement et sa garde à long terme. La mise en valeur et l'entretien des terres dans le 

cadre d'un paysage du patrimoine culturel représentent un composant majeur du plan.388   

7.4.1 Principales tendances 

7.4.1.1 Utilisation stratégique des paysages du patrimoine culturel pour le 
développement économique et communautaire 

La valeur communautaire et économique potentielle de la conservation des paysages du 

patrimoine culturel est de plus en plus reconnue, et les juridictions mettent en œuvre des 

stratégies de conservation des paysages du patrimoine culturel.389 Des plans de conservation 

des paysages du patrimoine culturel, ainsi que des inventaires ou des directives existent dans un 
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certain nombre de municipalités de l'Ontario, parmi lesquelles Hamilton, Mississauga, Caledon, 

Waterloo, Oakville, Kitchener et Vaughan. Les communautés peuvent poursuivre la conservation 

des paysages du patrimoine culturel pour des raisons pratiques ou économiques.390 Par 

exemple, la désignation patrimoniale de Markham Village et d'Unionville, tous deux situés dans 

la ville de Markham, a contribué à l'évolution de ces quartiers et s'est avérée avoir eu des 

retombées positives sur l'activité commerciale.391 

Le patrimoine culturel a été l'agent catalyseur de la restauration durable de la gestion du 

patrimoine dans plusieurs villes européennes, comme la restauration primée de Grainger Town 

à Newcastle upon Tyne en Angleterre et les initiatives de Cracovie, Lille et Liverpool. À 

Manchester, une approche de politique intégrée aux paysages du patrimoine culturel a mené à 

la restauration d'un secteur plus large.392 La conservation du patrimoine culturel a joué un rôle 

essentiel dans la restauration du Cathedral Quarter de Belfast, où l'investissement dans la 

conservation du patrimoine a été le moteur de la restauration.393 

7.4.1.2 Nouvelles approches en matière de conservation  

Les objectifs de la durabilité écologique et de la conservation des paysages du patrimoine 

culturel convergent. De plus en plus, la conservation des paysages du patrimoine culturel est 

définie par la durabilité, ce qui mène à « repenser la manière dont nous utilisons la technologie, 

la vie dans les milieux urbains et comment nous comprenons la nature. »394 Par conséquent, 

certains projets de conservation des paysages du patrimoine culturel contribuent à la 

conservation de la biodiversité.395   

La protection des paysages du patrimoine culturel continuera de jouer un rôle dans le 

développement durable des territoires, cependant le changement socioéconomique exercera 

des pressions sur les paysages du patrimoine culturel. Certains paysages du patrimoine culturel 

situés près de zones urbaines seront menacés par l'urbanisation et l'empiétement. Le défi 

grandissant consistera à élaborer des stratégies de conservation adéquates, reconnaissant les 
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besoins d'une société en évolution tout en protégeant la valeur patrimoniale culturelle du 

paysage.396  

La Convention européenne du paysage oblige les pays signataires à développer des stratégies et 

des plans pour conserver les paysages présentant une importance culturelle et les promouvoir, 

afin de renforcer la participation publique à la conservation du paysage et intégrer des 

considérations sur le paysage culturel dans des plans culturels et économiques plus larges.397 La 

stratégie nationale du paysage de l'Irlande, par exemple, vise à intégrer le paysage dans son 

approche de développement durable, en reconnaissant les interconnexions entre les paysages 

patrimoniaux, la biodiversité et le changement climatique.398  

Le Memorial Landscape Berlin Wall est une utilisation innovante de la technologie pour 

conserver un paysage culturel et y sensibiliser le public. Il s'agit d'un système d'information 

géographique (SIG) basé sur le Web développé par le Département de conservation 

architecturale de l'Université de Technologie de Brandenburg. En plus de la conservation des 

vestiges et des traces physiques authentiques, la mémoire du Mur a été conservée 

numériquement, ce qui permet aux utilisateurs d'explorer les vestiges de manière virtuelle.399  

7.5. Archéologie 

Un site archéologique est un site qui contient un artéfact ou d'autres preuves physiques d'une 

utilisation ou d'une activité humaine dans le passé. Les sites peuvent comprendre les vestiges de 

camps, de villages, de champs de bataille, de foyers de pionniers, de lieux de sépulture et 

d'épaves. Ces sites racontent l'histoire et le développement de la région. Des sites 

archéologiques peuvent se trouver dans tous les endroits ayant pu attirer les humains dans le 

passé, y compris les centres urbains comme c'était le cas avec les vestiges du premier Parlement 

de l'Ontario de 1797. 

L'archéologie en Ontario se pratique essentiellement comme une entreprise commerciale mue 

par les besoins du secteur de mise en valeur et d'aménagement du territoire.400 Le secteur de 
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l'archéologie est estimé rapporter plus de 20 millions de dollars par an et est en forte 

augmentation.401 Il emploie actuellement environ 475 archéologues détenant une licence et des 

centaines d'autres travailleurs spécialisés, comme des équipes de terrain, du personnel de 

recherche et des gestionnaires de collections. Cependant, le changement survenu dans les 

pratiques professionnelles a amené certains professionnels à exprimer des craintes quant à la 

préparation des archéologues tout juste diplômés qui peut ne pas être adaptée aux 

responsabilités des carrières du secteur privé en tant qu'experts-conseils.402 

Les travaux archéologiques sur le terrain entrepris en Ontario augmentent, découvrant un 

volume inégalé d'objets et de données. Ceci a posé un défi aux archéologues, musées, 

universités, et autres institutions qui ne disposent pas d'un espace suffisant pour héberger les 

collections de plus en plus volumineuses. On dénombre aujourd'hui plus de 20 000 sites 

archéologiques inscrits auprès du ministère du Tourisme, de la Culture et du Sport.403 

En 2011, le Ministère a mis en œuvre de nouvelles Normes et directives à l'intention des 

archéologues-conseils. Ce document définit, pour la première fois, les pratiques exemplaires et 

les exigences relatives à la participation des communautés autochtones aux travaux 

archéologiques sur le terrain et à la prise de décision. Le projet de bulletin technique, La 

participation des communautés autochtones au processus archéologique, fournit des directives 

supplémentaires aux archéologues.404 Les pratiques exemplaires incluent la protection sur place, 

avoir des agents de liaison communautaires sur site pendant les travaux sur le terrain, et la 

gestion adéquate des objets et des vestiges ancestraux autochtones.405  

De même, en vertu de la Déclaration de principes provinciale de 2014 (DPP 2014), les offices 

d'aménagement doivent conserver des ressources archéologiques d'importance pour que 

l'aménagement puisse avoir lieu, et ce faisant tenir compte des intérêts des communautés 

autochtones. La DPP 2014 suggère également que les offices d'aménagement adoptent une 

approche proactive pour la conservation des ressources archéologiques en tenant compte des 

plans de gestion archéologique et en les soutenant.406   
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7.5.1 Principales tendances 

7.5.1.1 Augmentation de la participation des communautés autochtones à 
l'archéologie  

En Ontario, 80 % des sites archéologiques sont des sites autochtones, parmi lesquels des 

villages, des camps de chasse et des sites de portage des Premières Nations et des Métis. Les 

artefacts sont notamment des tessons, des pointes d'épée et de lance ainsi que des objets 

usuels. Certains sites et leurs contenus, comme les lieux de sépulture et les ossuaires contenant 

les restes d'ancêtres et des objets funéraires, sont délicats et doivent être traités avec respect et 

dignité.407 

Les peuples autochtones expriment de plus en plus leur profond intérêt dans la conservation 

des lieux et des objets laissés par leurs ancêtres. Le dialogue entre les archéologues et les 

populations, les organisations et les communautés autochtones doit continuellement 

augmenter. Le ministère du Tourisme, de la Culture et du Sport a soutenu l'Association of 

Professional Archaeologists pour offrir une formation aux membres des communautés 

autochtones et au personnel de liaison sur les sites archéologiques dans le but de favoriser de 

bonnes communications entre les communautés autochtones et les archéologues. 

En 2013, la Fiducie du patrimoine ontarien et l'Université de Toronto ont conclu un partenariat 

avec la Nation Huronne Wendat pour réinhumer les restes de 1760 ancêtres hurons-wendat. La 

réinhumation s'est déroulée à l'endroit des plus importants lieux de sépulture originaux, dans 

une zone de conservation appartenant à la Fiducie du patrimoine ontarien. Il s’agit de la plus 

importante cérémonie de réinhumation des restes humains d’ancêtres autochtones jamais 

organisée en Amérique du Nord.408 

7.5.1.2 Manque d'accès public aux données archéologiques 

La rapide croissance des travaux archéologiques dus à l'aménagement, en particulier dans le sud 

de l'Ontario, a généré des dizaines de millions d'objets et de grandes quantités 

d'enregistrements et de données (appelés collectivement « collections archéologiques »). 

Certaines collections archéologiques ont été transférées vers des institutions publiques, mais la 

majorité d'entre elles ont été confiées aux soins privés d'archéologues-conseils et de cabinets 

d'experts, musées et gouvernements, détenus en fiducie pour les Ontariens. Les archéologues 

doivent déposer des rapports sur les travaux au registre des rapports du ministère qui est 

accessible au public. Cependant, l'accès aux objets et aux données détaillées à des fins de 

recherche, d'enseignement et d'information publique reste limité dans les circonstances 

actuelles. 
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La plupart des provinces canadiennes disposent d'un dépôt provincial, qui fait parfois partie du 

musée provincial. De nombreux états américains disposent de dépôts accrédités par le 

gouvernement pour les collections archéologiques, dont la plupart sont co-gérés avec les tribus 

amérindiennes.409  

Internet joue un rôle essentiel pour faciliter le partage des renseignements sur l'archéologie en 

Ontario, avec un intérêt croissant pour l'interprétation publique en ligne (par exemple, pour les 

sites Web d'archéologues). Certains projets majeurs sont en train de consolider et de numériser 

des collections archéologiques afin de les rendre plus accessibles, mais le nombre 

impressionnant d'objets va compliquer la tâche dans un avenir prévisible.410 

Une solution novatrice en cours d'élaboration en Ontario est la consolidation, le stockage et la 

numérisation de collections d'objets par Sustainable Archaeology, un projet conjoint entre 

l'Université McMaster et l'Université Western Ontario. Sustainable Archaeology accepte les 

collections d'objets des chercheurs de sites archéologiques et d'experts-conseils moyennant des 

frais. Cela facilitera l'utilisation future par les chercheurs et permettra finalement au public 

d'entrer en contact avec le patrimoine archéologique de l'Ontario.411 

8. Orientations culturelles stratégiques  

Comme il est de plus en plus reconnu que le secteur de la culture contribue de manière 

significative aux économies fondées sur la connaissance et génère des avantages sociaux, de 

nombreuses juridictions au Canada, en Europe, au Royaume-Uni, aux États-Unis, en Australie et 

en Nouvelle-Zélande élaborent ou rafraîchissent leurs politiques culturelles. Comme en Ontario, 

le secteur culturel de ces juridictions s'adapte aux changements dus aux technologies 

numériques, à la mondialisation, à l'environnement fiscal et à l'évolution démographique.  

Dans le cadre de cette analyse du milieu, les auteurs ont examiné les stratégies artistiques et 

culturelles, ainsi que les documents connexes d'autres juridictions canadiennes412 et 

internationales. Les approches de mise en œuvre étaient diverses, mais plusieurs orientations 

stratégiques communes sont ressorties :  

1) Favoriser l'inclusion en faisant la promotion de la diversité culturelle comme un atout 
pour l'expression créative et la cohésion sociale, et en respectant les cultures 
autochtones; 

2) Renforcer les communautés en favorisant l'appartenance, en améliorant le tourisme, et 
en renforçant les capacités pour le développement durable; 
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3) Améliorer les retombées économiques de la culture en accédant aux marchés 
mondiaux et en renforçant la capacité financière;  

4) Exploiter les technologies numériques en établissant de nouvelles organisations et en 
adoptant des stratégies numériques; 

5) Investir dans l'effectif du secteur culturel en favorisant le perfectionnement des 
compétences et le maintien de l'effectif; 

6) Encourager la collaboration et les partenariats entre secteurs (p. ex. les affaires, la 
santé, la technologie et l'environnement) et entre les ordres de gouvernement ou les 
ministères.  

Ces thèmes peuvent être utiles à l'Ontario pour l'élaboration de sa stratégie culturelle.  

8.1 Favoriser l'inclusion  

De nombreuses juridictions font de la diversité et de l'inclusion la pierre angulaire de leur 

stratégie culturelle. Par exemple, « Diversité et Accès » est l'un des principes directeurs de la 

politique culturelle de l'Alberta. L'objectif consiste à favoriser un sentiment d'appartenance 

grâce à la participation à des activités culturelles qui reflètent et célèbrent les traditions 

autochtones de l'Alberta et les cultures contemporaines.413  

De la même manière, un principe directeur de l'Australia Council for the Arts Cultural 

Engagement Framework est que le respect et l'interaction avec la diversité culturelle rendent les 

arts plus pertinents, dynamiques, novateurs et à l'image de l'Australie.414 

À travers leurs plans stratégiques, les conseils des arts d'un certain nombre de juridictions 

cherchent à étendre la participation à la culture et à réduire les barrières historiques et 

systémiques. Le récent plan stratégique du Conseil des arts de l'Ontario Dynamique des arts et 

intérêt public désigne les artistes sourds et les artistes handicapés, les artistes autochtones, les 

artistes de la diversité culturelle, les artistes francophones et les artistes de la nouvelle 

génération (les 18-30 ans) comme des groupes prioritaires.415 En accordant une attention 

particulière aux groupes désignés comme prioritaires, le plan s'engage à assurer un accès juste 

et équitable aux programmes et aux processus de subvention.416 Le plan vise à recueillir et 

diffuser des anecdotes reflétant la diversité des artistes ontariens et de leurs œuvres.  
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8.1.1 Communautés autochtones 

Dans plusieurs politiques culturelles canadiennes, l'accès et la participation à la culture pour les 

communautés autochtones constituent une priorité.417 Par exemple, le Nouveau-Brunswick 

cherche à préserver le patrimoine des Premières Nations et des artistes autochtones et à le 

promouvoir auprès du reste de la population.418 Il met l'accent sur la création de partenariats 

avec les Premières Nations pour partager et diffuser des biens et des expériences culturels. 

La politique de Terre-Neuve-et-Labrador consacre le principe de la diversité culturelle et 

linguistique, notamment celle des peuples autochtones.419 Son orientation stratégique « les 

peuples et les communautés autochtones » reconnaît le rôle particulier joué par les peuples 

autochtones dans la diversité culturelle de la province et affirme son objectif, à savoir assurer 

que les communautés autochtones dirigent et contrôlent le développement et la protection de 

leurs richesses culturelles. La politique a pour but de garantir un soutien financier aux artistes et 

aux communautés autochtones, afin qu'ils aient les moyens de préserver et de favoriser leurs 

cultures uniques.420  

L'un des principaux objectifs du cadre stratégique du patrimoine et de la culture des Territoires 

du Nord-Ouest, Des cultures fortes, un territoire prospère 2015, est le respect de la diversité.  

Ses priorités et ses principes soulignent l'importance de respecter le rôle fondamental des 

cultures autochtones, reconnaissant clairement le legs du colonialisme et des pensionnats sur 

les cultures autochtones.  Cette priorité reconnaît en particulier l'importance de la langue. Les 

Territoires du Nord-Ouest comptent 11 langues officielles, l'anglais, le français et 9 langues 

autochtones différentes.421 Cette priorité s'engage à soutenir les communautés autochtones 

dans la revitalisation et la protection de ces langues. Le cadre comporte également la 

reconnaissance des noms de lieux traditionnels, et d'autres aspects du patrimoine immatériel, 

comme les compétences, les connaissances et les pratiques traditionnelles.422 

En Australie, la stratégie de la Nouvelle-Galles du Sud Aboriginal Arts and Cultural Strategy a 

pour but d'augmenter la participation et la reconnaissance de la population aborigène dans les 

                                                           
417

 Par exemple, Yukon, Alberta, Québec, Saskatchewan, Terre-Neuve-et-Labrador, Nouveau-Brunswick, et Colombie-

Britannique. 
418

 Nouveau-Brunswick, « Un avenir empreint de créativité : Une politique culturelle renouvelée pour le Nouveau-

Brunswick, 2014-2019” (Gouvernement du Nouveau-Brunswick, juin 2014), 

http://www2.gnb.ca/content/dam/gnb/Departments/thc-tpc/pdf/Culture/2014Politique%20Culturelle.pdf.   
419

 Terre-Neuve-et-Labrador, « Creative Newfoundland and Labrador: The Blueprint for Development and Investment 

in Culture » (Gouvernement de Terre-Neuve-et-Labrador, 2006), 

http://www.btcrd.gov.nl.ca/artsculture/pdf/culturalplan2006.pdf.  
420

 Terre-Neuve-et-Labrador, « Creative Newfoundland and Labrador. »  
421

 Territoires du Nord-Ouest, « Des cultures fortes, un territoire prospère : Cadre stratégique du GTNO sur la culture 

et le patrimoine, 2015-2025 » (Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest, 2015): 11, 

http://www.assembly.gov.nt.ca/sites/default/files/td_341-175.pdf, 

https://www.ece.gov.nt.ca/files/pages/564/chsfoctober7fr.pdf.  
422

 Territoires du Nord-Ouest, « Des cultures fortes, un territoire prospère, » 13. 

http://www2.gnb.ca/content/dam/gnb/Departments/thc-tpc/pdf/Culture/2014Politique%20Culturelle.pdf
http://www.btcrd.gov.nl.ca/artsculture/pdf/culturalplan2006.pdf
http://www.assembly.gov.nt.ca/sites/default/files/td_341-175.pdf
http://www.assembly.gov.nt.ca/sites/default/files/td_341-175.pdf


 

 

 

 

82 Analyse de l’écosystème culturel en Ontario 

activités culturelles. Elle cherche également à renforcer le secteur culturel et à appuyer le 

développement des emplois et des entreprises aborigènes au sein des industries culturelles à 

travers des résidences, des ateliers et des mentorats.423 La stratégie inclut également un 

partenariat avec des organisations artistiques et culturelles pour créer un réseau de travailleurs 

aborigènes dans la conservation et l'information qui peuvent prendre des initiatives croisées 

destinées à encourager la population autochtone à participer en tant que spectateurs ou 

intervenants. 

8.1.2. Communautés francophones 

Bien que les producteurs de produits culturels francophones partagent un grand nombre des 

mêmes enjeux que leurs homologues anglophones, ceux-ci sont amplifiés par le fait que la 

population est moins nombreuse et dispersée et que les communautés dans lesquelles certains 

producteurs exercent sont plus petites. Une étude menée par le Commissariat aux langues 

officielles a démontré que le déclin de la démographie et le manque d'installations dédiées aux 

arts et de possibilités de développement a une influence majeure sur les artistes travaillant dans 

les communautés francophones.424  

 

Les tournées, le développement du public, la promotion et l'exportation au Québec et vers les 

marchés français, l'accès à des possibilités de perfectionnement professionnel en français et 

l'exposition médiatique, sont des enjeux importants pour les artistes et les producteurs 

francophones.425  Par exemple, la télévision domine toujours les habitudes de consommation de 

médias des Franco-ontariens.  Toutefois, tandis que 91 % des jeunes francophones en Ontario 

regardent la télévision en moyenne 14 heures par semaine, une part importante des jeunes 

(41 %) ne regarde que des chaînes en anglais.426 Ainsi, un grand nombre de jeunes francophones 

ne consomment pas les produits culturels francophones. 

 

Pour répondre à ces enjeux inhérents et particuliers, le Nouveau-Brunswick met l'accent sur le 

développement linguistique et culturel francophone dans sa politique culturelle. Par exemple, le 

politique encourage l'objectif qui consiste à renforcer l'identité et la fierté de la communauté en 
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développant des occasions d'échange culturel pour garantir que les membres des groupes des 

deux langues officielles partagent leurs expériences culturelles.427  

 

La stratégie du Nouveau-Brunswick reconnaît également l'importance du soutien aux écoles de 

langue française comme lieux de développement linguistique et culturel.428 La stratégie est liée 

à La politique d'aménagement linguistique et culturel (2014) du Nouveau-Brunswick, qui 

renforce les liens entre la langue française et la vitalité de la culture francophone.429 En Ontario 

francophone, les écoles françaises ont un mandat similaire pour protéger, améliorer et 

transmettre la langue et la culture française.430 Cet objectif est accompli grâce à un curriculum 

adapté à la communauté francophone, ainsi qu'à l'intégration d'activités culturelles dans 

l'école.431 

 

En vertu de l'article 41 de la Loi sur les langues officielles, le gouvernement fédéral favorise le 

développement des minorités francophones en soutenant les organisations culturelles. Pour ce 

faire, le gouvernement fédéral a conclu des accords avec des organismes fédéraux, comme le 

Conseil des arts du Canada, l'Office national du film et Téléfilm Canada pour promouvoir une 

plus grande participation des artistes franco-canadiens dans leurs programmes.  

 

8.1.3 Jeunes, personnes âgées et personnes handicapées 

Certaines juridictions ont élaboré des stratégies ou des initiatives particulières pour élargir 

l'accès aux activités culturelles pour les personnes âgées, les jeunes et les personnes 

handicapées.  

Creative Scotland, Time to Shine, la première stratégie nationale du pays dédié aux arts pour la 

jeunesse, vise à soutenir la réussite des jeunes.432 Parmi les initiatives majeures, on peut citer le 

financement pour mettre en place des centres artistiques destinés aux jeunes dans toute 

l'Écosse, développer de nouveaux moyens pour la participation artistique des jeunes, nourrir les 

jeunes talents et développer leur créativité numérique.433  
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En Irlande du Nord, la Arts and Older People Strategy du Conseil des arts de l'Irlande du Nord434 

aide les personnes âgées à accroître leur accès et leur participation aux arts. La stratégie vise à 

promouvoir la tolérance, l'inclusion, la santé et le bien-être. Elle s'adresse aux besoins sociaux et 

créatifs des personnes âgées à travers la participation aux arts, encourageant une vie active et 

un apprentissage tout au long de la vie, soutenant des possibilités de bénévolat, et suscitant une 

prise de conscience des problèmes qui affectent les personnes âgées.435  

L'Irlande du Nord a également élaboré la politique Arts and Disability Policy. Le pays affiche le 

plus haut pourcentage d'incapacité du Royaume-Uni et de l'Irlande. Plus de 20 % de la 

population sont des personnes handicapées. C'est pourquoi améliorer l'accès et la participation 

aux arts est une priorité.436 La politique met en avant un certain nombre de stratégies pour 

répondre au besoin, notamment un point d'information central national pour les artistes 

handicapés, des renseignements faciles à comprendre sur les possibilités de subvention et une 

assistance pour les demandes, des programmes de perfectionnement professionnel inclus, et 

des programmes de soutien local des pairs et de réseautage. La politique a pour but également 

de créer une infrastructure plus inclusive grâce à des actions visant à faire évoluer les attitudes, 

encourageant un soutien proactif des artistes handicapés par des organismes culturels, et le 

contrôle de l'accès par le Conseil des arts.437 

8.2 Renforcer les communautés 

Reconnaître le rôle de la culture dans l'amélioration du sentiment d'appartenance, promouvoir 

le tourisme, et soutenir le développement durable, des stratégies gouvernementales dans de 

nombreuses juridictions cherchent à exploiter l'investissement dans la culture pour renforcer les 

communautés. De nombreuses stratégies de ce type insistent sur l'importance du partenariat.  

8.2.1 Appartenance 

Le Conseil de leadership pour la création en Nouvelle-Écosse recommande l'engagement du 

secteur culturel pour aider à créer des emplois, répondre au vieillissement de la population, 

freiner la migration extérieure, et diversifier l'économie locale.438 La stratégie recommandée par 

le conseil est de favoriser les relations pour renforcer l'économie locale et aider les 

communautés à développer de solides expériences liées à un lieu qui attirent des personnes et 

des industries créatives. 

La Fierté de la Saskatchewan reconnaît aussi le rôle que joue la culture dans la création de 
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collectivités énergiques avec un niveau élevé de qualité de vie et un caractère distinctif qui en 

font des lieux attractifs pour vivre, attirer les entreprises et promouvoir le tourisme.439  

La politique culturelle du Nouveau-Brunswick reconnait le rôle que joue la conservation du 

patrimoine bâti dans la revitalisation des centres-villes et des rues principales, et les avantages 

pour l'environnement et l'économie locale. Elle pousse même cela un peu plus loin et inclut des 

actions liées à la création d'un environnement bâti contemporain unique à travers une politique 

en faveur de l'art public, des approches d'amélioration du design et de la planification, et le 

soutien des programmes d'études liés à l'aménagement urbain.440   

8.2.2 Tourisme culturel  

La culture fait partie intégrante du tourisme. L'Enquête sur les voyages des résidents du Canada 

et les Enquêtes sur les voyages internationaux (2012) de Statistique Canada indiquent que 11 % 

des séjours d'une nuit ou plus effectués par des résidents des États-Unis et 31 % de ces séjours 

effectués par des résidents outre-mer comportaient des visites de musées ou de galeries d'art. 

Ces chiffres sont même supérieurs pour les lieux historiques. Le même rapport a déterminé que 

19 % des séjours d'une nuit pou plus effectués par des résidents des États-Unis et 41 % de ceux 

effectués par des résidents outre-mer comportaient la visite d'un lieu historique.441 La culture 

est un facteur de motivation important et amplificateur des voyages pour le marché nord-

américain, mais elle l'est encore plus pour attirer les voyageurs d'outre-mer, qui restent plus 

longtemps et contribuent de manière significative à la prospérité et à la croissance 

économiques.  

L'étude de 2012 sur l'observation des consommateurs de la Société du Partenariat ontarien de 

marketing touristique (SPOMT) a mis en évidence que les activités et les festivals, ainsi que les 

musées, l'histoire et les galeries sont des attractions majeures pour les touristes.442 Les visiteurs 

canadiens, américains et d'outre-mer s'attendent à ce que la culture soit incluse dans leurs 

itinéraires. L'étude sur la compétitivité de l'industrie du tourisme de l'Ontario de 2009 a 

déterminé qu'investir dans les principaux événements et festivals aiderait à mieux faire 
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connaître l’Ontario et à exploiter le puissant secteur de la culture de la province, ainsi que son 

infrastructure sportive et ses atouts naturels.443  

L'une des priorités de la Queensland Arts Strategy en Australie est d'accroître le tourisme 

culturel et d'encourager la participation culturelle liée à un lieu. La stratégie tend à soutenir des 

expériences culturelles uniques en tissant un partenariat avec des organismes touristiques 

régionaux et des administrations locales. Il est attendu que travailler avec des organismes de 

tourisme pour promouvoir les atouts locaux aura des répercussions économiques et culturelles 

et renforcera l'identité et la fierté de la communauté.444 

En Nouvelle-Zélande, les arts, la culture, le patrimoine et le tourisme sont même encore plus liés 

à travers à la stratégie New Zealand Arts, Cultural and Heritage Tourism Strategy to 2015 (2008). 

La stratégie met l'accent sur la sensibilisation des voyageurs nationaux et internationaux aux 

arts, à la culture et au patrimoine.445 Le plan consiste à promouvoir la culture néo-zélandaise sur 

le marché national, à encourager une participation plus étroite entre les secteurs de la culture et 

du tourisme, et à renforcer les capacités touristiques dans les organismes culturels. 

8.2.3 Développement durable 

La culture est en lien de plus en plus étroit avec la pérennité de l'environnement. En Ontario, il 

est reconnu que la culture est un aspect fondamental de l'environnement. La protection des 

ressources patrimoniales culturelles est intégrée dans les politiques, les lois et les processus 

d'évaluation environnementale. La Fiducie du patrimoine ontarien, par ses acquisitions de 

terrains, la sensibilisation du public, et ses programmes de bourses, tisse également des liens 

entre la pérennité de l'environnement et la protection du patrimoine.  

L'Agenda 21 de la culture du Québec place également la culture au cœur de la stratégie du 

gouvernement pour un développement durable.446 La politique relie la biodiversité et la 

diversité culturelle à travers les histoires, les utilisations et la préservation des paysages 

culturels. Les trois priorités de la politique incluent la protection, la promotion et la préservation 

de la diversité culturelle comme essentielles au développement durable, l'utilisation 

responsable et pérenne des ressources patrimoniales culturelles, et le soutien pour la créativité 
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et l'innovation sociale et technologique comme essentiels à la viabilité du développement à long 

terme. Un plan d'action soutient la mise en œuvre de la stratégie.447 

L'Écosse et l'Irlande ont mis en place des stratégies de conservation des paysages culturels qui 

intègrent des principes de développement durable. Le document « Our Place in Time: The 

Historic Environment Strategy for Scotland » est un cadre de haut niveau définissant une 

stratégie décennale pour l'environnement historique.448 Le principal enjeu de la stratégie est de 

veiller à ce que la valeur culturelle, sociale, environnementale et économique du patrimoine 

écossais contribue largement au bien-être de la nation et de sa population. La stratégie 

considère l'environnement historique de l'Écosse comme une ressource durable, par exemple à 

travers la réutilisation durable des bâtiments historiques et la gestion pérenne des paysages à 

valeur patrimoniale. 

Pareillement, la stratégie National Landscape Strategy de l'Irlande encourage la protection, la 

gestion et la planification durables des paysages culturels.449 La stratégie reconnaît la 

contribution des paysages culturels au bien-être de la société, à l'environnement et à l'économie 

et a pour objectif d'équilibrer les considérations environnementales et économiques et les 

besoins sociaux et culturels. 

8.3 Améliorer les retombées économiques de la culture 

Dans de nombreuses juridictions, les industries culturelles sont perçues comme des moteurs de 

croissance économique, générant un PIB important de manière directe ou indirecte.450 De 

nombreuses juridictions élaborent des stratégies spécifiques au secteur afin de favoriser la 

promotion de leurs industries culturelles à l'échelle mondiale et renforcer la capacité financière 

des entreprises et des personnes impliquées dans la production de produits et services culturels. 

Le Royaume-Uni a mis en œuvre de nombreuses stratégies pour soutenir les industries 

créatives, notamment de développement d'infrastructure, d'amélioration des compétences, 

d'exportation et d'innovation. Cette reconnaissance de longue date de l'importance du secteur a 

valu au Royaume-Uni de développer un suivi sophistiqué du rendement économique du secteur 

culturel.451 
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8.3.1 Innovation commerciale 

Pour dynamiser la croissance des industries culturelles, de nombreuses juridictions soutiennent 

l'innovation, encouragent les exportations, et renforcent la capacité financière pour acquérir un 

avantage concurrentiel sur le plan international. Aux États-Unis, des états comme l'Arkansas, le 

Colorado et le Mississippi soutiennent le développement de centres d'innovation, de districts 

culturels et d'espaces où les artistes et d'autres talents créatifs peuvent se regrouper.452 Ces 

stratégies permettent le partage des locaux ou le regroupement géographique d'industries 

complémentaires, ainsi que la suppression des barrières physiques, sociales ou culturelles qui 

freinent la collaboration.453 

Des incubateurs créatifs émergent pour aider les jeunes entreprises à s'accroître. La DMZ 

(autrefois « Digital Media Zone ») de l'Université Ryerson de Toronto est le premier incubateur 

universitaire du Canada et le cinquième au niveau mondial.454 À la DMZ, des étudiants, des 

diplômés et de jeunes entrepreneurs collaborent et innovent pour développer de nouveaux 

produits axés sur la technologie. Depuis son lancement en 2009, la DMZ a aidé de jeunes 

entreprises du secteur numérique, notamment des entreprises travaillant dans le 

divertissement, à soulever plus de 70 millions de dollars de fonds de démarrage et à créer plus 

de 1 500 postes.455 

L'University of Abertay à Dundee, Écosse, a créé le White Space, un incubateur d'entreprises qui 

mélange les talents des étudiants en art informatique, du personnel, des gens d'affaires, de 

diffuseurs et d'artistes, les encourageant à travailler de façon interdisciplinaire. À l'origine, la 

série Grand Theft Auto a été développée à Dundee, désormais siège du développement des jeux 

et d'autres entreprises créatives, mues par les innovations émergeant de l'University of 

Abertay.456  

8.3.2 Accès aux marchés internationaux 

Les marchés internationaux offrent des occasions d'exportations, de collaboration créative et 

d'augmentation de la visibilité à l'échelle mondiale du secteur culturel de l'Ontario. Le fonds 
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pour l'exportation de la Société de développement de l'industrie des médias de l'Ontario 

propose un financement aux sociétés d'édition du livre, cinématographiques et de télévision, et 

aux entreprises de médias numériques interactifs pour des voyages d'affaires sur les marchés 

internationaux et se rendre à des foires commerciales.457 Le gouvernement de l'Ontario 

encourage également les exportations musicales à travers le Fonds ontarien de promotion de la 

musique.  

La politique culturelle de la Saskatchewan encourage de nouveaux partenariats entre la culture, 

les affaires, la technologie et les établissements d'enseignement pour développer une 

reconnaissance de marque et des occasions de vente de produits culturels au niveau provincial, 

national et international. Elle a également pour objectif de rendre les produits culturels des 

Premières Nations et des Métis disponibles et accessibles pour à un public toujours plus 

grand.458 

Au niveau national, le Conseil des arts du Canada soutient les artistes et les organisations 

artistiques afin de leur permettre d'accéder aux marchés internationaux, de renforcer la 

collaboration internationale, et de faire participer un public plus vaste.459 Le Conseil des arts et 

lettres du Québec a développé un plan d'action internationale, reconnaissant que la place de 

marché internationale pour les arts offre d'importantes occasions d'augmenter et de diversifier 

les revenus, de collaborer et d'innover sur des projets créatifs, et de promouvoir le Québec sur 

la scène mondiale.460   

La stratégie visant à offrir des occasions d'augmenter l'accès aux marchés internationaux est une 

tendance internationale. Au Royaume-Uni, la stratégie internationale pour les industries 

créatives de l'agence gouvernementale UK Trade and Investment met l'accent sur l'aide aux 

entreprises afin qu'elles développent des partenariats mondiaux.461 La stratégie rapproche des 

sociétés nationales et des entreprises et organismes étrangers dans un consortium informel. Un 

autre exemple britannique est le British Museum, qui possède un vaste programme 

d'expositions itinérantes internationales. Chaque année, le programme permet à plus de deux 

millions de personnes en dehors du Royaume-Uni d'admirer des fragments de la collection.462  

Le Danemark cherche à renforcer son image de marque en tant que pays créatif avec des atouts 

uniques dans les domaines du design, de la mode et de l'architecture. Il envisage de tirer parti 
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des industries culturelle, cinématographique et télévisuelle par exemple, pour encourager des 

collaborations internationales et attirer les talents et touristes intéressés par la culture.463 

8.3.3 Investissement de capitaux 

Les entreprises du secteur culturel ont besoin d'un apport de capitaux pour se développer. Les 

instruments financiers qui soutiennent l'accès aux capitaux sont particulièrement importants 

pour les petites et moyennes entreprises (PME).464 Les réponses du gouvernement face au 

manque de financement pour les PME du secteur culturel incluent des avantages fiscaux, des 

prêts et des participations au capital du secteur public, et des subventions.  

Une approche innovante en Europe consiste à offrir des garanties de prêts aux institutions de 

crédit afin d'encourager les prêts accordés au secteur culturel. En vertu du cadre de l'Union 

européenne de soutien aux secteurs culturels et créatifs, Europe Créative comporte un nouveau 

mécanisme de garantie des prêts destinés aux petites entreprises du secteur culturel des 

domaines suivants : architecture, archives et bibliothèques, savoir-faire, audiovisuel 

(notamment films, télévision, jeux vidéo et multimédia), patrimoine culturel, design, festivals, 

musique, arts de la scène, édition, radio, et arts visuels.465 En outre, le programme vise à 

augmenter la connaissance du secteur culturel au sein des institutions financières européennes 

en offrant des formations et en partageant l'expertise.466 

8.4 Exploiter les technologies numériques  

Les technologies numériques et Internet offrent des occasions exceptionnelles d'accéder à la 

culture. Le Québec, l'Australie, la Nouvelle-Zélande, le Royaume-Uni et d'autres juridictions 

élaborent des politiques pour encourager le développement et la diffusion de produits culturels 

à l'aide des technologies numériques.467 Ces politiques sont d'une grande portée, répondant aux 
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besoins d'infrastructure, tels que bande passante et accès à Internet, développement des 

compétences numériques et création, production, distribution et utilisation de contenus 

culturels numériques.  

La politique culturelle nationale de Creative Australia vise à encourager la production de 

contenus australiens novateurs destinés aux plateformes émergentes. Elle reconnaît que les 

technologies numériques contribuent à la création de nouveaux produits culturels et à leur 

distribution, et qu'elles peuvent élargir la capacité du public à s'impliquer dans le contenu. La 

politique prévoit un important et nouvel investissement du gouvernement dans le contenu 

numérique. Elle veillera également à ce que le cadre réglementaire australien favorise la 

création de contenus numériques, notamment un examen de sa législation sur le droit 

d'auteur.468 

Au Québec, le ministère de la Culture et des Communications a élaboré une stratégie numérique 

complète pour le secteur culturel qui s'articule autour de trois orientations prioritaires : 1) 

enrichir l'offre de contenus culturels numériques; 2) assurer la diffusion et l'accessibilité des 

contenus au public; et 3) créer un environnement propice au développement numérique; par 

exemple, en renforçant la protection de la propriété intellectuelle. 469  

D'autres juridictions créent des priorités numériques dans des stratégies dédiées à un secteur 

spécifique. Par exemple, le ministère du Tourisme et de la Culture du Yukon reconnaît 

l'importance de la préservation numérique de son patrimoine culturel et développe 

actuellement une politique de gestion de la préservation numérique. La politique a pour but de 

renforcer la gestion des ressources bâties et patrimoniales et de veiller à ce que les collections 

d'art, de culture matérielle, d'histoire archivistique et naturelle soient correctement gérées.470 

Tout comme l'Ontario, de nombreuses juridictions reconnaissent le rôle des bibliothèques en 

offrant un accès à la technologie numérique. L'une des priorités principales de la stratégie 

écossaise Scottish National Library Strategy est de garantir l'inclusion numérique universelle en 

encourageant les bibliothèques virtuelles et les services de bibliothèque virtuelle, en créant une 

solution nationale visant à augmenter le prêt des libres numériques, en favorisant la culture 

numérique et informatique, et en offrant un accès aux technologies numériques qui en règle 

générale ne sont pas disponibles dans d'autres lieux publics.471 La stratégie irlandaise Irish 

National Library Strategy vise à s'assurer que les bibliothèques renforcent les compétences 
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informatiques de chacun dans la communauté en créant une seule bibliothèque en ligne 

numérique nationale, accessible par tous les citoyens.472  

8.5 Investir dans l'effectif du secteur culturel 

Investir dans l'effectif du secteur culturel, qu'il s'agisse de professionnels des affaires, 

techniques ou créatifs, garantit qu'ils ont accès aux compétences dont ils ont besoin pour 

innover, saisir les occasions d'affaires, concevoir et livrer des produits et des services 

numériques pour le public. 

Le plan stratégique du Conseil des arts de l'Ontario donne la priorité à l'amélioration des 

compétences, au renforcement des capacités et au partage des connaissances entre les artistes 

et les organismes artistiques de l'Ontario. S'assurer que les artistes et d'autres professionnels du 

domaine des arts peuvent accéder à des occasions d'apprentissage et mettre en relation, 

constituer et promouvoir des collaborations au sein du monde des arts font partie des 

objectifs.473  

8.5.1 Éducation et formation 

Plusieurs juridictions canadiennes disposent de politiques culturelles visant à encourager des 

carrières dans le secteur de la culture, renforcer sa compétitivité et créer la demande future de 

biens culturels. 

Le Nouveau-Brunswick indique la reconnaissance accrue et le soutien des artistes comme l'un 

des principaux objectifs de sa politique, qui sera réalisé en déterminant, soutenant et favorisant 

le développement professionnel à travers des occasions d'éducation et de formation destinées 

aux artistes professionnels.474  

BC Creative Futures est une stratégie axée sur l'éducation, l'engagement dans les arts, et la 

formation professionnelle visant à renforcer l'économie créative de la province. La stratégie 

appuie le plan BC Jobs Plan et a pour objectif de développer la prochaine génération de 

dirigeants créatifs. Elle met l'accent sur la programmation destinée aux jeunes, des programmes 

postsecondaires, des programmes de bourses d'études et des stages d'alternance pour 

promouvoir les jeunes professionnels travaillant dans des entreprises créatives de Colombie-

Britannique.475  
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8.5.2 Compétences numériques 

Le développement des compétences numériques permet aux personnes et aux entreprises 

créatives de saisir de nouvelles occasions créatives et commerciales. La stratégie australienne 

concernant l'industrie créative reconnaît l'importance des compétences créatives et numériques 

dans la création d'une main-d'œuvre plus innovante et propose trois initiatives nationales 

conçues pour améliorer les compétences numériques dans ce secteur. Le programme Workforce 

Innovation Program soutient le développement des compétences numériques à travers des 

associations du secteur créatif.476 

L'Écosse a récemment diffusé son plan d'investissement dans les compétences pour les 

industries créatives.477 Le plan témoigne de l'importance de développer des compétences en 

entrepreneuriat, communication et leadership. Il reconnaît également la demande croissante de 

« compétences numériques en lien avec la capacité de concevoir, l'utilisation de la technologie 

pour appuyer la narration créative et dans les pratiques commerciales. »478 Dans la description 

du rôle moteur des compétences numériques et informatiques sur le secteur créatif, le plan 

indique que les compétences numériques sont pertinentes pour les nouveaux venus dans 

l'effectif créatif. Les cadres supérieurs doivent avoir également une solide connaissance des 

occasions commerciales offertes par l'exploitation numérique, y compris comment planifier et 

mettre en œuvre des stratégies numériques.  

8.5.3 Leadership 

Le leadership et la planification de la relève représentent toujours une question importante 

dans le secteur culturel. Par exemple, dans le cadre stratégique du Conseil des arts d'Angleterre, 

augmenter les compétences en leadership dans le domaine des arts est une priorité essentielle 

pour améliorer la connaissance des dirigeants de leurs communautés, la capacité de travailler de 

manière créative avec un large éventail de personnes, et la connaissance du potentiel des 

technologies numériques. Le cadre spécifie le développement des compétences, la collaboration 

et le partage des connaissances comme des champs d'action prioritaires.479  

Le plan stratégique de la Saskatchewan veille à ce que le secteur culturel dispose des 

compétences en affaires pour réussir sur le plan commercial. Il met l'accent sur le renforcement 
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de la capacité organisationnelle dans les domaines du leadership, des ressources humaines et 

financières, de l'infrastructure et des plans stratégiques.480   

En 2013, l'Association des musées de l'Ontario (AMO) a lancé le projet succession musée pour 

permettre le renforcement de la capacité organisationnelle, améliorer les modèles de 

gouvernance, encourager le développement de carrière et le perfectionnement professionnel, 

et appuyer la planification pour la durabilité et le leadership. Un composant clé du programme 

offre la formation et les ressources permettant aux professionnels des musées de développer 

leurs compétences afin de répondre aux enjeux que pose le secteur et favoriser une transition 

en douceur des postes de leadership.  

Au sein de la communauté artistique, certains organismes de soutien aux arts créent des outils 

et des ressources en ligne pour aider les groupes artistiques à planifier un nouveau leadership. 

Par exemple, aux États-Unis, la National Arts Strategies Foundation propose une formation et 

des ressources en ligne pour appuyer le développement du leadership dans les arts,481 et la 

National Alliance of Media Arts and Culture, qui a depuis longtemps développé le Leadership 

Institute, l'a relancé en 2015 sous la forme du Creative Leadership Lab en partenariat avec le 

Sundance Film Institute.482  

8.6 Encourager la collaboration et les partenariats 

Une tendance de la politique culturelle vise à encourager la collaboration entre les ministères et 

d'autres ordres du gouvernement. Une autre est de renforcer les partenariats entre secteurs, 

notamment les affaires, la santé, l'éducation et la technologie.  

La politique culturelle de Terre-Neuve-et-Labrador encourage les partenariats entre les artistes 

et le secteur privé. La politique s'engage à établir un groupe de travail avec le Conseils des arts 

de Terre-Neuve-et-Labrador et les principaux intervenants pour rechercher et développer des 

initiatives de partenariat culturel avec le secteur privé.483 Le plan encourage les sociétés 

impliquées dans la culture à créer des occasions de stage, internat et formation pour aider le 

secteur culturel.  Il s'adresse également aux entreprises qui ne sont pas directement impliquées 

dans le secteur culturel afin d'utiliser les services du secteur (p. ex. faire un don, adapter et 

utiliser les structures artistiques et patrimoniales, utiliser la conception et les techniques 

artistiques et patrimoniales dans la fabrication, et développer des produits qui ciblent les 

besoins du secteur de la culture). La politique engage également le gouvernement de Terre-

Neuve-et-Labrador à promouvoir la sensibilisation au secteur culturel dans les chambres de 

commerce, les groupes d'entreprises et d'industries de la province.484  
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Certaines juridictions encouragent une plus grande synergie entre la culture et les autres 

secteurs afin d'exploiter de nouvelles ressources, et répondre aux réalités fiscales, élargir les 

avantages sociaux et stimuler l'innovation.485 Par exemple, le rapport de 20015 de la Warwick 

Commission on the Future of Cultural Value invoque l'argument économique que les industries 

et les traditions culturelles et créatives sont importantes pour l'économie britannique et que la 

durabilité et la croissance futures doivent devenir une priorité des investissements du secteur 

public. Le rapport définit un « projet de croissance », un ensemble d'objectifs pour améliorer les 

secteurs interconnectés qui constituent les industries culturelles (p. ex. édition, film, télévision, 

design, artisanat, architecture, musique, musées, galeries et bibliothèques, etc.).486 Le rapport 

parle des avantages économiques de l'écosystème culturel comme de l'industrie ayant la 

croissance la plus rapide au Royaume-Uni. Il recommande d'adopter une approche conjointe 

dans l'élaboration de la politique culturelle en faisant le lien entre culture, patrimoine et 

créativité dans divers ministères, notamment les ministères des entreprises, de l'innovation et 

des compétences, de l'éducation, de l'environnement, de l'alimentation et des affaires rurales 

afin d'augmenter et de favoriser le potentiel d'investissement pour le secteur culturel.487  

Arts Advocate et ses partenaires ont récemment rassemblé un certain nombre de chefs de file 

du secteur afin d'explorer les enjeux et les occasions pour le secteur de la culture. L'orateur 

principal, Matthew Taylor de la Royal Society for the Arts, a enjoint le secteur culturel à penser 

différemment et à saisir les occasions de collaborer avec d'autres secteurs. Il a articulé le thème 

du symposium autour du fait que le secteur de la culture a besoin de s'écarter de la 

« demande » pour faire une « offre ».488 Les organismes culturels devraient inviter les 

gouvernements locaux à expliquer leurs difficultés et à penser à comment le secteur culturel 

pourrait contribuer de manière unique à résoudre les problèmes sociaux. Les secteurs des arts, 

du patrimoine et de la culture ont beaucoup à offrir aux autres secteurs, notamment la 

créativité, l'innovation, la collaboration et un public captif. 

9. Conclusion  

La présente analyse de l'écosystème a mis en évidence les avantages individuels, sociaux et 

économiques de la culture. Elle a également déterminé qu'en Ontario, comme partout ailleurs, 
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le secteur de la culture est confronté à des difficultés et répond en saisissant de nouvelles 

occasions.  

La mondialisation, les contraintes économiques, la transformation numérique et l'évolution 

démographique sont les principales forces qui changent la façon dont les gens produisent, 

expérimentent et accèdent à la culture dans le monde. Ces forces s'appliquent à chacun des 

quatre secteurs abordés dans cette analyse : les arts, les industries culturelles, les bibliothèques 

publiques et le patrimoine culturel.  

Ce monde de plus en plus dépourvu de frontières offre d'importantes occasions, en particulier 

pour les arts et les industries culturelles, en ce qui concerne l'expansion des exportations, la 

visibilité par de nouveaux publics et l'accès au financement global. La mondialisation augmente 

également la concurrence et génère le besoin de nouvelles compétences et d'approches 

innovantes.  

Le climat économique, mondial et national, a créé un virage vers des restrictions budgétaires 

des secteurs public et privé. Tous les secteurs culturels étudient comment faire plus avec moins 

pour répondre à la demande, élaborer de nouveaux programmes, et construire ou réparer 

l'infrastructure. Les besoins de l'infrastructure sont particulièrement importants pour des 

ressources culturelles axées sur un lieu, comme les musées, les galeries, le patrimoine bâti et les 

bibliothèques publiques. Le partage des locaux entre deux ou plusieurs ressources est une 

tendance de plus en plus forte pour répondre à ces besoins. 

La transformation numérique a permis d'élargir l'accès à la culture grâce à une marée de 

produits culturels et à un nombre croissant de dispositifs et de plateformes permettant d'en 

faire l'expérience. La capacité de répondre aux besoins de l'infrastructure numérique et 

d'acquérir des compétences pour suivre le rythme des changements est une préoccupation au 

cœur de tous les secteurs culturels. 

La population ontarienne est de plus en plus diversifiée, âgée et urbaine, ce qui modifie encore 

davantage la façon de produire et de consommer la culture. Le secteur culturel répond à la 

demande et satisfait les besoins des publics les plus divers et reflète leurs perspectives. Sur le 

marché mondial des produits culturels, la riche diversité de l'Ontario est un avantage 

concurrentiel. 

La province de l'Ontario n'est pas seule à développer une stratégie culturelle pour répondre aux 

forces et aux tendances mondiales. Cette analyse fournit des exemples de programmes, 

politiques et stratégies mis en place par d'autres juridictions. Reconnaissant les avantages 

sociaux et économiques de la culture, de nombreuses juridictions ont élaboré des stratégies afin 

d'optimiser cet impact positif. Les fils conducteurs communs de ces stratégies encouragent 

l'innovation par la culture, améliorent l'accès aux marchés internationaux, exploitent les 

technologies numériques, investissent dans les effectifs du secteur culturel, renforcent les 

collectivités locales et reflètent les diverses voix tout en améliorant l'accès à la culture pour 

chacun. 
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Les auteures espèrent que cette analyse s'avèrera utile pour le développement de la première 

stratégie culturelle de l'Ontario. 
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